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- ბებია! თქვენ ინტერნეტი  გქონდააათ? 

- არა! 

- მობილური?  

- არა! 

- კომპიუტერი? 

- არა!       
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შესავალი  

             ამ ნarkvevebis  mizani Cveni  winaprebis mier naanderZevi 

„fsiqologiuri aRmoCenebis“ gaხსენება-გაazrebaა. amisaTvis    XX  saukunis 

didi qarTveli fsiqologiuri skolis fuZemdeblis, batoni dimitri 

uznaZis mier  Seqmnili _ ganwyobis Teoriis gaxseneba  dagvexmareba:  
 ganwyoba aqtivobis universaluri meqanizmia, rac eqsperimentebiT 

dasturdeba; igive eqsperimentebi gvarwmunebs, rom adamianis fsiqikis marTva 

_ SesaZlebelia. anu, eqsperimentators  SeuZlia cdis pirebs xelovnurad 

iseTi ganwyoba Seuqmnas, rac winaswar navaraudev  „mcdar aRqmas“  

gamoiwvevs.  

cdis erT-erT variantSi, Tvalaxveul cdispirebs, orive xelSi 

sxvadasxva zomis burTebi ramdenjerme  miewodeboda; rva-aTiode seansis 

Semdeg, imave cdispirebs, orive xelSi tol burTebs aZlevdnen; isini 

burTebs sxvadasxva zomisad aRiqvamdnen; im xelSi, romelSic patara burTi 

eWiraT, rogorc wesi, ufro didi zomis burTis SegrZneba hqindaT, raki is, 

uwindeli ganwyobis fonze, didad SeigrZneboda da piriqiT, did burTs 

patarad aRiqvamdnen, raki ufro didis aRsaqmelad iyvnen ganwyobilebi. 

profesori barnab xaWapuriZis eqsperimentebSi, cdispirebs ekranze 3-5 

wuTis ganmavlobaSi TeTr-ruxi ganaTebis cimcims aCvenebdnen; amis Semdeg 

magidaze dawyobili sxvadasxva zomis, formis da feris geometriuli 

figurebidan erTerTis amorCevas sTxovdnen;  isini swored im figurebs 

irCevdnen, rasac ekranze ise `xedavdnen~, rom `ar icodnen, rom xedavdnen~ 

anu qvezRurblovani (aRuqmeli) gamRizianeblis saxiT es figurebi ise iyo 

proeqcirebuli, rom cdis pirebi mas mxolod sinaTlis cimcimad 

aRiqvamdnen. 

rogorc Cans fsiqikis es marTvadi buneba Cvenma winaprebma mecnierebamdel 

periodSic icodnen da sazogadoebisTvis saWiro (sasurveli) qceva-

moqmedebebis mimarT xalხs  (მოზარდ თაობას) garTobiTi formiT iseTi 

ritualebi da dResaswaulebi dauweses rac siamovnebiT sruldeboda da ris 

gamoc isini xalisiT gaiTavises. droTa ganmavlobaSi am ritualebis 

Sesrulebis procesSi, TandaTanobiT, fiqsirebuli socialuri ganwyobebi 



Seiqmna; bevrma maTganma, „dromoWmuli tradiciebis“ da „crurwmenebis“ saxiT, 

Cvenamdec moaRwia, miuxedavad imisa, rom  sabWoTa ideologia adamianTa 

mexsierebidan maT amoZirkvas didi gulmodginebiT ცდილობდა, თუმცა  e. w. 

„crurwmenebs“,  zogierTi gamonaklisis garda,  bevri sasargeblo da  

Sedegi axlda. 

 ახლა,  თანამედროვე ფსიქოლოგები  გვარწმუნებენ,  რომ დაწყებით  კლასებში  

სჯობს  თამაშით  სწავლებაზე გადავიდეთ, რაკი ბავშვები  ასე  უფრო იოლად  და  

ხალისით სწავლობენ,  ვიდრე  დამრიგებლურ-მენტორული  მეთოდებითო.   

Cveni varaudiT „cru“ ritualebis an qceva-moqmedebebis saSualebiT 

(rasac Tan garToba da sasiamovno ემოციebic axlavs), ბავშვis fsiqikaSi 

რაიმე Rirebulebebis Camoyalibeba (Canergva) da misi Sesatyvisi qceva-moq-

medebisTvis mzaoba _ ganwyoba iqmneba  (batoni dimitri uznaZis cnobili _ 

burTebis zemoqmedebis msgavsad), rac dadebiTi Sedegebis miRwevis did 

albaTobas qmnis დაა რასაც დღესაც დიდი მონდომებით  გვასწავლიან  დაასავლური  

ფსიქოლოგიის თანამედროვე კორიფეები .  

ხშირად კი ქართული ზეპირსიტყვიერება უფრო მეტის ვარაუდის საფუძველსაც 
გვაძლევს:  მასში   („ცრურმენებში“ ზღაპრებსა, ანეკდოტებსა  და ანდაზებში)  უხვად 
გვხვდება ხალისით შესასრულებელი  ფსიქოთერაპიული მეთოდები, პიარ-
ტექნოლოგიები, წარმატებისკენ სწრაფვის მასტიმულირებელი რიტუალები, 
პოლიტიკური თუ ამა თუ იმ ეთნიკური კუთვნილების მოსახლეობისთვის რაიმე  
ნაკლის    იუმორით ნათქვამი  და სახალისო  კრიტიკა, რაც ვინმესთვის საწყენი 
არასოდეს არაა  და რასაც მეტწილად  გულწრფელ ღიმილთან ერთად სასარგებლო 
შედეგებიც ახლავს.    

ganvixiloT am azris damadasturebeli zogierTi nimuSi: 
 

 

 
 
 
 
 
 



                        თავი პირველი:  ფსიქოთერაპიის  „ცრუ“  მეთოდები? 
 

ნატვრის ხე  
`natvris xe~ წარმართობის დროინდელი   ტრადიციაა, იგი  პირველად, 

ნახევარი საუკუნის წინ, თიანეთში ექსკურსიის დროს, გზის პირას ვნახე. იქ, ხის 
ტოტებზე შებმული სხვადასხვა ფერის, ფორმისა და ზომის ნაჭრები ფრიალებდნენ, 
ზოგი ქარისა და წვიმისაგან გახუნებული, ზოგიც ახლათახალი, ხასხასა ფერისა. მაშინ 
ვღაცამ თქვა - აქაურების რწმენით თუ ხეს  შენს დარდებს, ფიქრებს და ოცნებებს 
გაუზიარებ, დარდს გაგიქარვებს, ოცნებებს კი შეგისრულებსო;  ნაჭერი კი იმიტომ უნდა 
შეაბა, რომ ხემ შენი თხოვნა დაიმახსოვროსო. 

მაშინ ჩვენ, ცრურწმენების გმობის იდეოლოგიაზე  გაზრდილებს, ის ადამიანები 
შეგვეცოდა, ვისაც ასეთი სიცრუეებისა სჯეროდა. 

მოგვიანებით, როცა ჩვენმა თაობამ მეტი „სიბრძნე და გამოცდილება“ შეიძინა და  
აღარც  იდეოლოგიურ წნეხს განვიცდიდით, ის „აღმოვაჩინეთ“, რაც „ვიცოდით, მაგრამ 
არ ვიცოდით რომ ვიცოდით“:  აღსარება,  ცოდვის გამხელა და დარდის (სიხარულისაც)  
გაზიარება, ადამიანს დიდ შვებას ანიჭებს  და ეს მეთოდი, თანამედროვე 
ფსიქოთერაპიაშიც წარმატებით გამოიყენება.              

აქედან გამომდინარე,  იქ,  სადაც  ეკლესიის მადლი აკლდათ და არც ადამიანებს 
ეცალათ  ერთმანეთისთვის (ცხადია არც ფსიქოთერაპიაზე ჰქონდათ წარმოდგენა),  
„აღსარების  ჩამბარებლის“  ფუნქცია  ხეს დააკისრეს, რაც იმ საზოგადოების  
მიხვედრილობაზე  და ფსიქიკურ პროცესებზე დაკვირვების დიდ უნარზე  მეტყველებს.  
ეს „ცრუ“  რიტუალი,  ადამიანს საკუთარი ცხოვრების სტილზე დაფიქრებას, მის 
ერთგვარ ანალიზსაც  ასწავლის; „თუ სახლში უფროსი არა გყავს, დედაბოძს 
დაეკითხეო“, უთქვამს ჩვენს წინაპარს;   ამასთან, „შებმის“ პროცესში,  ადამიანის მიერ 
თავისი დარდის („საწუხარის“) ლოგიზაცია -  სიტყვიერად გამოხატვა ხდება, რის გამოც 
ადამიანს სამოქმედო გეგმის თუ უკვე ნამოქმედარის შეფასება უადვილდება;   დიდი 
ალბათობით   ეს ყოველივე შეცდომების ალბათობასაც ამცირებს და ნევროზებსა და 
მასთან დაკავშირებულ დაავადებებსაც თავიდან აშორებს; ალბათ ამის გამო თქვა ჩვენმა 
წინაპარმა - „ლხენააო ჭირთა თქმანი!“ 

  გასული საუკუნის ოთხმოციან წლებში, ამერიკაში, 
ექსპერიმენტული პოლიკლინიკა გახსნილა.  მოსაცდელი ოთახი 
კომფორტულად მოუწყვიათ - ერთიმეორის გვერდით ორ-ორი სავარძელი 
დაუდგამთ, ლამაზი ფარდები და ყვავილები სიმყუდროვის სასიამოვნო 
გარემოს ქმნიდა. ყველა პირობა იყო, პაციენტებს თავი რომ კომფორტულად 
ეგრძნოთ, თუმცა არსად იყო ტელევიზორი, რადიო,  ჟურნალ-გაზეთები, თავი 
რომ გაერთოთ; არადა მათ, სპეციალურად,  დიდი ხნით  აცდევინებდნენ. 
          ახლადმოსულ პაციენტებს წყვილწყვილად დადგმულ თითო 
სავარძელში მათზე ადრე მოსული „პაციენტი“ ხვდებოდა; ისინი, 
სინამდვილეში ე.წ. „ნასედკები“ („ჩამშვებები“) ანუ ექსპერიმენტის  



მონაწილეები იყვნენ. ახლადმოსულები მათ გვერდით ჯდებოდნენ; მალე 
„ნასედკების“ ინიციატივით, მათსა და ნამდვილ პაციენტებს შორის საუბრები 
იმართებოდა,  სრულიად ნეიტრალურ თემებზე. შემდეგ ისინი თანდან 
„უხსნიდნენ გულს“ ერთმანეთს და ზოგჯერ ისეთ „საიდუმლოებსაც“ 
უმხელდნენ  რასაც უფრო ახლობელთან ვერ ამბობდნენ.   
            ექსპერიმენტების შედეგებიმა უჩვენა, რომ მათ, ვინც ტყუილ-მართალის      
სხვისთვის განდობით „გული მოიოხა“  ნაკლები მედიკამენტები დასჭირდათ 
და უფრო მალეც გამოჯანმრთელდნენ, ვიდრე ჩვეულებრივი პაციენტები.  

ცნობილია, რომ ფსიქოთერაპიის ერთ-ერთი მეთოდი  - მთხზველოთერაპიაა, რაც 
სწორედ საკუთარი სულიერ-ფსიქიკური პროცესების სხვისთვის (მკითთხველისათვის)  
„განდობას“  გულისხმობს (თურმე „ტრაბახსაც“ შეუძლია ფსიქოთერაპიის როლის 
შესრულება!).  

რითაა ნაკლები ხის ტოტებზე შებმული  ფერადფერადი ნაჭრები?  
ამერიკელი სოციალ-ფსიქოლოგების ექსპერიმენტებმა ისიც შეგვახსენა,  ადამიანს 

რომ    სიხარულის გაზიარებაც  (თქმა) ისევე  ანიჭებს შვებას, როგორც დარდისა და 
მწუხარებისა. ჩვენს წინაპრებს ასეთი სადღეგრძელოც კი ჰქონიათ - „ჩვენი ჭირისა და 
ლხინის გამზიარებელს გაუმარჯოსო“. ეს ის ღრმა აზრია, რასაც  პასკალის აფორიზმებში 
საპატიო ადგილი უჭირავს - „მეგობარი ის კი არაა, ვინც მხლოდ ჭირში გვერდზე 
გიდგას, არამედ ის, ვისაც შენი ლხინი უხარიაო“.   

  მეოცე საუკუნის ცნობილ პოეტს - იოსებ გრიშაშვილს,  ასეთი ბალადა 
გაულექსავს: (სათაური აღარ მახსოვს)  კაცმა ქალს  სიყვარული აუხსნა, თან 
გააფრთხილა არავის უთხრაო. ერთ ხანს   ქალი ბედნიერი იყო, მაგრამ დროთა 
განმავლობაში  „ლხინი ჭირად  ექცა“, ქალი  „გაუბედურდა“, რაკი მისი 
ბედნიერების  ამბავი არავინ იცოდა, ძილი და მოსვენება დაკარგა.  ბოლოს 
გამოსავალი მოიფიქრა - მდინარის პირას მიირბინა, ორმო ამოთხარა და შიგ 
ჩაჰყვირა  - „მას უყვარვარ!  მას უყვარვარო“, ორმოს მიწა მიაყარა და შინ მშვიდად 
გაეშურა.     . . . მერე იმ ორმოდან ლერწამი ამოვიდა,  მწყემსმა მოჭრა, მისგან 
სალამური გააკეთა და მას შემდეგ  სალამური გაუმხელელი სიყვარულის 
ტრაგედიაზე კვნესისო. 

ანუ, ადამიანს ჭირდება ლხინისა თუ „ჭირის“ გამზიარებელი; როცა აზრის 
გაზიარების  დეფიციტია, ის უზენაესს, უხილავ არსებას - სულიერს თუ უსულოს  
მიმართავს და  წარმოსახულ თანაგრძნობაში შვებას ხედავს. ანუ  - „შვება“ რეალურია და 
ის „ცრუ“ სულაც არაა.  

. . . ამასთან, გზის პირებზე, ხეებზე მოფრიალე ფერადფერადი ნაჭრების ფრიალიც   
ერთგვარი  გზავნილია,  რაც ასე მშვენიერი ფორმით უდაოდ ნოვატორული ხედვისა და 
პოეტური სულის ადამიანებმა  მოიფიქრეს. 

 
 
 



 
 

munjobis შოკური თუ   „ცრუ“  Terapia? 

bebias naambobi: Cem mSoblebs oTxi gogo da erTi biWi vyavdiT; nabolara 

irodi oTxi wlisa is ise gaxda, rom ar laparakobda, Tumca kargi smena 

hqonda da sametyvelo aparatic _ normaluri. ojaxisTvis didi tragedia 

iyo _ erTi biWi da isic munji? 

erTxel, Cven sofelSi gamvlelma qalma Cem das hkiTxa _ gogo, Seni Zma 

kidev ar laparakobso? daabiT da alaparakdebao, uTqvams. 

 Cemma dam es ambavi ojaxSi rom moitana, mSoblebi gadairivnen _ es ra 

sisulele uTqvams im kudianso! 

Cemi ufrosi da, erTi Tavneba da TavisnaTqvama gogo iyo, Tavisi 

sijiutis gamo mSoblebi mudam eCxubebodnen. maSinac, Turme, man Cveni Zma 

Sors, tyeSi waiyvana, xeze miaba da uTxra _ me saxlSi mivdivar, Sen aq 

darCio da wamovida. 

 mcire manZili rom gaiara, uknidan yvirili moesma - sad midixaaar, aq ar 

damtovoooo! 

maxsovs da-Zma Sin ra gaxarebulebi dabrundnen!  mas Semdeg irodis ena 

aRar gauCerebiao, daasrula Txroba bebiam. 

Cemi azriT, esaa „Sokuri Terapiis“ erTerTi meTodi, rac Cvens winaprebs 

manam „aRmouCeniaT“, sanam fsiqologiis Sesaxeb rame ecodinebodaT. 

mogvianebiT, roca es ambavi sxvas vuambe, miTxra - aseTi ramisTvis mec 

momikravs yurio. 

garda amisa, isic gasaTvaliswinebelia, rom Tu bavSvs Tavidanve 

alaparakeba cotaTi mainc daugvianda, mere alaparakeba uWirs, radgan, 

amasobaSi Tavmoyvareoba uviTardeba da Tavisi „CiqorTuliT“ naTqvamisa 

rcxvenia _ Sinaurebi xom am SemTxvevebSi xalisiT aitaceben yovel 

SecdomiT naTqvams, bevr bavSvs (gansakuTrebiT vaJebs) uWirT misi 

SecdomebiT gamowveuli maxlobeli adamianebis sicilisa da mxiarulebis 

„xumrobaSi gatareba“ (aseTi bavSvebi, rogorc wesi, mozrdilobisas, met 

wilad pativmoyvareebi arian); esec SeiZleba iyos e.w. „munjobis“ erTerTi, 

droebiTi mizezi; xSirad isini, roca amis aucilebloba araa aqvT, 



laparakis dawyebas ar Cqaroben! mSoblebi xom nabolaras, miTumetes vaJs, 

yvelafers mzamzareulad miarTmeven!  

-     amasTan dakavSirebiT erTi anekdotic maxsendeba, romelic jer 

kidev studentobis wlebSi movismine: kaxeTSi, erT ojaxSi munji vaJi 

daibada. amis gamo ojaxis wuxils sazRvari ar hqonda. erTxel, roca 

biWi ukve 10-12 wlisa iyo, sadilobisas biWma sagangebod daboxebuli 

xmiT, xmamaRla Cailaparaka       - xaSlamas marili aklia!  

ojaxSi mxiaruli yiJina atyda  

- Svilo, Tu laparaki SegeZlo, აქაmde ratom arafers ambobdio? 

- აქამდე ar aklda! dinjad Tqva ojaxis saamayo Svilma, da „tragediac“ 

amiT dasrulda. 

bebias naambobSic da am anekdotSic is sibrZnea gadmocemuli, rom 

zogjer Sinagani, TanSobili unarebis gaaqtiurebas garegani _ cxovrebis 

pirobebis mier nakarnaxevi dakveTebi uwyobs xels: anu,  zogjer „xaSlamas 

marili unda akldes...“!    anu _ „zogi Wiri margebelia!“. 

ხოლო თუ შედეგების მიხედვით ვიმსჯელებთ,  „დაბმის“ მეთოდიც, ერთგვარი - 

ფსიქოთერაპიის  მეთოდად  შეიძლება  ჩაითვალოს. 

 

„crurwmeniT“ gayuCebuli tkivilebi 

ocdaaTiode wlis win, Cveni samegobrodan erTerT martoxexala  

qalbatons meoTxe kategoriis simsivne aRmoaCnda; mkurnaloba dagvianebuli 

iyo; male iseTi autaneli tkivilebi daewyo, rom es yvela gaWirvebis da 

satkivaris momTmeni qalbatoni mTeli quCis gsagonad kioda. eqimebma mas 

narkotiki dauniSnes, rasac specialuri mindobilobiT, ubnis policiis gan-

yofilebaSi ufasod aZlevdnen.  

 Cven mas morigeobiT, or saaTSi erTxel vukeTebdiT. misi mkurnali 

(ufro sworad _ konsultati) eqimi gvirCevda _ iqneb rogorme moaxerxoT 

da nemsebs Soris intervali gazardoT, Torem mdgomareoba kidev ufro 

gaurTuldeba, narkotikma mas saWmlis momnelebeli sistema daudamblava, 

kidev ufro autaneli tkivilebi daewyebao.  



eqimis varaudi logikuri iyo, magram es rogor unda mogvexerxebina, 

avadmyofi xom yoveli nemsis gakeTebis dros mouTmenlad eloda?  

erTxel roca masTan nemsis gasakeTeblad da samorigeod miviCqarodi, 

misi kvnesa-tirili Soridanve Semomesma. avCqardi; kari rom SevaRe (rac 

arasodes iketeboda) _ miSvele, Cqara miSveleo, Semomtira. 

xeli saCqarod davibane, mowyobiloba gavamzade da uecrad „blefze“ 

wasvla gadavwyvite;  erTjeradi Sprici gavamzade, ampulas Tavi viTom 

wavatexe da zustad igive moZraobebi Sevasrule, rac wamlis amoRebas da 

Spricidan haeris gamoSvebas sWirdeboda (avadmyofi, ise rom eWvi araferSi 

Separvia, TvalmouSoreblad miyurebda); mere dundula spirtiani bambiT 

marTla davumuSave, nemsiani xeli kunTze msubuqad davkari, mcire xans 

davayovne (sanam „wamali“ viTom kunTSi Sevidoda), mere „nanemsari“ bambiT 

gavuwminde, mcire masaJi gavukeTe da sabani wavafare. 

qalbatonma SvebiT amoisunTqa _ Senma xelebma gaixarao, Tqva, 

gadabrunda da daiZina. ori saaTis Semdeg nemsi marTla gavukeTe _ 

SemeSinda sicrueSi ar gamoვეჭირე; Semdegi „blefi“ isev warmatebuli 

gamodga. im dRes organizms ori nemsiT SeRavaTi miveci. 

Semdegi nemsi Cem Semcvlels unda gaekeTebina; vaswavle erTis 

gamotovebiT rogor unda ecrua, magram is, avadmyofma, pirvelive 

mcdeliobisas „gamoiWira“. 

ar vici ra damtkicda am „eqsperimentiT“ Cemi Semcvlelis mouxerxebloba 

Tu Cemi „tyuilis xelovneba“ (ris gamoc namdvilad ver viamayeb - მე ხომ ის 

მოვატყუე, ვისაც  დაუეჭვებლად სჯეროდა ჩემი!), magram „cru rwmenis“ realuri, 

dadebiTi Sedegi ki namdvilad saxeze iyo. 

 

„batonebi“ _ miTi Tu realoba? 

amaswinaT satelevizio gadacemaSi _ „eqimebi“, xazgasmiT iTqva, rom is, 

rac xalxs „batonebi“ hgonia, sinamdvileSi nervuli sistemis infeqciuri 

daavadebaa da aq „batonebi“ araferSuaSia. erTerTma imaTganma ki gaixsena 

rogor anebivrebdnen Tavad mas, roca „wiTela batonebi“ Seeyara da 

Tvalebi netarebiT milula.  



eqimebma  daavadebis realuri mdgomareoba agvixsnes, magram ver 

dagvarwmunes, rom „batonebis“ mofereba-ganebivreba aris _ miTi! 

cxadia nebismier daavadebas eqimi da wamali sWideba, raSic maT ver 

Seedavebi, magram nervuli daavadebebis mkurnalobas da  wamlis 

efeqturobas rom fsiqikuri fonis Seqmna da avadmyofis ganebivreba-

mofereba sWirdeba, arc amis uaryofa SeiZleba.  

ra xdeboda Zvelad, roca amdeni eqimi, wamali da afTiaqi ar gvqonda? 

batonebian avadmyofs (ZiriTadad bevSvebs), ojaxSi, marTlac 

„batonkacur“ garemos uqmnidnen; maSin ojaxis wevrebi gamoricxavdnen 

yovelgvar Cxubsa da usiamovnebas, cxovelis (qaTmis, goWis Tu indauris) 

dakvlac ar SeiZleboda (aucileblobis SemTxvevaSi amas ojaxs gareT 

akeTebdnen ise, rom amis Sesaxeb avadmyofs araferi gaego), tansacmelsac 

feradferads arCevdnen, mxiarulebis atmosferos Sesaqmnelad; ukravdnen da 

mRerodnen; raki saTamaSoebi naklebad hqondaT, comiT Zerwavdnen da 

acxobdnen (cxovelebs, frinvelebs, sxvadasxva zomis da feris kvercxebs, 

yvavilebs da a.S.). sazeimod morTul xonCaze alagebdnen da avadmyofis 

sasTumalTan debdnen; avadmyofobis damTavrebis Semdeg ki _ 

„gadaulocavdnen“ anu, sadRac, tyeSi mihqondaT, buCqze Semodebdnen, raRac 

locvebs waikTxavdnen da Sin mxiarulebi brundebodnen. zogjer raRac 

ritualebsac asrulebdnen, rac batonebian avadmyofSi, misi ara-

Cveulebrivobis gamo dadebiT emociebs iwvevda, raki avadmyofisTvisac da 

misi axloblebisTvisac  es yvelaferi sasimovno sanaxaoba-gasarTobi iyo; 

Singamomcxvar Citebsa da nairnair figurebze ki _ nadims tyis binadrebi 

agrZelebdnen. 

cxadia axla, Tanamedrove gasarTobebiT da saTamaSoebiT 

ganebivrebul bavSvebs comiT gamomcxvari saTamaSoebiT da 

ojaxuri - „batonebis gadalocvis Teatralizebuli“ sanaxaobebiT veRar 

movxiblavT, magram, raki is amJamad uCveulo ram aris, SesaZloa ufro 

dadebiTi efeqtic ki hqondes bavSvis fsiqikaze zemoqmedebis mxriv. 

albaT aravis gaukvirdeba, Tu vityvi, rom ojaxebSi Cxubi da ayalmayali 

Tanamedrove bavSvebs არ aklia, rac udavod cudad moqmedebs bavSvis 



fsiqikaze, miTumets Tu is nervuli daavadebiTaa inficirebuli. cxadia imis 

Tqma ar minda, rom samedicino Careva sa-Wiro araa; gadmocemiT bevrma 

Cvenganma icis zogjer ra savalalo SedegebiT mTavrdeboda „mkurnalobis“ 

es xalxuri garToba-ganebivrebebi, magram wamalTan erTad rom avadmyofis 

gaxaliseba-garToba-ganebivrebasac didi mniSvneloba aqvs, amis daviwyebac 

swori araa; dae bavSvma Tavi zraprul samyaroSi igrZnos, miTumetes dRes, 

roca yivelgvari civiluri gasarTobi maTTvis yoveldRiurobadaa qceuli 

da mobezrebulic ki aqvT! wamalTan erTad Zveleburs ki, ufro gamrTobi da 

gamojansaRebisTvis xelSemwyobi efeqti eqneba. 

maSasadame, „batonebis“ (da aramarto nervuli daavadebebis) gankurnebis 

saqmeSi Zveli meTodebi, miTi sulac araa. 

isic unda gavixsenoT, rom yovel miTSi raRac didi sibrZnea 

nagulisxmeვi da მას gaanalizeba-ამოცნობა sWirdeba და არა - „gadagdeba“.   

amerikel social-fsiqologebs 90-ian wlebSi eqsperimentulad 

gamoukvleviaT Tu ra rols asrulebs e.w. „adamianis faqtori“ avadmyofebis 

gamojanmrTelebis saqmeSi, rac avadmyofisadmi „Tbil da megobrul 

damokidebulebas“ - maTTvis saWiro informaciis miwodebas gulisxmobs. 

aRmoCnda, rom iq, sadac aseTi urTierTobebi danerges, avadmyofebi orjer 

ufro adre gamojanmrTeldnen da wamlebic naklebi dasWirdaT, vidre 

analogiur avadmyofebs, sadac avtoritaruli meTodiT mkurnalobdnen, 

sadac eqimi da avadmyofi erTmaneTisagan gaucxoebulebi arian; xSirad eqimi 

_ Seuvali avtoritetiT sargeblobs da pacientis pirovnul Rirsebebs 

arafrad agdebs; zogjer, avadmyofs rom სხეულზე metad suli stkiva da 

mkurnalobisas wamalTan erTad adamianurad, გულისხმიერად mopyroba 

sWirdeba _ amaze ar fiqroben (zogjer!). 

  oriode wlis win Tbilisis erTerT wamyvan saavadmyofoSi aseTi 

ambis TviTmxilveli gavxdi: erT saRamos, palatis eqimma yovelgvari 

axsna ganmartebisa da gafrTxilebis gareSe, sanitrebs „Tavisi 

palatidan“ ori avadmyofi gaayvanina; maT grZeli koridori gaatares 

da sadRac Seagores, igivenair, magram gaumTbar palataSi. avadmyofebi 

ganerviuldnen _ ifiqres, rom es gayinuli palata „upatrono“ an 

„uimedo“ avadmyofebisTvis hqondaT gadanaxuli; am eWvebma isini SokSi 



Caagdo. avadmyofebi amaod iTxovdnen Svelas, Tavs daucvelad da 

Seuracxofilad grZnobdnen, maTTvis aravis ecala. mere maT 

telefonebze isteriuli rekva atexes _ Sinaurebs saSvelad 

uxmobdnen.  

mogvianebiT gairkva, rom მათ ადგილზე ori mZime avadmyofi miiyvanes, 

raki  sunTqvis aparatebi მხოლოდ იქ  hqoniaT da maTi sxvagan moTavseba 

SeuZlebeli yifila; gayinuli ki imitom iyo, rom gaTboba droebiT 

mTel saavadmyofoSi gamourTavT, rasac male isev CarTavdnen. 

is incindenti im saRamosve mogvarda, magram im avadmyofebs nervulma 

stresma saqme gaurTulaT. palatis eqims ki Tavi TviTon miaCnda 

Seuracxofilad, raki mis keTilSobilebaSi eWvi usafuZvlod Seitanes. 

„batonebis miTma“ eqimis profesiul eTikamde migviyvana, ris Sesaxebac, 

Cvens eqimebs, zogjer, sakmarisi swavleba an gulisxmiereba ar yofniT. 

 

mcire xifaTis თუ  ზარალის `cru sikeTeebi~ 

erT-erTi crurwmena-gadmonaSTia „mcire xifaTis“ (ზარალის) axsna, 

rogorc sxva ubedurebisagan Tavdacvis mauwyebeli; roca vinmes mcire 

xifaTi (ზარალი) SeemTxveva, axloblebi amSvideben _ arauSavs, amiT raRac 

sxva ubedurebas gadarCi, an piriqiT, SeiZleba kargic ki iyoso! (ეს SeiZleba 

iyos fulis an nivTis dakargva, raimes gatexva, dacema da a.S.); rogorc 

wesi, am dros eubnebian _ „Seni Wiric wauRiao“,  „zogi Wiri margebeliao“. 

ratom egona Cvens winapars, rom „xifaTma“  (ზარალმა) SeiZleba „Wiri 

waiRos“, „margebeli“ iyos anu adamiani ubedurebisgan daicvas?  

qarTuli andazaa _ „zogi Wiri margebeliao“; germanuli andaza _ 

„zarali kacs moaWkvianebso“, xolo inglisuri _ „kaci ise ar dabrZendeba, 

Tu raime ubedureba ar ewviao“ 

saqme imaSia, rom, aseTi cru nugeSiscema „cru“ sulac araa; jer erTi 

imitom, rom aseT SemTxvevebSi nugeSiscema-gamxneveba-თანაგრძნობა, rac unda 

uSedego iyos, mainc kargia, სასიამოვნოა, magram, raki xifaTebi, rogorc wesi 

gaufrTxileblobisa da uyuradRebobis bralia, didi albaTobiT mas, 



adamianis „gamofxizleba“, yuradRebis mobilizeba unda mohyves, rasac 

araTu raimes „Tavidan aSoreba“, aramed SesaZloa raRac sasargeblo saqmec 

ki mohyves. anu, es is SemTxvevaa, roca adamiani „Tavis Secdomaze swavlobs 

Wkuas“, magram arc is minda vTqva, rom „xifaTi“ „gamomafxizleblis“ 

funqcias yvelasTvis yovelTvis asrulebs.  

xifaTi  (ზარალი) mxolod windaxedul adamianebs SveliT, maT, visac 

sazianodan sasargeblo daskvnebis gakeTeba SeuZlia დაა ის, ზოგჯერ, 

ფსიქოთერაპიის ფუნქციასაც კი   ასრულებს! 

  აქ  „მოლას  ანეკდოტის“ გახსენებაც  შეიძლება:  მოლას ვირი მოჰპარეს; ცხადია, 

ძალიან შეწუხდა, მაგრამ  თავის გამხნევება მაინც შეძლო  - კიდევ  კარგი,  ზედ  არ  

ვიჯექიო,  თქვა  და გზა მშვიდად, ფეხით განაგრძო!  

ანუ, ანეკდოტი - გაგვაცინებს, გაგვამხნევებს, ხოლო მეცნიერება  (ფსიქოლოგია)  კი 

გვასწავლის - ხიფათს   (ზარალს)   შედარებით  ადვილად გადავიტანთ,  თუ თუ მას 

რაიმე დადებით მხარეს მოვუძებნით,  „ცუდი“    ხომ   „კარგის“ გარეშე  არ არსებობს  და 

მის  - ხიფათის (ზარალის)  გონებისმიერი ახსნას - კოგნიტური  ფსიქოთერაპია  ჰქვია.    

 

marxvis „cru“  ტრადიცია 

erTxel Cveni aTeizmis leqtorma, marxvaze saubrisas Tqva _ marxva 

mSromeli xalxis gasabriyveblad mogonili sicruea; gabatonebul klasebs 

surdaT mSromel xalxs cxoveluri sakvebisgan Tavi SeekavebinaT, TviTon ki 

arafers iklebdnen, maTTvis yovelTvis yvelaferi nebadarTuli iyoo  

(leqtorebis umravlesoba  ამგვარ ახსნას  iziarebda da kidec aswavlida). 

Cven vgrZnobdiT leqtori rom uneblied tyuoda (an cdeboda), magram 

raki sawinaaRmdego argumentebi ar gagvaCnda (Tanac dumils viyviT 

miCveuli), gaprotesteba azrad aravis mosvlia da leqciam mSvidad Caiara.  

mogvianebiT, roca bevri „damaluli saidumlo“ gacxadda gavigeT (da 

Tqmac gavbedeT), რომ _ „gabatonebuli klasebis“ erTi nawilis „aTeisturi 

kvebis“ miuxedavad, marxvis ტრადიცია adamianis janmrTelobisTvis bevri 

sikeTis momtaniა!  



axla yvelam viciT _ „marxvis saidumlo“ mxolod cxoveluri sakvebisgan 

Tavis Sekaveba araa; ekonomikur funqciasTan erTad mas aqvs:  

organizmis sulieri da sxeulebrivi ganwmendis - codvebis monaniebisა  

და kaTarzisis funqcia. 

am dros cxovelur sakvebSi agresiis hormoni yofila momatebuli, rac 

adamianis organizmSic gadadis da mis qcevebzec aisaxeba;  

zogjer marxva (didi marxva) cxovelebis gamravlebis periods emTxveva _ 

roca namats mSoblis rZiT kveba sWirdeba da adamianis sakvebad misi 

gamoyeneba mizanSeuwonelia; 

amasTan, marxva, rogorc demografiuli poblemis erTgvari 

maregulirebeli meqanizmi, adamians icavs arasasurvel periodSi 

Casaxvisagan, raki marxvis dros Casaxuli bavSvi avadmyofobisagan 

dazRveuli naklebad yofila; amitom iTvleba codvad am dros qorwinebiTi 

(colqmruli) urTierTobebi (cxovelebs gamravlebis periodi weliwadis 

mxolod gansazRvrul dros aqvT).  

marxva gaxsnilebis zeimiT mTavrdeboda; es oyo surnelovani, Taflis 

sanTlebiT gaCiraRdnebul eklesiebSi, saeklesio sagaloblebis 

zemoqmedebiT uzarmazari tkboba, Semdeg ki sakuTar ojaxebSi, monatrebuli 

da im dRisaTvis sagangebod momzadebuli sazeimo sadil-vaxSami; 

marxvis dros morwmunes moTminebis unari uvTardeba, rac metad saWiro 

fsiqikuri funqciaa rogorc Tavad adamianis janmrTelobisTvis zrunvis, 

aseve sxvebTan urTierTobisaTvisac.  

moTminebis unari, ise rogorc sxva yvelaferi, xan kargia, xan cudi;  

cudi maSinaa, roca adamians garemoeba usamarTlobis moTmenas aiZulebs. is 

(uaryofiTi emociebis Sekaveba), cud samsaxurs uwevs rogorc Tavad 

momTmenis janmrTelobas, aseve qveynad wesrigis damyarebasac; magram arc 

usamarTlobaze swrafi reagirebaa rekomendebuli; imisaTvis, rom 

usamarTlo mxarem Tavisi brali gaacnobieros, konfliqtidan mcire drom 
mainc unda gaiaros, raTa „damnaSave“ mxares  afeqtma gauaros, raki 

აfeqtisas misi fsiqika „daxurulia“, rac xels uSlis „bralis“ 

გაცნობიერებას (საერთოდ,  ემოციები  და აზროვნება ვერ  ჰგუობენ ერთმანეთს.  ამიტომ  



გვირჩევენ  ფსიქოლოგები - მნიშვნელოვანი გადაწყვეტილებები ემოციურ  

მდგომარეობაში არ მივიღოთ და მშვიდ  მდგომარეობას დაველოდოთ). 

maSasadame, marxvas axlda: gaxsnilebis dResaswauli, rwmenis ganmtkiceba, 

janmrTeli Taobis dabadeba, sulieri da sxeulebrivi kaTarzisi, „ganaxle-

buli“ cxovrebis dawyebis sixaruli, Svebisa da netarebis gancda, 

urTierTobebisTvis saWiro - მოთმინების unaris ganmtkiceba, ris gamoc  მას აქვს  

თერაპიული ეფექტიც  და danaSaulia, rom mas „cru“ vuwodeT.  

 

Tavi 2.  წარმატების  მომტანი  „ცრურწმენები“  და ხუმრობა-შეშინებები 

                                 rwmenis fsiqologia            

                   gwams? maSasadame arsebobs! (pragmatizmis filosofiidan);   

                   Tu ar irwmuneb, ver dainaxav (wmida ilia marTali) 

                   rwmena _ RvTiuri niWia (blez paskali) 

                   რac erTisTvis rwnenaa, meorisTvis uazrobaa (paskali) 

pragmatizmis filosofiis fuZemdeblebis azriT (uiliam jemsi, Carlz 

pirsi, jon diui) „Tu RmerTi gwams _ arsebobs, Tu ara gwams _ ar 

arsebobs“. am mtkicebulebis sabuTad „crurwmenebis“ realuri Sedegebi 

miaCniaT; mniSvneloba ara aqvs, xedav „mas“ Tu vera, rwmenis sasargeblo 

Sedegebi xom saxezea!   
am mtkicebis „sabuTad“ Cven SegviZlia „qristes igavebidan“ Tundac erT-

erTi gavixsenoT: ieso qristem morwmune brmas Tvalebi auxila; gaxarebuli 

morwmune qristes muxlebze moexvia _ Sen me miSveleo! 

_ Sen Senma rwmenam giSvelao! upasuxa iesom. 

SemTxveviT ar weria „9 netarebaSi“ _ „netar arian morwmunenio!“. ratom 

arian netarni? imitom, rom rwmena aris Zala da imedi; imedi aris _ 

simSvide; simSvide aris _ sulieri da fizikuri janmrTeloba! gwams? ese 

igi arsebobso, _ swored amitom amtkiceben pragmatizmis fuZemdeblebi.  

magram rwmenis es „yovlisSemZleoba“ mis „mavneobasac“ ar gamoricxavs,  
რაკი სამყაროული წესრიგი, წონასწორობის პრინციპითაა გარანტირებული (საქმე 
გავიიოლოთ  და ნუ შევეხებით იმ საკითხს, თუ ვინ შექმნა ან როგორ  შეიქმნა  ეს 
პრინციპი). მაგალითად, sakuTari შესაძლებლობების rwmena  კარგია, magram 

arsebobs „cru optimizmis“ cnebac, rac swored rwmenis mavneobas 

gulisxmobs _ es is SemTxvevaa, roca sakuTari Tavisa da Zalis rwmena 

usafuZvloa; rac unda Zlier swamdes nacarqeqias sakuTari 



შესაძლეებლობებისა, fizikurad is mainc ver moereva დევებს, Tu თავისი 
სისუსტის  საკომპენსაციოდ  raime xerxi ar moigona (moifiqra); rwmena 

safuZvliani unda iyos, xolo „safuZvels“ ჭირდება  sibrZne  (Wkua, goneba), 

ამ  სibrZnis gamoyenebis unari“, gamocdileba და  მიზნის განხორციელებისთვის 
საჭირო გარემო  პირობები; es yvelaferi erTad aris adamianis (საზოგადოების, 
ქვეყნის)  warmatebuli moRvaweobis piroba. 

აქ ერთი ფრიად რთული კითხვა იბადება - როგორ უნდა გავიგოთ ან ვინ გვასწავლის  
ჩვენი რწმენა  საფუძვლიანია  თუ  უსაფუძვლო?  სოკრატეს აზრით ამ კითხვაზე სწორი 
პასუხის გაცემა მხოლოდ ბრძენს შეუძლია;  მაგრამ ვინაა ბრძენი?   ლევ ტოლსტოის  
(დიდი რუსი მწერლის)  აზრით, ქვეყნად ძნელად იპოვება თავისი ჭკუით  უკმაყოფილო 
ადამიანი, ყველას თავისი თავი ასე თუ ისე ბრძენი ჰგონია!  (თავისი ბედით კმაყოფილი  
ადამიანიც იშვათია), რაც ადამიანებს შორის (საზოგადოებებს, სახელმწიფოებს და ა. შ.  
შორის) აზრთა სხვადასხვაობისა და   კონფლიქტების მიზეზი ხდება.  ამიტომ შეცვალა 
თავისი პასუხი ამ კითხვაზე  ბრძენმა სოკრატემ  და სიბრძნის  მასწავლებლად კანონი 
გამოაცხადა -  კანონი, რომელსაც ბრძენი-ფილოსოფოსები  მიიღებენ  და რომელიც 
საყოვალთაო-სავალდებულოდ გამოცხადდება. ამიტომ გახდა განვითარებულ ქვეყნებში 
„კანონის უზენაესობა“ - დოგმა,  ხოლო  კანონდამცველთა ავტორიტეტი - 
ხელშეუხებელი!  თუ ქვეყანაში  არაა  ღმერთისა და ღვთისმსახურების   და/ან  კანონისა  
და  კანონდამცველების, სახელმწიფო მოღვაწეებისა და სტრუქტურების მიმართ რწმენა,      
ქაოსი  მოიცავს მას!     

ალბათ ამიტომ  იკრძალება  ზოგიერთ ქვეყნებში ამ სტრუქტურების 
მაკომპრომეტირებელი  ინფორმაციების გავრცელება, რაც უკანონობასთან ბრძოლის 
ნაკლებად ეფექტური  საშუალებაა.  არსებობს აზრი იმის შესახებ, რომ  კაცობრიობას 
მხოლოდ  განათლება/კანონის  ცოდნა  გადაარჩენს!  მაგრამ  თუ „განათლების“ ცნებაში 
მხოლოდ  ინფორმაციის/კანონის  „ცოდნას“ ვიგულისხმებთ  (ვთქვათ, ვიცით, 
გვასწავლეს, რომ  არ უნდა ვიცრუოთ)  და  არ გვექნება იმის რწმენა, რომ „სიცრუე  და 
ორპირობა, ავნებს სულსა, მერმედ ხორცსა“,  ასეთ  „ცოდნას“  არც  სასურველი შედეგი 
მოჰყვება.  

საქმე იმაშია, რომ  დანაშაული,   რასაც რელიგია „ცოდვას“ უწოდებს,  პირველ რიგში  
თავად დამნაშავეს სჯის  (იხ. „სინდისი - პატარა ღმერთი ჩემში“), მხოლოდ ამის შემდეგ - 
მსხვერპლს! (იხ. ბოროტების კანონი)  ადამიანებისთვის ამის გაცნობიერება და რწმენაა 
მთავარი და არა მარტო აკრძალვის ცოდნა! ცოდნასთან ერთად  თუ კანონის  რწმენაც არ 
არსებობს, დამნაშავეს  ჰგონია, რომ  თუ დანაშაულს მოხერხებულად დამალავს, 
ქრთამით ან ნათესაობით  სასამართლოს თავს აარიდებს, სასჯელს გადაურჩება! მას 
შეგნებული არააქვს, არ სწამს, რომ დანაშაულში თავისთავად არის მოცემული სასჯელი! 
ისევ სოკრატე დავიმოწმოთ - დამნაშავემ რომ იცოდეს  (შეგნებული რომ ჰქონდეს)  



დანაშაული რომ მისთვისვე არის  საზიანო, არასოდეს მას არ ჩაიდენდაო! (ანუ,    
„ცოდნას + რწმენა=„შეგნებას“). 

საბოლოოდ კი იმაზე უნდა შევთანხმდეთ,  რომ  „კანონის  ცოდნა“,  რომელსაც 
კანონით აკრძალულის  მავნეობის  რწმენაც  თან არ ახლავს,  უსაფრთხოების  საიმედო 
გარანტია არაა. 

  

სანთელი, ლოცვა 
ჩვენი ქვეყნის ათეისტურ პერიოდში ისეთი წმიდა რიტუალებიც ცრურწმენად 

ითვლებოდა, როგორიც სანთლის ანთება და ლოცვაა. 
 მაშინ საზოგადოების უმრავლესობა, პოლიტიკური მოტივებით, იშვიათად ანთებდა 

სანთლებს და  ლოცულობდა (ბევრნი იმის იმედით, რომ ღმერთი მოწყალეა და 
გვაპატიებს, რაკი ეს „თავშეკავება“ ჩვენი ბრალი არააო); ისეთებსაც ვიცნობდით, ვინც 
დილაობთ, ფანჯარასთან იდგა  სანთლით ხელში და ლოცულობდა (ბებია, დედა).  
ალბათ ისეთი ათეისტებიც ბევრნი იყვნენ, ვისაც გულწრფელად სჯეროდა სამყაროული 
წესრიგის ევოლუციური კანონზომიერება და ისეთებიც, ვინც თანამდებობით 
მოხიბლულმა  „დაიჯერა“ ღმერთის არარსებობა;  თავად მე კი, წმიდა სანთლის 
მნიშვნელობის აღმოჩენაში ერთი შემთხვევა დამეხმარა, რაც ჩემი ახლობლებისთვის 
არაერთხელ მომიყოლია. 

ერთხელ, მასიური ათეიზმის პერიოდში, ერთერთ რაიონში საქმიანი ღონისძიების 
შემდეგ რესტორანში კარგად მოვილხინეთ. შემდეგ ადგილობრივი 
ღირსშესანიშნაობების დათვალიერებისას,  ეკლესიაშიც შევიარეთ.  იქ სანთლები ყველამ 
აანთო, სტუმრებმაც და მასპინძლებმაც - რაიკომის მდივანმა, აღმასკომის 
თავმჯდომარემ და სხვებმა, მათ შორის მეც. ვიდექი ანთებული სანთლით ხელში და  
თაფლის სანთლების სუნით და ციმციმით მოხიბლული კედლებს შევცქეროდი, როცა  
ჩვენი ჯგუფის წევრი  (პროფესორი) მომოახლოვდა; ალბათ შემატყო სანთელი 
„ზრდილობისთვის“ რომ მეჭირა და წამჩურჩულა - სანთელი ეგრე კი არ უნდა აანთო, 
უნდა ჩაუთქვა და სურვილი აგისრულდებაო. 

დიახ,  უნდა  ჩავუთქვა! მაგრამ რა ჩავუთქვა?  იმდენი კი ვიცოდი, რომ არ უნდა 
მომეხსენიებინა უფალი  „ამაოსა ზედა“ (უფალს ახალ ფეხსაცმელს ან ქურქს    ხომ არ 
ვთხოვდი!),  მაგრამ რა მინდა ისეთი, რაც არაა „ამაო?“  ვიფიქრე, ვიფიქრე და მივხვდი - 
როცა ოცდაათი წლის გაუთხოვარმა ქალმა არ იცის რა უნდა და რა თხოვოს უფალს, ის 
ღირსი არაა  ქონდეს ის, რაც ქალისთვის მთავარია -  საკუთარი ოჯახი და შვილები! 

ასე „აღმოვაჩინე“, რომ ის, ვინც  არ იცის ცხოვრების მოცემულ ეტეპზე რა არის 
მისთვის მთავარი და მნიშვნელოვანი, საეჭვოა რომ წარმატებას მიაღწიოს. როცა 
ადამიანმა იცის  თავის სამოქმედო მიზანი, რაზეც ის ლოცულობს და რისთვისაც 
სანთელს ანთებს (თავის სურვილს, მიზანს, სიტყვიერად აყალიბებს და იცნობიერებს) - 
ის მის ფსიქიკაში დომინანტი ხდება!  ლოცვა  კი იმ რწმენას და ფსიქიკურ ენერგიას 
ანიჭებს, რაც მიზნის მიღწევისათვის არის საჭირო. 



მახსოვს, მასიური ათეიზმის დროს, დედაჩემს ბებია ეტყოდა - საქმეზე წასვლის წინ 
უნდა ილოცო და ის საქმე, რაზეც მიდიხარ, უსათუოდ გამოგივაო. მე ეს შეგონებაც 
„ცრურწმენა“ მეგონა, რაკი მიმაჩნდა, რომ  წინა თაობა „ცრურწმენებზე“ იყო გაზრდილი. 

მოგვიანებით, როცა ვნახე, რომ სტუდენტების უმრავლესობა სემინარებსა და 
გამოცდებზე უპასუხისმგებლოდ, დაბნეულები მოდიოდნენ, დავიწყებოდათ რვეულის 
ან პასტის წამოღება, წინა დღეებში მომზადებული მასალა და ა. შ., ბებიას შეგონება 
გამახსენდა - წასვლის წინ უნდა ილოცოთო; მივხვდი, რომ „ცრურწმენაზე გაზრდილი 
წინა თაობა“ არ ცდებოდა -  „საქმეზე“ წასვლის წინ ლოცვა  იმ განწყობის შექმნის 
მექანიზმია, რაც წარმატებული აქტივობისთვისაა საჭირო; მაშასადამე,  გარკვეული 
რიტუალის შესრულებით (სანთლის ანთებით და ლოცვით) ადამიანი განწყობას იქმნის,  
რაც დაბნეულობის, მღელვარების და  სხვა გაუთვალისწინებელი ხელისშემშლელი 
ფაქტორების თავიდან აშორებაში ეხმარება - მას არც პასტა და რვეული დაავიწყდება და 
არც სასემინაროდ (საგამოცდოდ)  მომზადებული მასალა.    

ამგვარად, ლოცვისას ადამიანი  საკუთარ სურვილბს და შესაძლებლობებს  
აცნობიერებს;  მაგრამ როცა არ იცის რა სურს, არც მის ცხოვრებაში მოხდება რაიმე, 
კარგი, რაკი  არც მიზანი აქვს გაცნობიერებული  და არც ის განწყობა  აქვს, რაც 
წარმატების მიღწევისთვის აუცილებელია. ლოცვა - სურვილებში პრიორიტეტებს 
გამოჰყოფს და მას ინტენსივობას შესძენს, რაც  მიზნის მიღწევის დიდ ალბათობას ქმნის. 
ხოლო  ზოგიერთი რელიგიური სექტის მიხედვით „ცრუდ“ მიჩნეული წმიდა სანთელი 
და ლოვა, თუ ის რწმენით სრულდება, „ცრუ“  სულაც არაა.  

ამასწინათ  ტეიევიზიით ერთი ახალგაზრდა, უცხოეთში განსწავლული  გოგონას 
ლექციას გადმოსცემდნენ; ის ადამიანის წარმატებისთვის საჭირო ფსიქიკურ 
ფაქტორებზე საუბრობდა და საამისოდ დღეისათვის ფსიქოლოგიის მიერ აპრობირებულ 
მეთოდებს გვიზიარებდა:  იმისათვის, რომ წარმატებებს მივაღწიოთ, მან გვირჩია 
ქაღალდზე ჩამოვწეროთ ყველა ის მიზანი, რაც ჩვენ ამჟამად დასახული გვაქვს, 
სარკესთან მივაკრათ და ყოველ დღე, როცა სარკეში ჩავიხედავთ, ყურადღებით 
წავიკითხოთ  და შევიხსენოთ; ამასობაში ის მიზნები ჩვენი სამოქმედო გეგმების 
ორგანული ნაწილი გახდება, რაც  ზრდის მისი მიღწევის შანსს!  

ეს შეგონება  რჩევა-დარიგებები მართლაც „მუშაობს“  მიზნის მიღწევის პროცესში, 
რის გაცნობიერებაც დიდ მიღწევად ეთვლება თანამედროვე ფსიქოლოგებს. თუმცა, ესაა  
„ძველი ჭეშმარიტების“  ხელახალი  „აღმოჩენა“,  რის „კარგად დავიწყება“  კაცობრიობამ 
ვერ მოასწრო და რასაც ძველთაგანვე წმიდა სანთელთან ლოცვა ასრულებდა.  

 თანამედროვეობამ შეცვალა  ადამიანთა სამოქმედო  მიზნები  და  მისი  მიღწევის  
საშუალებები; ვფირობ, რომ მიზნის მიღწევის ძველი „საშუალებები“  - წმიდა სანთელი 
და ლოცვა, გაცილებით უფრო მორალური და ლამაზი, მეტი ფსიქიკური ენერგიის 
წყაროა ვიდრე თანამედროვე - სარკესთან დაკიდული ხელნაწერი ფურცელი, რაც 
ახალგაზრდამ  „ხშირხშირად უნდა გადაიკითხოს“, რათა ის მის ფსიქიკაში დომინანტი 
გახდეს და მოქმედებების იმპულსის ძალა შეიძინოს.  



მაგრამ ახლა იმაზე დავა - ძველი ჯობდა თუ ახალი,  მნიშვნელოვანი არაა; 
მნიშვნელოვანიისაა, რომ ადამიანმა წარმატებას უნდა მიაღწიოს, თუკი მისი მიზანი 
ამასთან ერთად მორალურიც იქნება, ამის გარანტიას კი, ქაღალდზე ჩამოწერა ნაკლებად 
იძლევა.   
ანუ, თუ შედეგების მიხედვით ვიმსჯელებთ,  თაფლის  სანთელთან გულწრფელი ლოცვა  
-  ცრუ სულაც არაა! 

 

msxverplSewirva _ cru imedi? 

თუ დავაკვირდებით, msxverplSewirvis „cru”  ritualis Sesrulebisas 

adamianis cnobierebaSi miznis miRwevis myari rwmena - imedi Cndeba,  rac 

uSedegod TiTqmis arasodes mTavrdeba. 

sabednierod, dRes kacobriobas aRarc ki axsovs ra barbarosuli 

formebi da masStabebi hqonia warmarTobis xanaSi am tradicias. Cvenamde 

mxolod aqa-iq, qaTmis ან cxvris msxverplad Sewirvis SemTxvevebma moaRwia; 

სპეციალური literaturidan ki misi iseTi formebia cnobili, rac 

TanamedroveTaTvis warmoudgenelia.  

magaliTad, uwin, azerbaijanis teritoriaze mcxovreb albanelebs, scodniaT 

RvTaebisTvis adamianis msxverplad Sewirva. im adamians, visac SemTxveviT 

TavianT tyeebSi daiWerdnen, specialur gomurSi amwyvdevdnen, msuyed 

kvebavdnen, asuqebdnen da mere TavianT RvTaebas sakulto adgilze  

dauklavdneno. 

samocdaaTian wlebSi martvilis raionSi stumrobisas, maspinZlebma 

„didi Wyoni“ _ didi muxa gviCvenes da gviTxres, rom am adgilas, 

warmarTobis periodSi, dedebi msxverplad Svilebs swiravdneno.  

berZuli miTologiis zogierTi avtoris (gustav Svabis) mixedviT, troas 

erTerTma gmirma _ agamemnonma, omSi wasvlis win poseidons gamarjvebaSi 

daxmareba sTxova da misi simpaTiis dasamsaxureblad, msxverplad Tavisi 

usayvarlesi qaliSvili _ ifigenia Seswira (omSi is zRviT miemgzavreboda). 

aman mas uzarmazari tkivili mianiWa, ramac aseve uzarmazari energia 

SesZina, ris gamoc „ar SeiZleboda omSi gmirulad ar ebrZolao“ wers 

Staineri.  

am barbarosuli „msxverplSewirvebis“ gaxsenebis Semdeg SeiZleba 

სiamayiT  vTqvaT, rom dRes, qristianuli sarwmunoebis wyalobiT, 



sazogadoebam daiviwya sisxliani tradiciebi, magram raime Rirebulebisadmi 

(წარმატებისათვის)  „msxverplis gaReba“ adamians dResac uwevs. esaa ganaT-

lebisTvis, silamazisTvis, siyvarulisTvis, janmrTelobisTvis da a.S. 

fulis, Sromis, დროის, სწავლის, TavSekavebisa da sxva saxiT gaRebuli 

სულიერი  თუ მატერიალური „msxverplebi“ da rac ufro დიდია  (Zviri) 

`msxverpli~, miT ufro efeqturia misi Sedegebi. 

  erTma yofilma filosofosma, roca is umuSevari darCa, wignebiT 

vaWroba daiwyo (rogorc amboben, mas es saqmianoba gacilebiT ufro 

gamoadga), miTxra _ xuT larian wigns vin iyidis, an waikiTxavs, 

miTumetes vin iswavlis, daafaseT ocdaaTi, ormoci lari da sul 

zepirad iswavliano! is filosofosi ar cdeboda _ faqtia, rom 

studentebi „Zvir“ universitetebSi, erTsa da imave leqtorebTan 

gacilebiT ukeT swavloben da Zviri wamlebic rom ufro efeqturia. 

sxvaTaSoris, rogorc wesi, adamianebi kargad („Zvirad“) Cacmul 

eqimebs, advokatebs, maswavleblebs da a.S. ufro endobian da ufro 

sjeraT maTi, vidre ubralod, Cveulebrivad Cacmulebs.   

ისიც  შესაძლებელია, რომ ვინმეს,  საკუთარი  მცდელობის გარეშე,  თავისთავად  და  

ბუნებრივად ჰქონდეს რაიმე ღირებულება - ის, რასაც ფსიქოლოგიაში  - „ნასახი“  ანუ 

„ნიჭის  ჩანასახი“ ჰქვია, მისი განვითარება კი მაინც ფსიქიკურ მსხვერპლს - ნებისყოფას, 

მონდომებას, მცდელობას მოითხოვს; ესაა  საკუთარი   ძალისხმევის  დახმერებით  

შეძენილი  ჩვევის დაუფლების  პროცესი; მაგალითად:  სპორტული სრულყოფილების 

მისაღწევად ან მუსიკალური ნიჭის განვითარება-სრულყოფასათვის  საჭირო  ვარჯიში,  

მეცნიერული ინტერესების გაღვივება-განვითარება, მატერიალური დოვლათის შექმნა-

გამრავლებისთვის დახარჯული შრომა და საერთოდ, ნებისმიერი წარმატებისთვის 

დახარჯული  შრომა! ანუ,  „უმსხვერპლოდ“   (უშრომელად) მისი  განვითაარება - 

საეჭვოაა. 

  ძველი  აღმოსავლური სიბრძნე გვასწავლის: დათესავ ქცევას,  მოიმკი - ჩვევას;  

დათესავ ჩვევას, მოიმკი - ხასიათს!  დათესავ  ხასიათს - მოიმკი - ბედს!  

თუ ამ  შეგონებას გავაანალიზებთ  ვნახავთ, რომ მასთან  ბევრი საერთო 

აქვს თანამედროვე ბიჰევიორალურ მედიცინას   („ბიჰევიორ“  ნიშნავს  ქცევას!).  



მისი მეთოდის მარტივად ასახსნელად ერთი ქალბატონის წერილის გახსენება 

დაგვეხმარება: ის წერს - „ახალგაზრდობაში თავისუფალი ყოფაქცევის ქალი 

ვიყავიმ . . .   მოგვიანებით  ერთი ტრადიციული ღირებულებების ვაჟზე 

გათხოვება გადავწყვიტე  და მის მოსახიბლად ტრადიციული ქალბატონის 

როლის თამაში  დავიწყე; დროთაგანმავლობაში აღმოვაჩინე, რომ სინამდვილეში, 

მე, სწორედ ეს „ახალი ქალბატონი“  ვარ და არა ის, ვინც აქამდე მეგონა რომ 

ვიყავი!“  ანუ, ბიჰევიორიზმი  ასწავლის,  რომ ადამიანს  შეუძლია გახდეს ისეთი, 

როგორიც  მას სურს რომ იყოს - როგორ ქცევასაც „დასთესს“  ისეთ ჩვევებს  

შეიძენს, ანუ - „მოიმკის ჩვევას“, რაც მისი ხასიათის ფუნდამენტი   და მისი  ბედის 

განმსაზღვრელიც გახდება. 

ანუ, ადამიანი  თავად ქმნის თავის  ბედს  და საამისოდ  დახარჯულ  

შრომას  შეგვიძლია მსხვერპლი ვუწოდოთ  (აქ შეგვიძლია ისევ ჩვენი წინაპრების 

ნაანდერძევი შეგონება გავიხსენოთ - სწავლის ძირი მწარე არის, კენწეროში - 

გატკბილდების!“). 

amgvarad, Sedegebis mixedviT Tu vimsjelebT „msxverplSewirva“ki araa 

„cru“, aramed misi formaa misaRebi an miuRebeli, და ის sazogadoebis 

ganviTarebis donezea damokidebuli. 

 

ჭიაკოკონობა -  გარემოს მოვლის  „ცრუ“  ტრადიცია? 

folkloruli `cru sibrZneebis~ erTerTi yvelaze ufro popularuli da 

gavrcelebuli nimuSi Wiakokonobis tradiciaa.  

rogor gauZlo man saukuneebs an komunistur ideologias, miuxedavad 

imisa, rom იდეოლოოგები didi gulmodginebiT cdilobdnen maTs amoSlas 

Cveni Segnebidan? ra xibli hqonda mas, nuTu mxolod imitom Seiyvara 

xalxma, rom bavSvebis kargi gasarTobi iyo an marTla kudianebisa 

eSinodaT? am kiTxvebze pasuxs jer kidev skolaSi swavlisas, sruliad 

SemTxveviT mivageni. 

erTxel, gazafxulze, Cvens mitovebul da didi xnis monatrebul 

sofelSi wavediT. ezos rom mivadeqiT, WiSkari ver SevaReT, raki 

gazafxulis wvimebiT gajerebul niadags balaxTan da yvavilebTan erTad 



ekalbardebic uxvad mosdeboda. WiSkris gaRebas Robis ZirebSi Se-

modgomidan SemorCenili CaSavebul-CaSmorebuli foTlebic xels uSlida. 

_ xedav Svilo, dapatronebian Cvens ezos eSmakebi da esaao, sevdianad 

Tqva dedam. 

uecrad „ganaTda“ gonebaSi _ deda im „eSmakebze“ laparakobda, razec 

didi xnis win bebia gveubneboda _ vis ezoSic aRdgomis wina kviraSi 

Wiakokona ar dainTeba, im ezos eSmakbi depatronebiano. 

maSin, maswavleblebis avtoritetiT STagonebulebi vfiqrobdiT _ visac 

„eSmakebis“ arseboba sjera, Wkvianurs verafers gvirCevsTqo da bebias 

naTqvami „erT yurSi rom SevuSviT...“  

sacxovreblad qalaqSi rom gadavediT, soflis misaxedad aRar gvecala; 

aRdgomis wina კვირაში, qalaqSi, gazonebSi, aJriamulebuli biWebis mier 

danTebul „Wiakokonas“ _ cecxlwakidebuli manqanis saburavebs, mexuTe 

sarTulidan gadavcqerodiT, Tan kar-fanjrebs mWidrod vxuravdiT Sav, 

myral kvamls rom ar SevewuxebineT; mere ki, wvimis mosvlamde, nakoconar 

Wvartlsa da nacars fexis dasvris SiSiT gverds vuvlidiT da meezoveze 

vbrazobdiT. 

dedam rom Tqva _ „dapatronebian Cvens ezos eSmakebio“, mxolod maSin 

mivxvdi ra eSmakebzec laparakobda didi xnis win bebia. is „eSmaki“ 

adamianis sulSi Cabudebuli sizarmace, daudevroba, uvicoba, Suri, av-

xorcoba da misi msgavsi mankierebebi yofila.  

Wiakokonobis tradicia ki sizarmacesac (სულიერს) ebrZvis da ekologiur 

problemebsac; maSin, skolamdel asakSi, bebiebi gvaswavlidnen _ yvelaze 

maRali Wiakokona rom aanToT, ezo-garemos gasufTavebisas mogrovili 

fiCxi, saqonlis sakvebis narCenebi, wina wlis gamxmari ekal-bardebi da sxva 

xaraxura Tavad unda moagrovoTo! (sad iyo maSin dasawvavi saburavebi! 

vfiqrob axlac SeiZleba am tradiciis dakavSireba korpusebis gasufTavebis 

xაrjze koconis anTebasTan). bebia gviSlida _ Cala ar dawvaT, saqonels ar 

daakloT, RmerTi gviwyenso. amitom, „sxvaze ufro maRali Wiakokonis“ 

surviliT ezo-garemoc „sxvaze ufro  sufTa da gakrialebuli“ gvqonda. 



amgvarad, maswavleblebis CagonebiT „cru“ tradiciaze uaris Tqmam ise 

Cagvixerga ezoSi Sesasvleli, rom didi Sroma dagvWirda es rom 

mogvexerxebina (SemdgomSi ki ufro seriozuli problemebic Segviqmna). 

Zveli Wiakokonoba marTlac kargi tradicia iyo, saukuneebis 

ganmavlobaSi daxvewili da ganmtkicebuli. marTalia dResac bevri 

tradicia iqmneba, magram „axlebs“ is nakli aqvs, rom zeimobs _ umciresoba, 

xalxi ki _ mayurebelia. „Tbilisobaze“ raionebidan Camotanili da 

gamofenili purmarili, mxolod qalaqSi mcxovrebi uaxloesi nacnob-

megobrebisTvisaa gankuTvnili, მოზეიმეთა umravlesoba _ maTi „lxinis“ 

mayurebelia. sasaqonlo produqti ki Cveulebriv fasebSi an umniSvnelo 

fasdaklebebiT iyideba, razec iseTi rigebi dgeba, rom iq dgomas sjobs 

saerTod araferi Wamos adamianma. arada, saxalxo zeimma yvela ojaxSi unda 

SeaRwios, rac zemdgomi organizaciebis gadawyvetilebiT ar xdeba _ is 

saxalisoc unda iyos, yvela ojaxisTvis xelmisawvdomic, sasargebloc da 

sasiamovnoc, rasac win mosalodneli sixarulis molodini unda uZRodes, 

Tundac yvela ojaxisTvis xelmisawvdomi iSviaTi kerZis an nugbaris saxiT, 

rogoricaa saaxalwloდ - gozinayi, saSobaoდ _ Rori, saaRdgomoდ _ 

wiTeli kvercxi, dabadebis dRis - torti da a.S. cxadia rom, roca es 

yovelive yoveldRiuri da Cveulebrivi sakvebi gaxdeba (ise, rogorc dResaa 

gozinayi, torti, wiTeli kvercxi), mas aღაrc sasiamovno molodinebi axlavs 

da aRarc sixarulis motana SeuZlia. 

dResaswaulebis moyvarulebs (da damweseblebsac) unda axsovdeT, rom is, 

rac yoveldRiurobad gadaiqceva, aRar SeuZlia sixarulis da zeimurobis 

gancda mianiWos adamianebs, risi molodinic maT Zalian sWirdebaT. 

 

    პატარპატარა  „ცრუ“  პიარ-ტექნოლოგიები 

თანამედროვეობამ  კიდევ  ერთი ახალი  ცოდნის დარგი - საზოგადოებრივი 

ურთიერთობები  (პიარი)  შემოგვთავაზა  (თავად  „საზოგადოებასთან ურთიერთობების  

ხელოვნება“  უძველესი  მეთოდია, მაგრამ ოფიციალურად ის მეოცე საუკუნის პირველ  

ნახევარში ჩამოყალიბდა), რომლის ერთერთ  მეთოდს - „ღუზა სიტყვა“  თუ  „ღუზა 

მოქმედება“ ჰქვია;  მისი მიზანია - საზოგადოებისთვის  რაიმე მნიშვნელოვან 



ღირებულებას ისეთი  სიტყვა  ან   მოქმედება  დაუკავშიროს, რაც ამ  მოქმედებისთვის  

„ღუზის“ მნიშვნელობას შეასრულებს  (ანუ - მას „ქარი  და „ზღვის  ტალღები“ ოილად   

ვერ  „წაიღებს“, ანუ,  ვერ ამოშლის ადამიანების  მეხსიერებიდან). 

„ღუზა სიტყვის“  (თუ მოქმედების) აზრი უფრო გასაგები რომ გახდეს, 

ფილოსოფიის ისტორიაში ცნობილი  ფაქტი მოვიშველიოთ: სოკრატეს,  ხელისუფლებამ,  

საწამლავით  სიკვდილი  მიუსაჯა (ოფიციალური ვერსიით - ხელისუფლებას  არ 

მოსწონდა  მისი სწავლება, რაც თავისუფალმოაზროვნეობის  საფრთხეს ქმნიდა); მისმა  

გავლენიანმა მოწაფეებმა მას საპატიმროდან  გაქცევა  შესთავაზა, რაზეც დიდ 

ფილოსოფოსს უარი განუცხადებია - მე რომ თქვენი წინადადება მივიღო სიცოცხლეს კი 

შევინარჩუნებ, მაგრამ  მთელი ჩემი მოძღვრების საწინააღმდეგოდ  მოვიქცევი, რასაც ვერ  

დავთანხმდებიო (როგორც ცნობილია, ის  კანონის უზენაესობას აღიარებდა  და 

მოითხოვდა).  მეორე დღეს ცნობილმა ფილოსოფოსმა საკუთარი ნებით, საკუთარი 

ხელით შესვა საწამლავიო!  

ფილოსოფიის  ისტორიკოსები  ამბობენ - სოკრატემ  თავისი სიკვდილით იმაზე  

უფრო დიდი ღვაწლი დასდო თავის  მოძღვრებას,  ვიდრე მთელი თავისი  

მოღვაწეობითო!  ანუ, „ღუზა მოქმედება“ ისეთი  პიარ-ტექნოლოგიაა,  რაც ადამიანის 

ფსიქიკაში  რაიმე  ღირებულებას თანდათანობით და  შეუმჩნევლად ჩანერგავს და რაც  

შემდგომ საზოგადოებისთვის არათუ მისაღები, არამედ სამართლიანი  და  აუცილებელიც  

გახდება. 

საქმე იმაშია, რომ საოცრება და საამაყო, ჩვენი წინაპრების აქ მოტანილი 

„ცრურწმენები“ კი არაა, არამედ მთავარი, თავად  ადამიანის ფსიქიკაზე ზემოქმედების 

ფსიქოლოგიური მეთოდის აღმოჩენაა  ანუ საჭირო და სასურველი ჩვევების 

გამომუშავებისთვის სახალისო,  გასართობი და იუმორისტული რიტუალების  

დაკავშირება, რათა მომავალმა თაობამ ის  თანდათან  და საკუთარი ნებით გაითავისოს 

და შეითვისოს! 

ახლა ამ აზრის დასაბუთების  რამდენომე მაგალითი - „ცრურწმენა“ მინდა ერთად 

გავიხსენოთ, სადაც სასურველ ქცევებთან ისეთი „ხუმრობა-შეშინებებია“ 



დაკავშირებული, რომელთა  გამო მომავალი თაობა შეუმჩნევლად და თანდათანობით, 

მზად არის  „მსხვერპლი გაიღოს, რათა „შემაშინებელ ხიფათს“ თავი აარიდოს: 

  თეფშზე დატოვებული კერძის არასასურველი შედეგები:  

 CvenSi დღემდეა  შემორჩენილი bavSvis `SeSineba~ _ Tu Wamis dros TefSze 

kerZs datoveb (bolomde ar SeWam), ulamazo meuRle (coli an qmari) 

Segxvdeba ან - შეყვარებული დაგტოვებსო! 

Wkviani adamianebis dakvirvebiT, Tu bavSvi umadobis mizeziT susti da 

uenergio gaizrdeba, advili SesaZlebelia, rom man verc warmatebas 

miaRwios da verc lamaz meuRles „gamohkras xeli“. am „xumrobis“ xSir-

xSirad Sexseneba bavSvs `lamazi meuRlis~ SerCevis survils da adamianis 

erTerTi mTavari RirebulebisaTvis, silamazisTvis „msxverplis“ gaRebas _ 

arasasurveli fafis Wamas aiZulebs, ris gamoc SemdgomSi bavSvi „mogebuli“ 

rCeba _ is energiulicaa, janmrTelic da Tan isea „silamazisadmi“ 

ganwyobili, rom uTuod ecdeba, ფიზიკურად ძლიერი გაიზარდოს  (რომ 

„შეყვარებული ვერავინ წაართვას“)  meuRle lamazi SearCios, ise, rom saZulveli 

„fafa“ erTxelac ar gaaxsendeba. 

  მაგიდის კუთხეში დაჯდომის  “საკრალური შედეგები“: 

 ასევე dRemdea SemorCenili wveulebisas magidis kuTxeSi moxvedriT 

dauqorwinebeli axalgazrdebis „xumroba-SeSineba~ _ Svid weliwads ver 

daqorwindebio!  

am „crurwmenisTvis“  sicruis iarliyis moxsnaSi imis gaTvaliswineba 

dagvexmareba, Tu gavixsenebT wveulebisas, Cveulebriv, rogori adamianebi 

xvdebian magidis kuTxeSi; rogorc wesi, eseni mokrZalebuli, Tavmdabali 

axalgazrdebi arian, yvelaferSi rom upiratesobas sxvas aniWeben. es 

adamianebi, xSirad იCagrebian TavianTi Tavmdablobisa da damTmobobis gamo 

da maT, xSirad, waTamameba an „SeSineba“ sWirdebaT, SeumCnevelni rom ar 

darCnen. anu, es „crurwmena“ axalgazrdisTvis imis Sexsenebis meTodia, rom 

„cxovrebis gaSlil sufraze“ sapatio adgilis dakavebas siyoCaRe da 

gabeduleba sWirdeba!  



`crurwmenebSi~ moiazreba agreTve, mozardi TaobisაTvis warmatebisa da 

Tavis tolebSi pirvelobis mopovebis ისეთი mastimulirebeli _ `SeSinebis~ 

meTodi, რაც ახლა მინდა გავიხსენო: 

  ცივი წყლით ფეხის დაბანის „საფრთხე“:  

 ბავშვობისას, zafxulobiT, nawvimarze, mindorSi fexSiSvela sirbili 

did siamovnebas mgvrida. cudi is iyo, rom xSirad, Sin dabrunebuls, bebia 

civi wyliT fexebis dabanas maiZulebda. zogjer me am usiamo procedurisas 

marjvena fexs marcxeniT vibandi da piriqiT; roca bebia Tvals Semaswrebda, 

SeniSvnas maZlevda _ ase arasodes moiqce Torem toli gajobebso. maSin, 

dawyebiTi skolis moswavles, es Segonebac „cru“ megona da Cumad vicinodi 

_ ra sisuleleaTqo! mogvianebiT mivxvdi _ bebias, CemSi, am SegonebiT 

warmatebisTvis brZolis Jinis gaRviveba surda, albaT grZnobda zedmetad 

xaTriani rom viyavi da eSinoda „qveynis მაჩანჩალა“ არ გამოვსულიყავი. 

  ეზოში გადაყრილი თმის  „თავისტკივილები“:  

ბევრჯერ  მომისმენია - თავის  დავარცხნის  დროს  სავარცხელზე  შერჩენილი თმის  

ბუწუწების უკონტროლოდ გადაყრას,  თავის  ტკივილები  ახლავსო! 

ცხადია ახალ, შეგნებულ  თაობას  ვერ  მოატყუებ - თავისტკივილი ბუწუწებთან 

მართლაც არაფერშუაშია,  მაგრამ  მოგვიანებით, იმ  ოჯახების ეზო-გარემოს,  სადაც ამ 

„ცრურწმენისა“ არ სჯეროდათ და „ბუწუწებს“ არხეინად ფანტავდნენ, პრაქტიკამ, 

სტუმარ-მასპინძლიანა, დიდი  უხერხულობა  შეუქმნა; მათ დაუდევრობას, როგორც შინ, 

ისე გარეთ,  გავლა-გამოვლისას თუ  დასუფთავებისას, მცირე, მაგრამ დამატებითი 

სირთულეები და უსიამო განცდები  მოჰყვა. ცხადია  არავის სიამოვნებს ფეხსაცმელზე  

თუ  ცოცხზე გაბლანდული  ქალის  გრძელი ბუწუწები,  რის  თავიდან  მოშორებას 

საკმაოდ გულისამრევი  პროცედურა  ახლავს! 

ისე, ამ  უსიამოვნებას, მართღლაც  თავის ტკივილი სჯობია! 

  ჩხუბი - სუფრაზე დაბნეული მარილის გამო:   

 არ  ვიცი სხვაგან როგორ იყო, მაგრამ ჩემ ბავშვობაში, თუ  სუფრაზე  ვინმე  

გაუფრთხილებლად  მოიქცეოდა  და  მარილს  დაბნევდა, ღიმილით ეტყოდნენ - ჩხუბი 

იცისო!  



როგორც ბებიამ  ამიხსნა, ამ გაფრთხილებით მხოლოდ ბავშვებს მიმართავდნენ, 

ისიც იმიტიომ, რომ სუფრაზე გაუფრთხილებლად მოქცევა  ყოველთვის  იმსახურებს 

უფროსების შენიშვნებს  და  გამორიცხული არაა  მას რომ  შელაპარაკება მოჰყვეს, 

მითუმეტეს, ძველად, როცა  ჩვენში  მარილი  საკმაოდ  ძნელად იშოვებოდა  

(აღზევანიდან  შემოჰქონდათ)  და გასაკვირი არ უნდა ყოფილიყო, მარილის  დაბნევა  

ბავშვებთან ჩხუბით  რომ დამთავრებულიყო!   

დროთა განმავლობაში, სხვა ქვეყნებთან განვითარებულმა ურთიერთობებმა 

გააიოლა და გააიაფა  მარილის შოვნა და შემოტანა;  ამიტომ  ახლა,   ამ შენიშვნას 

ხუმრობის ხასიათი უფრო აქვს და მას გაფრთხილების მიზნით მხოლოდ ბავშვებს 

აძლევენ,  რაც  ზედმეტი თითქმის არასოდეს არაა!   

ამ ახსნა-განმარტებას კომენტარი არ სჭირდება, მაგრამ მაინც მინდა ვთქვა: 

გარკვეული გონივრული საფუძველი  ყველა  ტრადიციას  თუ რიტუალს   აქვს,  როგორ  

„ცრუდაც“ უნდა  გვეჩვენებოდეს ის;  ცხადია  ახალმა  თაობამ „დრომოჭმული“ 

ტრადიციები უნდა  დაივიწყოს, მაგრამ  თუ ახალი თაობა  მასში იმ გონივრულ  

საფუძველასც დაინახავს რაც  დრომ  და განვითარებამ   ზედმეტი გახადა,  უფროს  

თაობასთან ურთიერთობისას ქედმაღლურად აღარ მოიქცეოდნენ  და რელიგიური ათი 

მცნების  (პატივი ეცით დედასა და მამასა თქვენსა, რამეთუ . . . )  დარღვევის  ცოდვას 

გადარჩებოდნენ. 

  მაგიდაზე დადებული ხელჩანთის  ეკონომიკური „უბედურობები“: 

დაახლოებით  ამ რანგის ხუმრობა-შეშინების ხასიათს ატარებს სტუმრისთვის  

თუ შინაურისთვის იმის შესხსენება, რომ, ხელჩანთის მაგიდაზე დადებამ,  უფულობა 

იცის!  აქ ასახსნელიც  არაფერია, რკი ყველასთვის ცხადია,   რომ  ქუჩიდან, 

ტრანსპორტიდან, სამსახურებიდან  თუ გასართობი ადგილებიდან  მოსული სტუმრის 

თუ შინაურის ხელჩანთის ადგილი, თუნდაც  მხოლოდ  ჰიგიენის გათვალისწინებით, 

მაგიდაზე ნამდვილად არ არის  და არც  ამის შეხსენებაა  სტუმრისთვის  სასიამოვნო.  

იუმორი  კი ხსნის ყოველგვარ  უხერხულობას  და ადამიანს კარგ  ხასიათზეც  კი  

აყენებს!   



გარდა ამისა დღეს, განათლების დარგის  მკვლევარები  ხშირად  საუბრობენ 

თამაშით სწავლების  მეთოდების  სიკეთეებზე, რაკი მოზარდებს, იუმორი  თუ    თამაშის 

ფორმით სწავლება  ნებისმიერი ქცევის  შესრულების  მოთხოვნილებას  უყალიბებს, რაც 

შესაბამის  სიტუაციაში იძულების გარეშე, საკუთარი სურვილით  ქცევის შესრულებას 

უზრუნველყოფს. 

 

„bedobis დღის“  რეალური  შედეგები   

erTgvar `crurwmenad~ iTvleba (iTvleboda), agreTve, axali wlis meore 

_ bedobis dRec; igi mosaxleobaSi gavrcelebuli rwmenaa, romlis mixedviT 

mTeli wlis ganmavlobaSi ojaxis warmatebuloba imazea damokidebuli, vin 

iqneba mekvle _ warmatebuli da maspinZlis ojaxis erTguli adamiani Tu 

piriqiT; am rwmenidan gamomdinare, mosaxleobis umravlesoba, ზოგი 

სერიოზულად, ზოგიც - იუმორით, sagangebod emzadeba _ cdiloben am dRes maT 

ojaxSi aseTi sasurveli adamiani pirveli stumari iyos.  

gansakuTrebiT amisaTvis warmatebebze orientirebuli adamianebi 

aqtiuroben _ sagangebod eZeben და patiJeben sasurvel adamians vinc, maTi 

rwmeniT ojaxs keTildReobas moutans da purmarilsac sadResaswaulos 

amzadeben.  

cxadia maspinZlis mcdelobas araviTari warmateba ar SeiZleba mohyves, 

Tu misi miRwevis realuri safuZveli ar arsebobs; magram mTavari, aq, 

momavali wlisTvis raRac miznis miRwevis saTanado ganwyobis Seqmnaa; 

ojaxis samzadisi _ saTanado kandidaturis Zebna, mopatiJeba, mzadeba, 

xarji, molodini, Semdeg ki maspinZloba, is aqtiurobaa, rac warmatebis 

(raime miznis) miRwevis ganwyobas qmnis; yvelaferi es ojaxis წევრების 

organizebulobas, fsiqikuri energiis mobilizebas, raRacis miRwevisTvis 

mzadyofnas gamoxatavs da, cxadia, arc Tu iSviaTad, aseTi ojaxebi, 

marTlac warmatebulebi arian, Tavisi mcdeloba-aqtiurobiT fiqsirebuli 

ganwyobis gamo.  

magram roca (Tu) ojaxi alalbedzea mindobili, maTTvis mniSvneloba ara 

aqvs da ar swamT vin miva im dRes maTTan, es niSnavs, rom iq, ZiriTadad, 



winaswar arafers gegmaven, rac SesaZloa mSvenieria, magram realuri 

miRwevebi saTuoa, Tu am pasiur simSvides sxva sakompensacio aqtiuroba ar 

`mieSvela~.  

amitom, vfiqrobT, rom cudi sulac araa Tu `crurwmenebidan~ Cvenc 

viswavliT da sazogadoebas Tanamedrove meTodebiT mis gacnobierebaSi 

davexmarebiT. 

rac Seexeba zogierTi crurwmenis mavneobas, ver uarvyofT, rom 

ganwyobis Seqmnis meqanizmebi asocialuri mizniTac SeiZleba iqnas 

gamoyenebuli, magram amgvari saSiSroebisgan arc mecnieruli aRmoCenebia 

dazRveuli, ris gamoc maTze uaris Tqma, dRes, azrad aravis mouva. 

 

patarZlis Taigulis „jadosnuri Zala“ 

TiTqmis yvela qveyanaSia gavrcelebuli „crurwmena“ _ qorwilSi, 

patarZali rom meqorwineebisken mxarukuRma Taiguls gadaisvris, vinc 

daiWers, yvelaze adre is daqorwindebao (rogorc wesi, am „xerxs“ ZiriTadad 

gasaTxovari qaliSvilebi mimarTaven, cxadia xumrobiT). 

albaT es „crurwmena“ SedarebiT axali gadmoRebulia, raki mis Sesaxeb 

arc bavSvobisas momismenia და arc folklorSi Sevxvedrivar. 

mogvianebiT, roca sagrZnoblad Tamami axalgazrdoba movida da 

ramdenjerme Tavadაც Seveswari am mxiarul rituals, mivxvdi _ am xerxs 

molod daqorwinebisTvis mondomebuli gogonebi an vaJebi mimarTaven, rac 

maT siTamames, Zalas da energias aZlevT Taigulis mosapoveblad. aseT 

SemTxvevebSi, cxadia warmateba aucileblad mova.  

maxsovs, erTxel, nacnobi kbilis eqimis kabinetSi, savarZelSi vijeqi; 

sanam eqimi Cemi xelovnuri kbilis esTetikur mxareze zrunavda, erTma 

buzma „damibriyva“ _ ganuwyvetliv bzuoda, Tavs damtrialebda da saxeze 

dajdomasac mipirebda. მე  მას xelis aqneviT viSorebdi, magram, roca mis 

abezar axalaxal Setevebs veRar gavuZeli, xeli moviqnie da buzi muWSi 

movimwyvdie; erTxans muWSi myavda; is farTxalebda da xelisgulze 

miRitinebda; didxans ver gavuZeli, avdeqi, fanjarasTan mivedi, kargaxans 

mis gaRebaze viwvale da buzi gareT gavisrole. 



amasobaSi eqimisis meuRle Semovida, momesalma da maSinve mkiTxa  

_ gogo, Sen kide gauTxovari xaaar? 

eqimi, romelic Tavis saqmes uxalisod Cahkirkitebda, TiTqos verc 

amCnevda irgvliv ra xdeboda, magram colis SekiTxvaze gamococxlda da 

Cemi azriT friad სამართლიანი replikiT „SemeSvela“ _ magan buzi ver 

mokla da ras gaTxovdeboda!  

_ viTom buzis mokvla rames niSnavsTqo? zrdilobisTvis vikiTxe. 

_ rogor ar niSnqvs, Cemo keTilo, rogor ar niSnavs! 

mravalmniSvnelovani RimiliT daasrula eqimma Cveni saubari. 

. . . maSin erTxel kidev mivxvdi, yvela seriozul „saqmes“ rom სითამამე-

gabeduleba sWirdeba, rasac „vaJkacobis saTnoebas“ uwodebdnen Zveli 

berZeni filosofosebi. 

es ambavi TaigulisTvis haerSi amxtari gogonebis „vaJkacobam“ gamaxsena, 

rac me Tavis droze ar gamaCnda da ramac 36 wlamde gauTxovari damtova 

(Tumca es arasodes minania). 

 

 eSmakis cnebis „საიდუმლო“ 

sityva „eSmaki“ („aiSma“), Zvel iranul enaze  borot suls niSnavs; 

religiuri gagebiT is iyo boroti, avi, mavne suli da usaxuri, rac 

warmodgenaSi gveZleva rogorc banjgvliani da Tvalsisxliani arseba; mas 

rqebi, kudi, grZeli yurebi da wvetiani frCxilebi aqvs; SeuZlia gardasaxva 

_ patara bavSvis, Savi katis, ZaRlis, Roris da sxv. saxis miReba.  

„eSmaki“ SedarebiT mogvianebiT gaxda qarTuli zepirsityvierebis 

personaJi (bibliis qarTul teqstSi is boroti sulis aRmniSvneli 

erTaderTi sityva yofila). 

eSmakis TemiT maSin davinteresdi, roca studentobisas, ZvelberZnuli 

miTebis „boroti“ personaJi _ Tanatosi „gavicani“, goeTes gamonaTqvami 

amovikiTxe _ ერთ ყურში rom angelozi მეჩურჩულება, meore ყურში _ eSmakio,  

თან hegelis „dapirispirebul ZalTa erTianobisa da brZolis kanoni“ 

gvaswavles. aman „keTilisa da borotis“ - dapirispirebულთა ბრძოლა-

erTianobis aucileblobaSi damarwmuna.  



  Cemma oTxi wlis ვაჟმა, Tavisi gauTavebeli SekiTxvebiT, sicocxlis 

gagrZelebis mTavari meqanizmis  „saidumloze“ მიმანიშნა:                      

_ sikvdili kaiaaa...?            _ apa RmerTi glaxa rames gameigonebdaaa? 

_ apa xo geiმseboda qveyana bebrebiT  და  ჩვენ ვეღარ  დევეტეოდით!  

sikeTe-borotebis brZola-erTianobis Sesaxeb bevr cnobil moazrovnes 

aqvs azri gamoTqmuli. Fფsiqoanalizma  ki keTili da boroti sawyisi _ 

Seqmna-ganadgurebis impulsi, adamianis aracnobier fsiqikaSi dainaxa. am 

uerTierT dapirispirebuli Zalebis arsebobis dasturad ფროიდმა berZnuli 

miTologiidan sicocxlisa da sikvdilis RvTaebebi _ erosi da Tanatosi 

moiSvelia. 

erosi _ berZnuli miTologiis uZvelesi RvTaebaa; Tavdapirvelad is 

samyaros sawyisad iyo miCneuli, mogvianebiT _ siyvarulis, axali 

sicocxlis Casaxvisa da cxovrebiT tkbobis RmerTi gaxda, oqrosferi TmiT, 

mSvild-isriTa da kaparWiT xelSi. misgan nasroli isari adamianebs 

siyvarulis mZafri grZnobiT aavadebs, rasac Tan axlavs STamomavlobis 

gaCena, sicocxlis gagrZeleba da sxeulebrivi tkboba. 

Tanatosi _ sikvdilis RmerTia, erosTan dapirispirebuli, Savi 

tansacmliT da celiT xelSi, rac mas, viTom sicocxlis mosaTibad 

sWirdeba; rkinis guli aqvs da aravin ebraleba, RmerTebsac ejavrebaT da 

adamianebsac (qarTul miTologiaSi mas miqelgabrieli hqvia). froidma misi 

saxeli agresiis, ngrevisa da sikvdilisadmi aracnobieri ltolvis 

aRsaniSnavad gamoiyena. 

froidis azriT, miuxedavad imisa, rom adamianebs sikvdilis eSiniaT, misi 

gaxseneba Tavzarsa scemT da masze saubars Tavs arideben, aracnobierad 

mainc misken miiswrafian; aqedan iRebs saTaves narkotikis, alkoholisa da 

sasikvdilo iaraRis siyvaruli, gemoTmaZieblobis codva _ nayrovanebisadmi 

midrekileba, rasac ziani moaqvs adamianis janmrTelobisTvis da mas 

sikvdilTan aaxlovebs. 

  erTxel, gemrieli saWmelebis (tkbileuli, cximiani, Semwvar-

moxrakuli) შეზღუდვებით Tavmobezrebulma, sami wlis elenem 

mkiTxa 



- bebo, rac gemrielia, ratom aris yvelaferi mawyinari? 

- amas, roca gaizrdebi, მაშინ mixvdebi, axla ki daijere, rasac 

ufrosebi getyvian! 

 Cemi varaudiT ki am kiTxvaze ასე unda mepasuxna: _ imitom, rom 

ganviTarebis kanonis mixedviT axali Taoba rom movides, mas Zvelma  Taobam 

adgili unda dauTmos, unda wavides; yoveli siaxle Zvelis wasvliT aris 

SesaZlebeli, esaa TaobaTa cvlis  და საერთოდ  განვითარების ბუნებრივი 

meqanizmi; Semoqmedma „sakuTari nebiT adgilis daTmobis“ erTerT meqanizmad 

gemrieli sma-Wama daაwesa, Tan ადამიანები gaafrTxila gemoTmaZieblobas 

(ნაყროვანებას)  rom savalalo Sedegebi - ჯანმრთელობის პრობლემები axlavs. Tu 

adamianები gaiTvaliswinebენ am gafrTxilebas da kvebasTan dakavSirebiT 

zomierebas daicavენ, mათი amqveynidan „wasvlis“ vada didi xniT gadaiwevs, Tu 

ver/არ daicavs, maSin ufro adre „wava“ da es maთ Tavis Tavs unda daabraloნ. 

arsebobs „sakuTari nebiT adgilis daTmobis“ da amqveynidan „wasvlis“ 

sxva meqanizmebic, razec adamianebi winaswar arian gafrTxilebulebi _ „aT 

mcnebaSi“ is akrZalvebia mocemuli, romelTa dacva საჭიროა, ხოლო  darRveva                   

- ცოდვად aris მიჩნეული  და is, yovelgvari garegani sadamsjelo 

institutebis gareSec, TavisTavad isjeba Semoqmedis mier Seqmnili 

„TviTregulaciis meqanizmis“ _ Sinagani „cenzoris“ _ sindisis mier 

(dRegrZeli adamianebi, rogorc wesi,  „aTi mcnebis“ შეძლებისდაგვარად 

keTilsindisieri damcvelebi yofilan).  

amqveynad yvela adamianma rodi icis codvebi rom TavisTavad isjeba da 

adamians Tavad რომ SeuZlia „airCios“ am qveynidan adre wavides Tu gvian; 

visac swams saeklesio swavlebani da იcavs mas - „netarni arian“ anu, 

codvilebTan (urwmunoebTan) SedarebiT codvebiT gamowveuli 

avadmyofobebiT naklebad itanjebian da amqveynidanac didi xnis Semdeg, 

utanjvelad „midian“ (es maSin, Tu maT avadmyofoba წინაპრებისგან 

memkvidreobiT არ  მიუღიათ).  

მაშასადამე,  რწმენით  (უნერვიულიდ)  თავშეკავება-ზომიერება  ყველასთვის  

სასარგებლოა, რაკი ამ გზით ადამიანი  საკუთარ ჯანმრთელობასაც  უფრთხილდება, 



რის  გამო  მას თერაპიული  მნიშვნელობაც  აქვს! მართალია ucodvelad cxovreba 

შეუძლებელია, magram am qveynad yvelaferi SedarebiTia anu, yvelaferi met-

naklebad SesaZlebelia! 

fsiqoanalizis mixedviT, kulturebi zRudaven erosuli da Tanatosuri 

ltolvebis TviTnebur dakmayofilebas da sazogadoebas garkveul mare-

gulirebel normebsa da akrZalvebs - tabus (აკრძალვას) uweseben; sxvagvarad 

SeuZlebeli iqneboda adamianTa mSvidobiani urTierTobebi, TanamSromloba 

da ganviTareba. 

regulirebuli da akrZaluli ltolvebis safuZvelze aRmocenebuli da 

dagrovili energiebi ki sublimirdeba (დაგროვდება, შეჯამდება), „sxva arxebSi“ 

gadairTveba da kulturis sxvadasxva dargebSi - konstruqciul saqmianobaSi 

realizdeba. dauxarjavi energia კი destruqciul saqmianobaSi iCens Tavs, an 

„angrevs fsiqikas“ da saqme fsiqikur aSlilobamde midis.  

 agresiis mizezia Bბorotisadmi  და კონფლიქტისადმი (სხისთვის tkivilis 

miyenebისადმი) გაუცნობიერებელი  ltolva rაც adamianis fsiqikaSi imTaviTvea 

„Cadebuli“ da saTanado pirobebSi iCens Tavs (ამას adamianis sixlis 

analizSi agresiis hormonis _ testostoronis aRmoCenac adasturებს;  

ტესტოსტორონს, სxvagvarad, mamakacur hormonsac uwodeben); აგრესიის  

მიზეზებში ასახელებენ: frustraciaს (მოლოდინის, იმედის გაცრუებას),  

ampartavnebaს დაა didi intensivobis ან უკონტროლოდ გაზრდილ  fizikur Tu 

sulier  daukmayofilebel survilebსაც . 

agresiulobis arsebobas adasturebs yvela kulturuli religiis mier 

aRiarebuli _ keTilsa da borots Soris mudmivad arsebuli brZolac. 

albaT amiT unda aixsnas kacobriobas bevrjer amaod rom dapirdnen 

sayovelTao harmoniasa da bednier cxovrebas xan RmerTis, xan mecnierebis, 

xanac samarTliani politikuri wyobilebis imediT. miuxedavad araerTi 

mcdelobisa, sami mTavari borotebidan (avadmyofoba, siRatake, uvicoba) 

verc erTis damarcxeba ver moxerxda. borotobebi, axali pirobebis 

Sesabamisad, mxolod saxes icvlian, ris gamoc, kacobrioba, bolos da 



bolos, im daskvnamde mivida, rom adamianebi `uborotebo arsebobaze~, 

anu „amqveyniur samoTxeze“ tyuilad ocneboben.  

rogorc Cans im azrs unda SeveguoT, rom `keTili da boroti~ anu eSmaki 

da angelozi, sicocxlis ori aucilebeli mxarea; adamians ki, am or 

dapirispirebas Soris lavirebis saSualeba aqvs, raSic mas mTeli rigi 

urTierTobebis maregulirebeli meqanizmebi _ religia, zneoba, tradiciebi, 

saxelmwifo, samarTali, mecniereba, xelovneba da „crurwmenebic“ ki exmareba. 

amaTgan TiToeuls Tavisi wvlili Seaqvs adamianTa mSvidobiani 

urTierTobebisa da kacobriobis winsvla-ganviTarebis procesSi. adamiani 

axali drois moTxovnebis Sesabamisad, zog rames cvlis am `meqanizmebSi~, 

raSic mas RmerTiს რწმენა, sibrZne, gamocdileba da didi maswavleblebis 

Segonebebic exmareba. 

qarTul folklorSi dapirispirebulTa brZola-erTianobis 

gacnobierebis damadasturebeli andazebia: „aRmarTs daRmarTic mosdevso“, 

„gacieba-gacxeleba _ orive erTado“; „erTi piridan siTboc amodis da 

sicivecao“;  „Wiri lxinis moziareao“; „jer dabadeba mtkiva, mere 

sikvdilio“; „vardi ueklod aravis moukrebiano“ da a. S. 

 

  თავი  3.  ზნეობრივი ღირებულლებების  ჩანერგვის  „ცრუ“  მეთოდები 

 

„vinc iZaxis arasa...~ 

maxsovs, bavSvobaSi, bebia felamuSs rom aduRebda, rogorc wesi, bavSvebi 

gars vexvieT. bebia uzarmazar qvabs cecxlze Semodgamda, Sig yurZnis 

axlad dawurul wvens Caasxamda, tkbili rom SeTbeboda Sig fqvils 

Cayrida, xis didi kovziT (cicxviT) urevda da gvaswavlida _ ganuwyvetliv 

unda urioT, Tan unda imeoroT _ „vinc iZaxis arasa, misi baraqa - amasa“!  

naxavT, rom fafa TandaTan Sesqeldeba; is adamiani, vinc gaWirvebuls 

daxmarebaze „aras“ eubneba, RmerTi baraqas arTmevs da vinc uars ar eubneba 

_ mas aZlevso; 



marTlac, sul male qvabSi tkbili siTxe, cicxvis Tanabari moZraobisa 

da bebias butbutis „gavleniT“ TandaTan sqeldeboda da ugemrieles 

felamuSad gardaiqmneboda 

ბავშვებზე es yvelaferi, gemriel da jansaR sakvebTan erTad, waruSlel 

STabeWdilebas axdenda. gansakuTrebiT saintereso iyo „jadosnur“ 

sityvebze Sesqelebuli felamuSi. maSin gvjeroda, rom gaWirvebuls „ara“ 

ar unda vuTxraT Torem, „Cven wagverTmeva da sxvas - vinc aZlevs, mas 

miecema“. 

 cxadia qvelmoqmedebis es egoisturi principi mTlad zneobrivi araa, 

uangaroba-zneoba maRali safexuria, rac gonebriv ganviTarebasTan erTad 

miiRweva; magram sanam es moxdebodes anu sanam bavSvis Segneba uangaro 

qcevis sikeTes gaacnobierebs, „brma rwmeniT“ Cadenili „sikeTec“ misaRebia;  

bavSvisTvis „Txovnaze uaris ar Tqmis“ rwmenis Canergva კი - uangaro sikeTis 

miRwevis pirveli safexuria.  

rogorc Cans Cvenma winaprebma icodnen _ მოზარდისTvis, Seugneblad, 

mxolod sakuTari interesebi rom mniSvnelobs . . .   bebias mier 

„angarebiani sikeTis“  Canergvis es meqanizmi _ „crurwmena“ gasalanZRi 

sulac ar iyo, raki is „maRali zneobisTvis“ amzadebs niadags. roca 

mozardi mSrali didaqtikuri mowodebis nacvlad Tundac „angarebiani 

sikeTis“ sasargeblo Sedegs ixilavs, is uangarobis Rirsebebsac advilad 

irwmunebs da meCveva.  

axla ki daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT: bavSvis bunebriv _ sakuTrebis 

instinqtze dafuZnebuli sikeTe, Semdgomi, Segnebuli sikeTisqmedebis 

saimedo garantiaa da adamianisTvis Seuracxmyofeli sulac araa kultu-

raluri, moraluri normebi rom „instinqtebis marTvis xelovnebaa“, ris 

danergvasac „crurwmenebi“ da sxva socialuri institutebi axerxebdnen, 

მითუმეტეს, რომ მადლის მქმნელს, მადლი  (სიკეთე, ბარაქა), დიდი ალბათობით  

უკანვე უბრუნდება..  

amgvari meqanizmebis gacnobiereba gvafiqrebinebs - ra bednierebaa 

adamiani rom gaucxoebulia!  ანუ, ადამინს, მისი ცხოველური - მტაცებლური 

ინსტინქტი  რომ შეძლებისდაგვარად დაკარგული აქვს! 



 

         Citifafoba - ფრინველებზე ზრუნვის  მოთხოვნილების აღზრდა 

adamians rom dResaswaulebi da dro da dro xalisiani garToba sWirdeba 

(gansakuTrebiT bavSvebs) amas mtkiceba ar unda; Cvens winaprebs did 

dResawaulebTan erTad bevri patarpatara, tradiciiT daculi rituali 

scodnia, rasac bavSvebi dResaswaulad aRiqvamdnen. 

 erTerTi aseTi patara, saxliso da Tvis mniSvnelobiT didad 

sasargeblo dRsaswauli  Citi-fafoba yofila, ris Sesaxebac didi xnis win 

deda miambobda. 

 dedaCemi imereTTSi gamoTxovili raWveli iyo; es tradicia, ბავშვობიდან, 

kargad axsovda დაა Tovliani zamTris romeliRac dRes Cvenშიც ხშირად 

marTavda: ojaxSi fafa ixarSeboda (is usaTuod sqeli da umarilo unda 

yofiliyo); Cven mas dedis daxmarebiT sagangebod amisTvis SerCeul farTo-

farTo nafotebze vasxamdiT, ezoSi gavitandiT, Tovlze davalagebdiT da 

mere frinvelebis „nadims“ fanjridan vuTvalTvalebdiT. 

maxsovs bavSvoba rogor gagvilamaza am tradiciam; Tovlze dawyobil 

fafian nafotebs ZiriTadad beRurebi daexveodnen; SigadaSig SaSvi, CxarTvi, 

ofofi an romelime mozrdili frinvelic gamoCndeboda; maxsovs, erTi 

ulamazesi, SaSvisxela Wreli frinvelic; babua ambobda _ molaRuriao. 

zogjer iq patarpatara konfliqtebi an sasiyvrulo scenebic imarTeboda. 

mere, Zilis win deda im sevdian zRapars miambobda, sadac dedinacvlis 

mier wvimian da qarian RameSi, dakarguli xarebis saZebnelad gareT 

gamoyrili da SeSinebuli patara bavSvebi rogor gadaiqcnen molaRurebad. 

mas Semdeg, viTom is bavSvi-molaRurebi dafrinaven da erTmaneTs sevdiani 

xmiT gasZaxian _ „veranaxeee?“ sapasuxod, saidanRac usaTuod gaismis sxva 

molaRuris aseve sevdiani xma _ „veeera, veeeraaa!“ 

Citifafobas bavSvebis garTobasTan erTad sxva sasargeblo Sedegic 

axlda. frinvelebisadmi gamoCenili es mcire mzrunveloba mosaxleobis 

madlierebas gamoxatavda Cveni frTosani megobrebis mimarT im didi 

Rvawlis gamo, riTac isini Cvens mosavals garkveul samsaxurs uweven, Cven 

ki arsebobas gvilamazeben.  



  აქ იმ „უბედურებაზე“ საუბრისაგან თავშეკავება მიჭირს,  რაც ახლახან, 

ოცდამეერთე საუკუნის დასაწყისში „დაგვემუქრა“:  წელს  საზაფხულო 

არდადეგებზე, ზემოიმერეთის ულამაზეს სოფელში „ვისვენებდი“:  ერთდროს 

იქ,   ისე როგორც ყველგან, საქართველოში, უმდიდრესი ფლორა და ფაუნა 

გვანებივრებდა; წლების წინ მხოლოდ დაკვირვებული ადამიანები წუხდნენ - 

ჩვენში ტრადიციული ნადირ-ფრინველის  კლების ტენდენციაზე; უკვე 

რამდენიმე წელია  რაც ამ ფაქტს  საგანგებო დაკვირვება აღარ ჭირდება - წელს, 

ჩვენს  ეზოებში,  „ცვრიან მინდორზე ფეხშიშველა სიარული“ უკვე  

შეუძლებელი გახდა - ან ძლიერი ქარი „ანგრევდა“ ჩვენს ეზო-გარემოს  (რაკი 

მარგანეცის „მოხალისე მომპოვებლების“ მიერ გაჩეხილი ტყეები ქარს აღარ 

უმკლავდებოდნენ); ერთ დროს დილის ნამით მწვანედ აბიბინებული 

მინდვრები კი ყავისფრად შრბოდნენ (და კვდებოდნენ) მზისგულზე; ერთ 

დროს ეზოს მახლობლად ასწლოვანი ხეებით და ტყის ბარაქით დახუნძლული  

ტყიდან კი, დილა-სარამოს აღარ ისმოდა ნაირნაირი ფრინველის  ჭიკჭიკ-

ჭყივილი! უთუოდ ამის გამო,  მომრავლდნენ მავნე მწერების აქამდე 

არნახული სახეობები; საღამოობით  ჩვენი გრილი და ფართო აივნები, სადაც 

რამდენიმე წლის წინ, ერთმანეთს მონატრებული მეზობლები ვიკრიბებოდით 

და ტკბილად  ვსაუბრობდით, ახლა ჩაბნელებული გვქონდა, რაკი სინათლის 

შუქზე იქ იმდენი ღამის პეპელა, კალია, ხოჭო,  ბზიკი და კრაზანა იკრიბებოდა  

და იკბინებოდა, რომ მათგან თავის დაცვა   პრაქტიკულად შეუძლებელი გახდა   

(არ ვიცი სხვაგან როგორაა, მაგრამ  ზემოიმერეთის სოფლებს რომ ტურები 

შეესივნენ, საღამოობით რომ მათი ყურისწამღები ყმუილი აყრუებს სოფელს,  

თავზარსასცემს ბავშვებს და  სიმინდის აქაიქ  შემორჩენილ  ყანებსაც 

ანადგიურებენ,  ჩემი თვალით მაქვს ნანახი და ყურით გაგონილი)   . . .   ძველი 

თაობის წარმომადგენლები  ახლაღა ვხვდებით  რა დავაშავეთ როცა მსგავსი  

„ცრურწმმმენები“  თავიდან მოვიშორეთ  და მთლიანად მთავრობისგან  

ველოდებით   ყ ვ ე ლ ა ფ ე რ ზ ე     ზრუნვას! (ერთდროს, სოფლის გზების 

კეთილმოწყობაზე, სანიაღვრე არხების გაწმენდაზე, წყლის პრობლემების 



მოგვარებაზე და ა. შ.  თავად სოფლის მცხოვრებლები  ზრუნავდნენ! ეს 

პრობლემები ახლაც შეიძლება მოგვარდეს თუ „სოფლის საკრებულოს“ მსგავსი 

ჩამოყალიბდება, შეირჩევა რამდენიმე გამოცდილი მეურნე და სოფლის 

გადაუდებელ საჭიროებებზე ზრუნვას უხელმძღვანელებენ). 

ჩიტიფაფობის tradicias sxva sikeTec axlda; igi mxolod 

frinvelebisTvis rodi iyo sasargeblo _ is, mozard Taobas, bunebis 

siyvarulis Tandayolili unaris ganviTarebaSi exmareboda, mis 

gafTxilebas da misi dacvis saWiroebas STaagonebda; bunebaze zrunvis 

moTxovnilebis ganviTareba ki, adamianis SesaZleblobebis im rezervebs 

aamoqmedebs, rac amJamad daviwyebulia da adamianis fsiqikaSi Tvlems. 

_ studentobisas wavikiTxe _ Turme, erTxns, Cinelebi beRurebze 

gabrazebulan _ isini brinjis yanebs anadgurebeno; marTlac, Tu brinjis 

yanaSi qvas gadaagdebdi, iqedan ramdenime aseuli beRura erTbaSad 

amofrindeboda, ise, rom cas Savad gadafaravdneno. amitom, Cinelebs 

beRurebze nadiroba gamoucxadebiaT; jildoc ki dauwesebiaT _ Tu 

saTanado dawesebulebaSi ramdenine wyvil beRuris fexs miitandi, garkveul 

safasurs miiRebdi.  

aseTi mravalwliani „omis“ Semdeg beRurebi marTlac gadaSenebulan. 

magram arc naTsebs dasdgomia kargi dRe _ brinjis mosavali ganadgurda, 

raki, Turme beRurebi im WiaRuas spobdnen, romlebic brinjiT ikvebebodnen. 

amis Semdeg Cinelebi iZulebulni gamxdaran beRurebi amerikidan 

aTasobiT da aTiaTasobiT wyvili SemoeyvanaT; anu, is zarali, rasac 

naTesebs beRurebi ayenebdnen, umniSvnelo yofila imasTan SedarebiT, rac 

maT parazitebma dahmarTeso. bunebis mkvlevarTa azriT beRurebis magaliTi 

marTlac magaliTi unda gaxdes fermerebisTviso. 

            am magaliTis gaTvaliswinebiT, Tavs uflebas vaZlev davaskvna, rom 

„Citifafobis“ tradicia arafriT Camouvardeba amerikul „madlierebis 

dRes“. samwuxarod ar vici am lamazi da sasrgeblo tradiciis daviwyeba 

komunistur ideologias unda davabraloT Tu qalaquri cxovrebis wesis 

gafetiSebas; imaSi ki darwmunebuli var, rom Cveni bebia-babuebis 



droindeli xalxuri garToba-dResaswaulebi arc dRes iqneba moklebuli 

xalissa da garTobis funqcias. 

„Caketilobis~ mavneoba 

bavSvobisas aseTi ambis mowme gavxdi: saavadmyofoSi, Cven mezobels 

mSobiaroba gaurTulda _ xuTi dRe da Rame kioda Turme sawyali, menjebi 

ar gaexsnao, viSviSebdnen mezoblebi. eqimebi verafers Svelodnen (maSin vis 

ecala „sakeisrosTvis“!).  

erTxel, Turme, palatis damlagebelma sxvaTaSoris hkiTxa _ Svilo, 

saxlSi daketili xom araferi dagitovebiao? _ kiio, upasuxnia  mSobiares. 

_ gaaxsnevine Tqvenebs yvelaferi, rac ki Caketili datoveo, daariga Turme 

damlagebelma.  

mSobiares, saavadmyofos baliSis qveSidan gasaRebebis acma gamouRia da 

qmrisTvis gaugzavnia _ yvelaferi gaaRe, mainc oxrad mrCeba yvelaeri, ra 

Wirad minda rame, Tu me ar viqnebio, SeuTvlia SinaurebisTvis.  

Turme is qalbatoni  imave Rames ganTavisuflda da mSvenieri vaJic 

daibadao _ hyvebodnen  imiT gaocebuli mezoblebi, rom ver aexsnaT ra 

SuaSi iyo ganjinis gasaRebebi mSobiaris menjebTan.  

cxadia, maSin mec gaocebuli viyavi am „jadosnobiT“, magram wlebis 

Semdeg, codna da gamocdileba rom movida, mivxvdi _ ganjinis daketili 

ujrebis gaxsnis gadawyvetilebis Semdeg is Sinagani fsiqikuri daZabuloba 

moixsna, rasac „sakuTrebis dakargvis SiSi“ iwvevda da rasac mSobiaris 

kunTebis daZabuloba-SekumSva axlda, xolo „xelCaqneulobam“, 

„gaxsnilobam“ _ daZაbulobis moxsna da Sveba moitana!  

am SemTxvevas Tu ganvazogadebT, xelgaSlilobis, gulwrfelobis, 

gulaxdilobა-გულწრფელობის saTnoebebamde mivalT (am yvelafers SeiZleba 

„Riaobis“ anu „gulwrfelobis saTnoebac“ ewodos); is „daketili ujra“ 

sakuTrebis dakargvis SiSiT _ siZunwiT aris gamowveuli (rac Tavis mxriv 

adamianis nervuli sistemis daZabvas iwvevs), asevea gulSi „Senaxuli“ da 

damaluli saidumloc _ igi  qvecnobierad Zabavs da anerviulebs adamians; 

adamianma „icis“ axloblisTvis, SinaurisTvis raimes damalva-Caketva codvad 

rom eTvleba, magram „ar icis rom icis“; am codvis sxvisTvis gamxela da 



monanieba-gulwrfeloba („Riaoba“ - გულწრფელობა) ki sulieri sijansaRis 

pirobaa, rac fizikur sijansaRes udevs safuZvlad. 

asea erTmaneTTan gadajaWvuli sulieri da sxeulebrivi procesebi _ xan 

fiziologiuri (biologiuri faqtori) iwvevs suliers (fsiqikurs), xan 

piriqiT, sulieri _ kunTurs, fizikurs. 

axla, mravali wlis Semdeg is mikvirs _ saidan hqondaT Cvens winaprebs 

adamianis fsiqikis „saidumloebis“ iseTi Rrma codna, razec maSindel 

eqimebsac ki xeli ar miuwvdebodaT? 

 

სინდისი _  შინაგანი თვითკონტროლი ანუ  „პატარა ღმერთი  ჩემში“  

xSirad adamians eeWveba sworia Tu ara Tavisi ganzraxvis an ukve 

namoqmedaris Sefaseba; maSin morwmune moZRvars mimarTavs da saimedo rCevas 

misgan iRebs; მაშინ Secdomebic da masze pasuxismgeblobac naklebia; magram 

adamianebis did umravlesobas TviTkritikis unari ara aqvs (sociologiuri 

gamokvlevebis mixedviT, kritikuli azrovnebis unari Tanamedrove 

adamianebis mxolod 7-14 procents aqvs); amis gamo isini Tavis Secdomebs 

dagvianebiT an saerTod ver xedaven; magram sindisi anu „patara RmerTi 

CemSi“ yvelafers „xedavs“, „mas araferi aviwydeba“, ris gamoc adamianebi  

sulier siSvides ver pouloben, თუმცა amis mizezi ar ician, raki cnobier 

„mes“ ar „surs“ sakuTari bralis gacnobiereba. anu, Tu „ar awuxebT“, es 

niSnavs, rom maT „ar ician, rom awuxebT“, არ იციან, თავისი ცოდვების გამო რომ 

ისჯებიან  და  მიზეზს გარეთ, სხვებში და სხვაგან ეძებენ; orive SemTxvevaSi isini 

realurad, სხვადასხვაგვარად isjebian, raki sindisi, es Sinagani „mkacri 

msajuli“ maT manam ar moasvenebT, sanam damnaSave saTanadod ar daisjeba, 

Tundac aRiarebiT, monaniebiT, ავადმყოფობით. 

danaSaulis aRiareba da monaniebaც ukve erTgvari sasjelia, rac misi 

ganmeorebis SesaZleblobas ufro metad amcirebs, vidre wlobiT დამნაშავის  

sapatimroebSi gamoketva.  

amitom mogviwodebdnen Cveni didi maswavleblebi _ didi Tu mcire 

danaSauli gavacnobieroT, vaRiaroT, movinanioT; roca adamianma ar icis, 



rom Sescoda, „patara RmerTi“ imiT „gvsjis“ (metwilad gaucnobiereblad), 

rom mudmivad nevrozul mdgomareobaSi varT, nevrozebi ki, nebismieri sxva 

daavadebebis safuZveli yofila. 

Zvelma berZnulma miTologiurma azrovnebam adamianis cnobierebaSi 

mimdinare fsiqikuri procesebi miTologiuri personaJebis saxiT 

gaaTvalsaCinova. magaliTად, berZnuli miTologiis personaJebi, SurisZiebis 

qalRmerTebi _ eriniebi; maT mxolod damnaSaveebi xedaven; isini mixuci, 

maxinji qalbatonebi brZandebian da damnaSavisken saSineli kiviliT miiweven; 

Tmebis magier მათ  gvelebi asxiaT, romlebic sazarlad iklaknebian da 

sisineben. isini _ mkvlelebs, ficis gamtexebs, tradiciebis uarmyoflebs da 

sxv. manam sdevnian da Tavzarsა scemen, sanam damnaSaveebi daiRupebian. 

amgvari miTologiuri, igavuri sibrZneebis bazaze ganswavluli berZeni 

filosofosis (sokrates) azriT, adamians Segnebuli rom hqondes boroteba 

misTvisve rom aris saziano, mas arasodes Caidendao; am sibrZnes eTikaSi 

cnobili „borotebis kanoni“ („zakon zla“) gvaswavlis.  

Cveni winaprebi, fsiqologiamde, am sibrZneebs folkloridan _ miTebidan, 

andazebidan, Tqmulebebidan da a.S. swavlobdnen.  

maT uTqvamT: „nu iqm avsa da avis nu geSiniao“; „kacs Tavisi brali 

zurgze hkidiao“; „wyevla _ mawyevarsao“; „Wamos mamam, zRos Svilmao“ _ 

iTqmis dausjel danaSaulze, rac, Turme STamomavlobiT gadadis.   

magram imasac dasZenen _ „arcodna _ arcodvaao“. 

qristianuli religiis warmoSobis Semdeg adamianis sulier cxovrebas 

saimedo qomagi gamouCnda (raze saubarsac  arakvalificiurobis gamo ver 

gavbedav). meoce saukunidan kacobriobas, did samsaxurs fsiqoloგiac uwevs, 

Tavisi mravalmeTodiani fsiqoTerapiebis SeTavazebiT. 

 

 

 

 

             ბურატინოს ცხვირის ზრდის საიდუმლო და 

ქართული ზღაპრისთვის    „უპატიებელი იდეოლოგიები?“ 



„ბურატინოს თავგადასავალს“, მიუხედავად  მისი უცხოური წარმოშობისა, ქართულ 

ზრაპრებში, საპატიო ადგილი უჭირავს; იგი ქართველმა პატარებმა  (დიდებმაც),  

მშობლიურივით გაითავისეს, რაკი ისიც ზნეობრივი ღირებულებების აღზრდას 

ემსახურება, მიუხედავად იმისა,  მის ავტორს  (შარლ პეროს) მიზნად ჰქონდა დასახული 

ეს, თუ - არა  და იმის მიუხედავადაც, რომ ის „სიცრუეზეა“ აგებული - ხის  ბიჭუნა ხომ 

ვერასოდეს ალაპარაკდება და  არც  ცხვირი გაეზრდება სიცრუისას,  თუკი ის ოდესმე 

იცრუებს!  ჩვენ, ჩვენი „თოვლის ბაბუა“ დავივიწყეთ  და სანტა-კლაუსით ჩავანაცვლეთ!  

ალბათ იმიტომ, რომ ბევრნი ვფიქრობთ ისე, როგორც ზოგიერთი მაღალი თანამდებობის 

განათლების  სფეროს მუშაკი - ქართულ ზღაპარს, „სიცრუე“ და სისასტიკე - არ ეკადრება 

და არც ეპატიებაო (?) 

ახლა ორიოდე სიტყვა სისასტიკეზეც ვთქვათ, რაკი ესეც ქართულ - ჩიტი-ჩიოორას  

და კომბლეს ზღაპარს უსაყვედურეს: 

  ცნობილია, რომ სისასტიკე (აგრესია)  - თანდაყოლილია  და ის ადამიანის 

აქტივობისას, მოთხოვნილების დაკმაყოფილების დეფიციტის დროს ამოქმედდეება; 

ზღაპარის მთავარი გმირების „სისასტიკის“ მიზეზი მოთხოვნილებებია  (მელიასთვის  -

შიმშილი,  ხოლო ჩიტი-ჩიორასთვის - შვილების დაცვის მოთხოვნილება). ცხოველებთან 

ეს ბუნებრივი პროცესია და „უპრობლემოდ“ გვარდება, ადამიანთან კი ამ პროცესს 

კულტურა არეგულირებს - ზღუდავს. ზღაპარში გამოვლენილი „უპრობლემო“ 

ურთიერთობები  მსმენელებში  (ბავშვებში) პროტესტს იწვევს  და ზღაპრის მიზანიც 

სწორედ ესაა - მათში  უარყოფითი ემოცია გამოიწვიოს როგორც მელიის აგრესიამ, ასევე 

ჩიტი-ჩიორას მორჩილებამაც. ბევრი ზღაპარი („კომბლე“), მითი  (მედეას მითი) და  

ტრაგედია ამ იდეოლოგიაზეა აგებული  და მათგან ადამიანში გამოწვეული  ემოცია  

(აღშფოთების,  სულიერი „ტკივილის“,  ბოროტის სიძულვილს და ა.შ.),  კათარზისის - 

განწმენდის  ფუქნციად არის შეფასებული  (არისტოტელესთან).   

ანუ. არც ჩვენს მიერ „გადაყრილი“  ყველა  „ცრურწმენაა“  ცრუ  და არც ზღაპრებში  

„გაპარული“ სისასტიკეებია  მორალურ ეფექტს  მოკლებული!  

ამიტომ იწვევს უსამართლობის განცდას ჩვენ  რომ  ყველა „გამოგონილი ცრურწმენა“   

(ახლახან  კი ზოგიერთი ზღაპარიც)  გავლანძღეთ, „ცრუ“ და მავნე“ ვუწოდეთ  (ერთი 



შეხედვით, მართლაც სისულელეა ვიფიქროთ, რომ,   თუ ახალგაზრდა ლხინის დროს,  

ხშირად „მაგიდის კუთხეში ზის“, მას  აუცილებლადის გაუძნელდება დროულად  

დაქორწინება!  ან - ვერც  ეზო-გარემოს დაეპატრონება ეშმაკი,  იმიტომ, რომ ის არ 

არსებობს!); მაგრამ  იმ ცხოვრებისეულ  სიბრძნეების  დანახვას, რაც ხშირად 

„ცრურწმენებშია“  დაშიფრული,  ჭკუასთან ერთად საკუთარის  ღირსების დანახვა-

დაფასების უნარიც ჭირდება  (რის  დეფიციტიც, სამწუხაროდ,  ჩვენს  თვითშეფასებებში 

ხშირად შეინიშნება). 

 მაგრამ ხშირად, საკუთარი ღირსებების  დაუნახაობის  (თავმდაბლობის)  და  სხვისის  

გაფეტიშების  მიზეზი უთუოდ საკუთარი სიპატარევის, სისუსტის, დაბალი 

თვითშეფასების (არასრულფასოვნების)  კომპლექსია),  რასაც ფსიქოანალიზის 

მიხედვით  შემფასებლის პირადი არასრულფასოვნება უდევს საფუძვლად.   ამგვარად, 

ქართულ ფოლკლორში შემონახულ საგანძურს გაფრთხილება, შესწავლა-გააზრება  და  

დაფასება-მოწონება უფრო მოუხდება,  ვიდრე მისი გაუაზრებელი კრიტიკა და სხვისის   

წაბაძვა-გაფეტიშება!  

გამორიცხული არაა, რომ ამგვარი  „თავმდაბლობა“  და ეროვნული ფოლკლორული 

საგანძურის  დამცირება  რომელიმე სხვა, მდიდარი ქვეყნის/ქვეყნების წინაშე  

ქედისმოდრეკით და მათ საამებლად  იყოს   ჩაფიქრებული?   

ამ  ვარაუდის გასაქარწყლებლედ უნდა ვთქვათ, რომ თანამედროვეობისთვის  

დამახასიათებელი  გლობალიზაციის პროცესი, თავისთავად,  სულაც  არ  გულისხმობს 

კლუტურალური  თავისებურებების  გაქრობას!  პირიქით! ცნობილია რომ ამერიკამ, 

კონტინენტის  ადგილობრივი მცხოვრებლების განდევნა-შევიწროება შეწყვიტა 

(მართალია  ცოტა მოგვიანებით, მაგრამ მაინც  ხომ  შეწყვიტა!),   არათუ მარტო  

„შეწყვიტა“,  არამედ რეზერვაციებიც კი შეუქმნა, რათა მათ თავიანთი კულტურალური 

თავისებურებები არ დაეკარგათ. მარქსიზმი, კულტურულ  ღირებალებათა  

გაფრთხილებისაკენ   დიდი გულმოდგინებით  მოუწოდებდა თუმცა,  საერთო-სახალხო  

სახელმწიფოს  შექმნის  პროგნოზსაც  აანონსებდა!  



ასე, რომ, თუ რომელიმე ფუნქციონერს ეშინია რომ საკუთარი წარსულის 

ღირსებების გახსენება რომელიმე ჩვენს მიერ გაფეტიშებულ ქვეყანას  „ჩრდილს“ 

მიაყენებს, ძალიან ცდება!  ამ ვარაუდით კი ნამდვილად  შეურაცხყოფს მას! 

 

 

 

                                                        თავი 4. 

       „წინასწარხედვის საიდუმლო“ -  აღუქმელ  გამღიზიანებელთა  

     ზემოქმედების ეფექტი  

 

sizmari 

gamxelili saidumlos sikeTes exeba wylisTvis  „cudi sizmris წყალს 

gatanebis“ crurwmenac, რაკ ი am SemTxvevaSic „TqmasTan“ gvaqvs saqme, მაგრამ 

მას მხოლოდ მაშინ აქვს დამამშვილებელი ეფექტი,  თუ „წყალს გატანება“ - გწამს!  თუ 

adamians swams rom რაღაც უბედურება   „წყალს მიაქვს“  ის მას usaTuod uSvelis _ 

SiSisgan gaaTavisuflebs da es cota araa; მაგრამ ამგვარი „შველა“ მხოლოდ 

მაშინაა მოსალოდნელი, როცა სიზმარი  „წინასწარმეტყველური“ არაა  და ის რაღაც 

შემთხვევითი მიზეზითაა გამოწვეული, მაგალითად, ისეთი გარეგანი ფაქტორით, 

როგორიცაა რაიმე ხმაური (ჭექაქუხილი, ძაღლის ყეფა, კარებზე ბრახუნი, ცუდი  სუნი 

და ა. შ.); მაგრამ  თუ სიზმრით გამოწვეული შიშის მიზეზი რაიმე შინაგანი 

დისკომფორტია და გწამს, რომ მისი წყალს გატანება გიშველის, უსათუოდ გიშველის!  

თუ არ გწამს, შესაძლოა შიშმა თავად გამოიწვიოს რაღაც უბედურება, ან გააუარესოს ჯერ 

კიდევ აღუქმელი დაავადების  მდგომარეობა. 

rwmenis did Zalis Sesaxeb saxarebidan cnobilia epizodi: roca qristem 

brmas Tvalebi auxila, bednierma kacma qristes Tayvani sca _ Sen me 

miSveleo! razec qristem miugo _ Sen Senma rwmenam giSvelao. 

„rwmena“ yovelTvis rodi Svelis adamians; Tu mas პირიქით  swams _ 

araferi miSveliso, marTlac saeWvoa rom fsiqikurma faqtorebma uSvelos; 



anu rwmena, met wilad, morwmuneebs SveliT, urwmunoebs _ naklebad (netar 

arian morwmuneni!).  

crurwmenad iTvleboda da dacinvis sagani xdeboda is, visac sizmris 

sjeroda da mis asaxsnelad gamocdil adamians an „mkiTxavs“ mimarTavda.  

zogjer mkiTxavs marTlac SeuZlia simarTlesTan miaxloebuli pasuxis 

gacema; ufro xSirad ki sizmari „cru gangaSis“ mizezi xdeba, raki mas bevri 

mizezi aqvs, romelTa amocnobas fsiqoanalizi sWirdeba, rac did 

profesionalizmsa da Seswavlas saWiroebs; varaudze dafuZnebuli axsna ki 

sizustis garantias ar iZleva. albaT amitom Seracxes is „crud“, Tumca, 

mis mimarT interesi mainc ar ganelebula. 

aq umjobesia Tavad sizmris mizezebze visaubroT, rac uxsovari droidan 

adamianis interess imsaxurebda. 

sizmris gamomwvevi mizezi mravali ram SeiZleba iyos. esenia: 

SemTxveviTi gamRizianeblebi: fanjridan monaberi niavi, SimSili, wyurvili, 

suni, romelime bunebrivi moTxovnileba da a.S, (babua, bavSvebs sizmars ase 

uxsnida _ albaT qari Segeparao, razec ufrosebi gulianad icinodnen); 

sunamos sunma SeiZleba surnelovani yvavilebiT aWrelebuli mindori an, aseve 

sasiamovno adamianTa garemocva dagasimros, usiamovno sunma ki _ piriqiT. 

sizmari SeiZleba gamoiwvios moxerxebulma an piriqiT, mouxerxebelma 

sawolma, sxeulis mdgomareobam; magaliTad, visac gulis an sunTqvis 

problema aqvs  SeiZleba koSmaruli sizmrebi daesizmros da a.S. 

sizmris mizezi SeiZleba gaxdes tkivili; dRisiT, roca adamianis 

fsiqikaze mravali gamRizianebeli erTdroulad zemoqmedebs, mcire 

intensivobis tkivilis SegrZneba SeiZleba aRuqmeli darCes. Zilis dros ki, 

sxva gamRizianeblebisgan izolaciisas, is aRqmadi xdeba, rac SesaZloa 

raime usiamovno cxovelis, adamianis, saSiSi siuJetis an sxva saxis 

koSmaruli sizmris gamomwvevi gaxdes. 

ერთხელ, pirvel kursze rom viyaviT, ardadegebze, mTeli jgufi 

bakurianSi wavediT. saTxilamurod diliT adre gavdiodiT, magram leris 

(Cven jgufels) diliT adgoma uWirda.  vucdidiT da vbrazobdiT, magram 

misi marto datovebac ar gvindoda. erTxelac, mZinaresTan givi mivida, 

leris Sublze frCxili gadausva _ axla eqsperimentuli sizmars vnaxavTo, 



Tqva da Sedegs davelodeT. male ezoSi CavediT da ise gaverTeT, rom 

leric da „eqsperimentuli sizmaric“ dagvaviwyda. leri mcire xanis Semdeg 

aivanze gadmodga, dabneulma SegvaTvaliera da gadmogvZaxa _ au biWooo! 

axla me tipebma gamabrtyeleees!  Turme leris sizmrad viRac biWebma 

scemes, uTuod maSin, roca mas givim Sublze frCxili gadausva. 

sizmris gamomwvevi mizezi SeiZleba iyos agreTve, adamianis emociuri 

mdgomareoba _ siyvaruli, monatreba, sindisis qenjna, gaucnobierebeli 

survilebi, SemTxveviTi gamRizianeblebiT gamowveuli asociaciebi da a.S. 

rigiTi adamianebis mier sizmris adeqvaturi axsna mcdarobis did 

albaTobas Seicavs, mosalodneli arasasurveli SedegebiT (albaT am 

mizeziT Seracxes is crud);  

Tumca, xalxma mas e. w. „winaswarmetyveluri“ funqciac ki miawera.  

 zogjer marTlac SeiZleba adamianma sizmarSi raime cudis an kargis 

mauwyebeli Setyobineba miiRos. 

plutarqes gadmocemiT: avgustusi megobris sizmarma aiZula Tavisi 

karavi daetovebina; ramdenime saaTis Semdeg karavi marTlac mterma aiRo, 

imperatoris sawoli ki xmliT akuwes. iulius keisars rom sizmris rwmena 

hqonoda, is colis gafrTxilebas gaiTvaliswinebda da im dRes senatSi ar 

wavidodaო, წერენ ამ საკ ითხით დაინტერესებულიი ფსიქოლოგები. 

ciceroni gviambobs: orma mogzaurma Rame sxvaდაsxva adgilas gaaTia; 

erTma _ fundukSi, meorem _ kerZo saxlSi. am   meores daesizmra viTom misi 

megobari dasaxmareblad eZaxda; gaeRviZa, magram sizmars yuradReba ar 

miaqcia da xelaxla daiZina; megobari mas meoredac daesizmra, romelmac 

uTxra _ ukve gvianaa, radgan ukve mkvdari var, Cemi sxeuli ki nexvSia 

damarxulio. diliT misi sxeuli sazidavis qveS ipoves. ciceroni SeniSnavs 

rom, roca RmerTebs adamianebi uyvarT isini maT TavianT ganzraxvebs 

sizmarSi gaumxelen xolmeo. 

Turme platoni im azrs iziarebda, rom „guli, sizmrad RvTiuri 

aRmoCenebisTvis ixsneba“. aristoteles uTqvams _ sizmriseuli 

winaswarmetyveleba sruliad sarwmunoao. 



dahipnozebul qals Tavisi momakvdavi dedis mdgomareoba aRuweria. 

aRmoCnda, rom is, rac man dainaxa yvelaferi zustad ise moxdao, 

vkiTxulobT frangi astronomis wignSi „idumali“. 

 am „saocrebebis“ axsna „aRuqmel gamRizianebelTa“ fsiqologiis 

daxmarebiT SeiZleba vcadoT:  

aRuqmeli gamRizianeblebi: gasaTvaliswinebelia, rom, mcire intensivobis 

dRisiT aRuqmeli gamRizianeblebi adamians sizmarSi „axsendeba“ da aRqmadi 

xdeba, rasac marTlac SeuZlia adamians SeniRbuli formiT  raRac 

sasiamovno, an usiamovno informacia miawodos; adamians, aracnobierad ar 

surs usiamovno simarTlis gageba (rasac fsiqikis damcav funqcias 

uwodeben), Tumca, organizmi mas mainc awvdis mcire intensivobis 

informacias, rac mas intuiciis doneze  agrZnobinebs, raRac rigze rom 

araa. 

rogorc didi fsiqologebi gvaswavlian, adamianebma sakuTari Tavis 

Sesaxeb imaze gacilebiT ufro bevri ram „ician“, vidre maT hgoniaT rom 

ician. „codnaSi“ susti intensivobis gamRizianeblebi (ინფორმაცია) 

igulisxmeba _ magaliTad, tkivilis iseTi susti SegrZneba, rac dasawyis 

fazaSi ar aRiqmeba, magram erTgvar „aracnobier codnad“ mainc SeiZleba 

miviCnioT; roca tkivili garkveul intensivobas SeiZens, is jer 

SegrZnebadi, bolos ki ukve aRqmadi xdeba da saxezea აღქმადი tkivili, 

romlis Svelac, SesaZloa ukve dagvianebuli iyos. anu, adamiani tkivils 

dasawyis fazaSi ver SeigrZobs (miTumetes ver aRiqvams), raki is imdenad 

sustia, rom mas sxva, ufro Zlieri gamRizianeblebi gadafareven. sizmarSi 

ki, roca adamianis cnobierebamde „sxva gamRizianeblebi“ veRar zemoqmedeben, 

is „SeumCneveli gamRiziznebeli“ SesamCnevi xdeba da tkivilis SegrZneba, 

ZilmRviZare adamianis cnobierebaSi, garkveuli an gaurkveveli formiT 

„amodis“, ris gaSifrvasac fsiqoanalizuri codna da didi gamocdileba 

sWirdeba. 

fsiqoanalizi sizmrebis Sesaxeb: fsiqoanalizis mixedviT sizmrebis 

mizezebSi mniSvnelovani adgili uWiravs adamianisTvis miuRebeli da 

cnobierebidan aracnobierSi (e.w. „sardafSi“) gandevnil, kulturis mier 

tabudadebul (instinqtur) ltolvebs. maTi „darajia“ „ze-me“ („super-ego“), 



Sinagani „cenzoriა“, rasac eTikaSi „sindiss“ uwodeben. igi adamians „uf-

lebas ar aZlevs“ gaacnobieros (miTumetes ganaxorcielos) is „brZolis 

procesi“, rac adamianis aracnobier ltolvebsa da Sinagan cenzors  („ze-

mes“) Soris farulad mimdinareobs. 

Zilis dros ki, roca „Sinagani cenzoris“ funqcioba Sesustebulia, 

pirovnebisTvis miuRebeli da „gandevnili“ ltolvebi sizmrebSi, 

„SeniRbuli“ saxiT amodian, rac Turme adamians tabuirebuli moTxovni-

lebebisgan „gantvirTvaSi“ exmareba. 

erTxel, erTma Cemma Tamamma megobarma didi xnis qvrivs, friad Rirseul 

da simpaTiur qalbatons, eSmakuri RimiliT hkiTxa _ deida nina, uqmrod ar 

gagiWirdaT cxovrebao? _ ara, sizmrebSio! daufiqreblad upasuxa deida 

ninam. 

erTxel ki, gauTxovrad SemorCenilma isev im megobarma, romelic mudam 

ucnob vaJebze iyo Seyvarebuli, megobrebis viwro wreSi `daiCivla~ _ 

xSirad erTi da igive sizmari mesizmreba _ viTom Cemi simpaTia modis, unda 

momexvios, magram swored maSin meRviZeba, ra ubeduri var, sizmarSic ki ar 

meRirsao, icinoda. am sizmris „ubedurebis“ mizezi ki Cemi megobris „Zval-

rbilSi gamjdari“ myari rwmena iyo _ ukanonod da ueklesiod intimuri 

urTierTobebi ar SeiZlebao! 

anu sizmarSi, met wilad, kulturisaTvis miuRebeli qceva-moqmedebebis 

Canacvleba xdeba, kulturisaTvis ufro misaRebi SinaarsebiT.  

es iyo daaxloebiT naxevari saukunis win. axla ki, albaT qaliSvilebi 

aseT sizmrebs aRar ხედავენ; rogorc Cans maTi „ze-me“ (Sinagani cenzori, 

sindsi) ufro lmobieri da „humanuria“; mas aRar sWirdeba is „aRviri“ rac 

didi filosofosis _ platonis azriT adamianebs mudam xelSi unda eWiroT, 

raTa is vnebebi marTon, rac adamianebs „ufskrulSi gadaCexviT“ emuqrebao.  

droa Tanamedroveobam kiTxva dasvas _ saWiroa Tu ara „aRviri?“ 

emuqreba Tu ara adamianobas ufskrulSi gadaCexva, Tu Tavisi vnebebis 

marTvis sadaveebs (aRvirs) xelidan gauSvebs? 

 



bediskveri, sarkeSi danaxuli sabedo Tu აღუქმელი 

გამღიზიანებლები 

„bediskveris“ ჭამის da sabedos „sarkeSi danaxvis“ crurwnebis Sesaxeb, 

pirvelad bavSvobisas movismine, ufrosi asakis gogonebisgan. studentobisas 

ki bevrs laparakobdnen spiritualizmze da mis teqnologiebze, ramac 

cxadia mec damainteresa. Tumca arc erTi amaTganis arasodes mjeroda, me 

mxolod maTi fsiqika mainteresebda, visac am „crurwmenebisa“ sjeroda. 

magram mogvianebiT, roca ukve gabeduleba (vaJkacobas rom eZaxdnen Zveli 

berZeni filosofosebi) SeviZine da Cem codnebsac kritikulad gadavxede, 

mivxvdi, rom „crurwmenebSi“ bevri sibrZneebia ნაგულისხმევი (cxadia am 

„mixvedrebSi“ Cveni didi maswavleblebi damexmarnen). 

magaliTad, qarTuli _ „bediskveris“ crurwmena: fsiqologiamdeli 

sazogadoebis did nawils sjeroda, rom Tu axalgazrda marilian kvers 

SeWamda (rac specialurad amisaTvis unda damzadebuliyo), sizmarSi Tavis 

sabedos naxavda.  rogor?  

bediskveri mas Tavad (an bebias) ise unda gamoecxo, rom xma ar unda 

amoeRo. „Zalian mariliani kveris“ SemWmels (metwilad gogonebs), cxadia 

wyali moswyurdeboda, rac mTeli dRis ganmavlobaSi „bediskveris mWamels“ 

kategoriulad ekrZaleboda, raTa mas wylis dalevis Zlieri survili 

(moTxovnileba) gasCenoda. vinc mas sizmrad wyals  daalevinebda, is iqneboda 

misi meuRle.  ambobdnen, Zalian bevri qalbatoni amtkicebs, rom Tavisi 

meuRle swored amgvarad, sizmarSi naxao. 

cxadia am rwmenis saimedooba  mTlad „saimedo“ araa, magram imdeni 

davidarabis Semdeg, rac axalgazrdas sizmris naxvamde Tavs unda 

gadaxdenoda, arc isaa gamoricxuli, რომ ახალგაზრდას iseTi ganwyoba 

შექმნოდაა, rac mis rCeuls (an mas mimsgavsebuls) marTla daasizmrebda.  

Tu fsiqologiis did maswavleblebs davujerebT, Turme Cven sakuTari 

Tavis Sesaxeb bevri iseTi ram „viciT“, rac „ar viciT rom viciT“. swored 

imas vnaxulobT sizmrad, rac „viciT, magram ar viciT rom viciT“, adamiani 

xom gaucxoebulia _ aRzrdam mas imdeni amkrZalavi normebi dauwesa, rom 

„daaviwyda“ rac sinamdvileSi surs da mxolod (an umetesad) imas 



acnobierebs, ris „nebasac“ Sinagani „cenzori“ - სინდისი და საზოგადოების 

მიერ სანქციონირებული  moraluri normebi aZlevs. 

Cvenma winaprebma swored im meTodebs miagneო, rac sizmrad, nawilobriv  

mainc dagvanaxebda sakuTar namdvil „mes“. magram, amisaTvis, winaswar, raRac 

ritualebi unda Seგვesrulebina, raTa saTanado  ganwyoba Seგვqmnoda. 

 Aასe iqmneboda sabedos sarkeSi danaxvis ganwyobac. imisaTvis, rom 

axalgazrdas sarkeSi Caxedvisas „sabedo“ daenaxa, mTeli rigi moTxovnebi 

unda Seesrulebina: sisxam diliT, ubarze (sanam vinmes daelaperekeboda), 

wyarodan wyali unda moetana; gzad Tu vinme Sexvdeboda, misTvis xma ar 

unda gaeca; sabedo rom sarkeSi daenaxa, sarke misTvis Cauxedavi unda 

yofiliyo (e.i. sarke iseTi mezoblisTvis unda eTxova, vis sarkeSic mas 

arasodes Cauxedavs), sarkis win dadgmul WiqaSi, mis mier motanil wyalSi 

jvarnaweri beWedi unda Caegdo da SuaRamisas, Taflis sanTlis Suqze, jer 

sarkeSi, sarkidan ki beWedSi unda Caexeda, sadac is Tavis sabedos 

„dainaxavda“; cxadia amdeni azriani Tu uazro aqtiurobebi mas imis 

ganwyobas Seuqmnida, rom misTvis sasurveli adamiani an misi msgavsi mainc 

rom „daenaxa“. anu, esec sakuTar aracnobierSi „Caxdevis“ erTerTi meTodi 

iyo, imis mcdeloba, rom „daenaxa“ is, rac misma aracnobierma „mem“ icoda, 

magram rac cnobierma „mem“ ar icoda, rom icoda. 

  l, studentobisas, megobrebma Ramis „spiritualur seansze“ 

dampatiJes. miuxedavad Cemi urwmunobisa, mainc wavedi; mis Sesaxeb 

bevri ram wakiTxuli mqonda da mindoda Cemi TvaliT menaxa es 

procesi; misvlisTanave erTi vaJi zedmetad seriozuli, dabRverili 

da Tavis aRmatebulobaSi darwmunebuli meCvena. Cai ise davlieT, 

rom Cvens Rimilian urTierTobaSi monawileoba ar miuRia. 

mogvianebiT mivxvdi, rom mas aseTi „poza“ Cveni Sinagani 

ganwyobis Sesaqmnelad sWirdeboda; SuaRamisas man magidaze 

uzarmazari TeTri qaRaldi gaSala, razec aseve uzarmazari wre 

iyo Semoxazuli. mis irgvliv qarTuli anbani iyo miwerili; vaJma 

qaRaldze  lamazi, priala, amobrunebuli finjani daamxo, da 

seriozuli saxiT raRac martivi litania Seasrula; mere Tvalebi 



maRla miapyro da uxmod mcire locva aRavlina. mere  

amobrunebuli lambaqis fskerze  saCvenebeli TiTis dadeba gvTxova 

da Tavisi adre gardacvlili megobris suli gamoiZaxa.  

mcire lodinis Semdeg lambaqi SeinZra, rac TiTqos imis 

mauwyebeli iyo, rom „suli movida“! mere, aranormalurad Semzaravi 

xmiთ mimarTa _ Cven, Seni megobrebi mogesalmebiT; gvinda ramdenime 

kiTxviT mogmarToT da gavigoT uaxloes dReebSi ra gvelodeba. 

Tanaxma xar  Tu ara, rom gvipasuxo?  

lambaqi wris irgvliv gasrialda da iq SeCerda, sadac aso „d“ 

ewera, Semdeg „i“, Semdeg - „a“, „x“ daiwera _ e. i. „diaxo“. 

mediumis (Suamavals niSnavs) daseriozulebam da ucnaurma xmam 

Rimili momgvara, rac mედიუმმა maSinve SeamCnia da mTxova _ Tqven 

dRes mzad araxarT sulebTan sasaubrod, gTxovT xels nu 

SegviSliTo da lambaqidan xelis aReba mTxova, რაც dauyovnebliv 

Sevasrule _ gare damkvirveblis rolSi yofna gacilebiT merCia. 

amis Semdeg daiwyo SekiTxvebi, maT Soris aseTebic: _ რas 

fiqrobT mziaze? _ rodis apirebT masze daqorwinebas? da a.S. 

razec „sulma  dagviwera“ _ Semodgomaze daვqorwindebiTo.  

Tavdapirvelad mzia gaxarebuli iyo, magram daqorwinebis vadis 

dasaxelebam, eWvi gauCina _ jer mas im vaJTan iseTi urTierToba ar 

hqonia, ase male rom qorwinebiT damTavrebuliyo.  

ganTiadmde visxediT da Cveni mediumis mier „amokiTxul“ 

winaswarmetyvelebebs vismendiT, Tumca mis mimarT mxolod me rodi 

viyavi skeptikurad ganwyobili; rom daviSaleT, pirvandeli 

aRfrTovaneba aRaravis etyoboda. 

am Ramem მე sakuTari „Tavis Secnobis“ meqanizmi aRmomaCenina _ seansis 

monawileebSi saTanado ganwyobis SeqmniT, marTlac SeუZlია zemgrZnobiare 

mediumს (mას ჩვეულებრივი  ადამიანის მიერ აღუქმელი  გამღიზიანებლის აღქმა 

შეუძლია)   is informacia „aRiqvas“, rasac seansis is monawile gascems vis 

Sesaxebac SekiTxvaa dasmuli; magaliTad, roca Seyvarebuli adamiani (Cven 

eqsperimentSi _ mzia) mediums sTxovs _ Tavis gardacvlil megobars misi 



შeyvarebulis saxeli hkiTxos, cxadia  mTeli მისი bio-fsiqikuri arseba im 

vaJis saxels „Tavis gulSi“ „yviris“, rasac „zemgrZnobiare mediumi“ 

„aRiqvams“ da axmovanebs; magram es „zemgrZnobiare mediumebi“ ცხოვრებაში 

jerjerobiT iSviaTia; varaudoben, rom momavalSi es unari bevrs eqneba; 

დღეს კი, met wilad, amgvar seansebSi mediumi eSmakobs da lambaqs cnobirad 

„daarbeninebs“, Tumca, gamoricxuli araa, seaansis monawileTa Soris vinme 

marTlac iseTi „aranormalurad mgrZnobiare“ aRmoCndes, vinc erTerTi 

imaTganis Zlier survils jer kidev maSin „amoicnobs“ sanam Tavad is 

„erTerTi“ amas gaacnobierebs. 

anu, spiritualizmi arc mTlad crua da arc mTlad utyuari. „mediumma“ 

kiTxvas rom sinamdvilesTan miaxloebuli pasuxi gasces SegrZnebis 

zemgrZnobiare unari da saTanadod ganwyobili, STagonebadi partniorebi 

unda hyavdes. 

Cvens imRamindel „amomcnobs“ (mediums) ki, miuxedavad misi didi 

mcdelobisa, es unari ar aRmoaCnda _ ris gamoc is, rac man Cven gogonebs 

uwinaswarmetyvela, erTic ar asrulebula. 

Tumca, im vaJis survili, rom gogonebisTvis sasiamovno informaciebi 

miewidebina da isini gaeმხნევებინა, didad dasafasebeli iyo. 

 

 „molaparake foTlebi“ da qoTanSi  

damwyvdeuli „yvavis sibrZne“  

bevr Cvengans waukiTxavs an gaugonia rogor amxila tyuilSi  ilia 

WavWavaZem mevaxSe, romelic glexs valis daubruneblobis gamo edaveboda, 

magram axla mainc gavixsenoT es rogor moxda: erTxel, roca batoni ilia 

TianeTis raionSi mosamarTled muSaobda, masTan momCivani mevaxSe da 

mopasuxe glexi misula. mevaxSe, glexs, valis daubruneblobaSi sdebda 

brals. glexi ificeboda _ davubruneo; cxadia amis sabuTi gamoucdel 

glexs ar aRmoaCnda. mevaxSec ificeboda _ arao, ar daubrunebiao!  

_ Tu gaxsovs maSin sad iyaviT, roca vali daubruneo? hkiTxa iliam 

glexs;  _ rogor ar maxsovs, soflis ganapiras, didi muxis Ziraso!  



_ hoda, wadi axla da im muxis foTlebi aq momitane, isini simarTles 

ityviano; _ ras ambobT kaco, iqamde misvlas naxevari dRe dasWirdeba, 

naxivari dRec ukan dabrunebaso, Sehyvira mevalem, romelic Zalian gvian 

mixvda „maxeSi gabmuli“ rom iyo.  

im xerxs, iliam rom mimarTa, marTlmsajuleba misi „sicruis“ gamo ar 

scnobs da samarTlianadac, raki esaa „erTjeradi sibrZne“, romelic sxva 

dros aRar gamodgeba; saqme imaSia, rom, raki „mevaxSeebi“  am „ankesze“ 

erTxel wamoegebian, meored „Wkuas iswavlian“ da ufro moxerxebulad 

icrueben.  

„crurwmenebis“ sasargeblod magaliTebis motana klasikuri 

literaturidanac SeiZleba. 

jek londonis erTerTi novela alaskaze mcxovrebi im xalxis erT 

epizodze mogviTxrobs, romlebic jer kidev Samanebis da tomis beladebis 

gavlenis qveS imyofebodnen. 

amave sofelSi civiluri samyarodan Casuli aTeistic cxovrobda; is 

„crurwmenebSi Cafluli“ soflelebis „Tvalis axelas“ da codnisken, 

ganaTlebisken maT „Semobrunebas“ cdilobda, magram man erTis meti veravin 

gadaibira. is erTi adgilobrivi aTeisti didi xalisiT exmareboda „didi 

miwidan Casuls“  Samanis gavlenisagan „xalxis daxsnis“ saqmeSi. 

erTxel, tomis belads, amrikeli stumris mier naCuqari Wreli sabani 

mopares; es iyo soflis cxovrebaSi uCveulo ambavi, raki iq arasodes 

aravis araferi daukargavs (raki dasakagic araferi hqondaT). 

adgilobrivma aTeistma gaixara; Tu mas aqamde aravin usmenda, axla dro 

ixelTa, Samanis gabiTurebis mizezi mieca _ ipovos axla Tqvenma „brZenma“ 

dakarguli sabani, is xom gulTmisaniao, icinoda. 

Samani mSvidad iyo _ vipoviT, vipoviTo, gaiZaxoda; 

Semdeg ki ai ra moxda: 

Samanis miTiTebiT soflis mcxovreblebi, uCveulo sanaxaobis molodinSi 

moedanze Seikribnen. iq karavi gaeSalaT, Sig ki Tavmokruli qoTani CaedgaT, 

sadac yvavi ijda; soflis mcxovreblebi karavSi saTiTaod unda 

Sesuliyvnen, qoTanze xeli moesvaT da roca qoTans qurdis xeli Seexeboda, 

yvavi daiCxavlebda. 



 aTeisti xarxarebda _ xom geubnebodiT, amden xalxs erTi kaci 

gasulelebT! rogor gjeraT, rom yvavi qurds gamoicnobso? 

magram karavSi mainc yvela Sedioda da Sedegs interesiT eloda. 

sul bolos karavSi adgilobrivi aTeistic Sevida, raki Samanis 

gadawyvetilebas isic unda damorCileboda.  

...magram yvavma ar daiCxavla! 

 sofeli Relavda, aTeisti zeimobda, Samani erTsa da imaves mSvidad 

imeorebda _ daicaT, daicaT, qurds usaTuod vipoviTo! 

bolos, Samanis miTiTebiT, soflelebi wreze dadgnen, win 

xelebgaSverilebi, xelisgulebiT zemoT. xalxi, „saswaulis“ molodinSi, 

garinduli idga da eloda.  

bolos, Samanma randenime TanasoflelTan erTad wreze Cmoiara, Tan 

soflelebs xelisgulebze gulmodgined akvirdeboda. bolos, xeli erT 

kacs daado _ sabani am kacs wauRiao, Tqva da kacebi mis saxlSi naqur-

dalis wamosaRebad gagzavna. isini male  Salis sabniT dabrundnen, rasac 

gaocebuli soflelebi yiJiniT da Samanis mixvedrilobiT aRtacebulebi 

Sexvdnen.  

gairkva, rom qoTanSi araviTari yvavi ar mjdara; qoTani ki gamuruli 

yofila; brZenma Samanma, raki kargad icoda adamianis fsiqikis 

„saidumloebi“, sworad ivarauda _ im qoTans qurdi  xels rom ar 

mousvamda; marTlac, yvelas aCnda xelis gulze muris kvali, erTs garda 

da es iyo...  Tu mixvdebiT vin? sworia, aTeisti! 

 am patara novelaSi avtorma xalxuri sibrZnis sikeTe Segvaxsena da isic 

Tqva, yvela adamiani rom morwmunea, miuxedavad imisa, icis man es Tu ara. 

roca aTeisti „gamocdis“ winaSe dadga, _ damarcxda; man qoTans xeli ver 

Seaxo, risi mizezic Sinagani, gaucnobierebeli rwmena iyo, rasac is viTom 

ebrZoda. anu, avtorma erTxel kidev Segvaxsena _ Semoqmedma „winaswar 

izruna“ da adamianSi Sinagani „cenzori“ _ sindisi imTaviTve Canerga; didi 

ilia xom brZanebs _sindisi _ esaa patara RmerTi CemSio! 

 

 

Sav siaSi Setanili „ZaRlis ymuilis 



სaidumlo“ 

albaT bevr Cvengans axsovs nodar dumbaZis novela _ „ZaRli“; albaT 

bevrs cremlic dauRvria Cveni sayvareli, utyvi megobrebisadmi im umaduri 

damokidebulebis gamo rac iqaa moTxrobili _ ZaRlebs mTeli sofeli imis 

gamo ganudga, rom erTis ymuils mTeli soflis ZaRlebic ahyvnen; es faqti 

ubedurebis momaswaveblad miiCnies, ris gamoc sofelma yvela mcxovrebs 

sakuTari ZaRlis mokvla daavala;  rogor moxda, rom sofelma ase sastikad 

gamoxata im tradiciis mimarT Tavis damokidebuleba, romelic ase didxans 

SemorCa xalxis mexsierebas?   

am kiTxvaze pasuxi cota Siridan unda daviwyoT:  

adamianis mier samyaros aRqma SegrZnebebis organoebzea damokidbuli; 

esenia mxedvelobis, smenis, ynosvis, Sexebis da tkivilis SegrZnebis 

organoebi (laparakoben agreTve „meeqvse grZnobis organoze“, raSic 

ZiriTadad intuiciiT misawvdomi Sinaarsebi igulisxmeba, risi ganxilvis 

saWiroeba aq araa).  

adamianebis SegrZnebis orgaoebis funqcioba, mcire individualuri 

sxvaobebiT, TiTqmis yvelasi, erTnairia; sxvaobebi ki rogorc receptorebis 

fiziologiur agebulebaze, ise interindividualur fsiqikur sxvaobebzea 

damokidebuli; magaliTad, zogis smenis receptori sxvis smenis receptorze 

ufro gavarjiSebulia (an Tavidanve sxvisaze ufro mgrZnobiare iyo), ris 

gamoc is ufro mcire intensivobis bgerebs aRiqvams, vidre sxva. asevea 

yvela SegrZnebis organos „muSaobis saidumlo“ _ sunisadmi an 

tkivilisadmi zogi ufro mgrZnobiarea, vidre sxva da a.S. 

arsebobs iseTi SemTxvevebi, roca „adamiani tkivils arasodes uCioda, 

magram uecrad raRac daavadebiT gardaicvala“ anu, saSiSroebis 

moaxloebis gamo is „tkivilma Tavis droze ar gaafrTxila“, raki misi 

tkivilis SegrZnebis receptori nakleb mgrZnobiare iyo. amitom amboben _ 

tkivili adamianis megobariao! ადამიანს ტკივილი avadmyofobis 

dawyebisTanave „afrTxilebs“ და saTanado zomebis saWiroebaს შეახსენებს. 

rac Seexeba interindividualur fsiqikur gansxvavebulobebs, is ama Tu im 

სახეობისადმი mikuTvnebuლobaze an aRzrdis stilzec aris damokidebuli. 



magaliTad, zogierT xalxebSi Roris xorcis mwvadebis danaxva zizRis 

SegrZnebas iwvevs, zogierTSi, igive gancdas iwvevs _ lokokinebiT an bayayiT 

momzadebuli kerZebi; an, erTsa da imave kulturis adamianebSi, zogs 

klasikuri musika aniWebs tkbobas, zogs _ metalika da a.S. 

magram axla Cven „aymuvlebuli ZaRlis“ tragediis mizezis axsna 

gvainteresebs: cnobilia, rom ZaRlebs, rogorc wesi, ynosvis unari 

gansakuTrebulad ganviTarebuli aqvT; rogorc specialistebi amtkiceben, is 

„momakvdavi adamianis suns“ eqvsi TviT ufro adre grZnobs, sanam Tavad 

avadmyofi tkivils  SeigrZnოbs. 

amitom ymuis „sawyali ZaRli“ _ is grZnobs „sikvdilis suns“, magram misi 

aravis esmis; adamianebs hgoniaT sikvdili ZaRlis ymuilma gamoiwvia! Turme 

am SemTxvevaSi  ubedurebis mizezi ZaRli ki ara, adamianis Secdomaa!  

savaraudod, ZaRlis ymuilis sikvdilTan (avadmyofobasTan an msgavs 

xifaTTan) dakavSireba ZvelTaZveli sibrZne iyo, ris mizezic droTa 

ganmavlobaSi daviwyebas mieca, darCa mxolod misi Sedegi _ ubedureba, ramac 

droTa ganmavlobaSi mizezis saxe SeiZina da rasac mravali „Wkviani da 

erTguli“ ZaRlis sicocxle Seewira. 

cxadia adamianTa am Secdomas dRes medicinam farda axada da ZaRlis 

mier patronis „gafrTxilebam“  Tavis funqcia dakarga, magram, miuxedavad 

amisa, misi es unari mainc dasafasebelia, raki is, Tavis droze xifaTis 

moaxloebis mauwyebeli iyo da sasjels sulac ar imsaxurebda.  

maSasadame, am „crurwmenis“ mizezi „cru“ sulac araa raki, ZaRlis ymuli 

_ safrTxis moaxloebis macne yofila; cru is rwmena iyo, adamianebi rom 

ხelidan uSvebdnen am Sanss, sawyali ZaRlis ymuili ki „Sav siaSi“ 

adamianTa uvicobis gamo moxvda. 

 

 

 

 

თავი 5. დაშიფრული  ფსიქოლოგიური  „საიდუმლოები“  ზღაპრებსა და 

თქმულებებში 



ნacarqeqia  

(ოჯახიდან წასვლის და შინ დაბრუნენის იდეა, იმპერიებთან ურთიერთობების 

სტრატეგიები თუ მატერიალური სარგებლის  სურვილით ნაკარნახევი ეშმაკობები?) 

gasuli saukunis oTxmocian wlebSi gazeT `litereturuli saqarTvelos~ 

furclebze, cnobili qarTveli moRvaweebis (akaki baqraZe, guram asaTiani) 

მიერ  გაიმართა დისკუსია ქართული სულის სპეციფიკაზე, სათაურით - „სათავეებთან“. 

gamoiTqva mosazreba, rom yoveli qarTvelisTvis cnobili da sayvareli 

folkloruli gmiri nacarqeqiaa. amis erTerTi mizezi isaa, rom yovel 

qarTvelSi patara nacarqeqia „zis“. igi zarmaci, Raribi, magram kargi 

cxovrebis moyvarulia, rasac kidec aRwevs moxerxebuloba-eSmakobiT. amis 

gamoa es zRapari yoveli qarTvelis suls rom exmianeba, ris gamoc is 

qarTvelebma Seiyvares.  

iqve iTqva, rom qarTuli sulis specifikad mxolod materialuri 

sikeTeebis misaRebad eSmakoba-moxerxebulobis gamocxadeba ar gamodgeba, 

ramdenadac iolad dovlaTis xelSi Cagdebaze arc sxva eris folkloruli 

gmirebi amboben uars. 

maTi azriT, qarTuli sulis specifika mcire da susti qeynisTvis 

damaxasiaTebeli sakuTari sipataravis kompleqsia, ris sakompensaciod 

moxerxebuloba-eSmakobiT, dapirispirebuli mxaris _ baybay-devebis 

gacureba-motyueba  გამოდგება. saqarTvelo xom mudam `baybay-devebis~ 

garemocvaSi cxovrobda, mis `Caylapvas~ rom lamobdnen! gadarCenis gzad, 

tanad patara nacarqeqias  Wkuam (alRom) eSmakoba-moxerxebuloba ukarnaxa 

(`xerxi sjobia Ronesa...~). რითაც მან, ase Tu ise, arsebobis SenarCunebac 

moaxerxa da TavisTvis da Tavis ZmebisTvis dovlaTi da usafrTxoebac 

gainaRda.  

aseTive motivebzea Seqmnili „xuTkunWulac“ და  ბevric sxva zRapariც, 

რომელთა გმირები Wkviani, magram Raribi personaJebi arian;  cxovrebam maT 

არსებობის უფლების და საარსებო საშუალებების mopovebis xerxi _ eSmakoba-

moxerxebuloba da baybay-devebis damarcxeba aswavla. 



 ანუ,  Cvenma winaprebma am zRaprebSi `baybay-devebTan~ _ imperiebTan 

saurTierTobo programaც dagvitoves _ roca patara, susti, Raribi da 

umegobro-unaTesao qveyana xar da mezobel „baybay-devebs“ Seni „Caylapva“ 

surT, mtrebs WkuiT, xerxiT unda ajobo, Torem daiRupebi; imperiebTan 

urTierToba ki is SemTxvevaa, roca SesaZloa ქვეყნის გადარჩენისთვის 

`saxelovan sikvdils~ „naZraxi sicocxle“ sjobdes, raki saqme qveynis 

gadarCenas exeba da ara calkeuli pirovnebisas, visac aqvs ufleba ganagos 

sakuTari yofna-aryofnis sakiTxi (ეს იდეა ჩემმა  შვილმა - მეექვსე  კლასელმა 

გელამ მომაწოდა, როცა მან „საყოველთაო ჭეშმარიტებებს“ კრიტიკულად გადახედა). 

anu, morali, zneoba, Tavdacvis instinqtis sauZvelze warmoSobili 

kulturaluri warmonaqmnia da maRalganviTarebul arsebebs _ adamianebs, 

sawyisi formiT, Tandayolili aqvT; zogjer amtkiceben _ cxovelebsaco; 

Turme, zogierT cxovels, danaSaulis gamo, sindisiც კი awuxebs (ZaRls, 

cxens). Tavisive msgavsis mimarT TanagrZnobis unari კი Tandayoliliaო 

(mglebs, roca saerTo mteri gamouCndebaT, urTierTqiSpi „aviwydebaT“ da 

mters erTad uteven), kultura (aRzrda)  ki, adamians kargis da cudis, 

sikeTis da borotebis erTmaneTisgan garCeva-gacnobierebaSi და ბოროტის 

დამარცხებაში  exmareba.  

არსებობს ამ ზღაპრის სხვაგვარი და საინტერესო  გაგებაც,  რაც  ყოველმხრივ 

მისაღებია და მას  სულაც არ უშლის ხელს (არ ეწინაარმდეგება) ზღაპარში აღმოჩენილი 

სხვადასხვაგვარი ინტერპრეტაციები; ესაა ნაცარქექიას (ოდისევსის მსგავსად) შინ 

დაბრუნების  (ჯერჯერობით) მარადიული იდეა, რაც ასევე ადამიანის ბუნებრივი  და   

ყველასთვის ნაცნობი ლტოლვაა  (თუ მომავალში  მას  გლობალიზაციის პროცესი არ 

დაემუქრება).  

 

guluxvi, Zunwi da miqel-gabrieli ანუ სტუმართმოყვარეობის ხიბლი 

erTxel erT kacs miqel-gabrieli miadga _ moemzade, unda wagiyvanoo. 



kacma „stumars“ gauRima, gulRiad Sin SeipatiJa _ modi, jer Wiqa Rvino 

damilieo; gauSala purmarili; sves, Wames, Seqeifiandnen, simRerac ki 

SemosZaxes. 

miqel-gabrieli karg xasiaTze dadga _ Sen kai kaci yofilxar, midi 

icxovre, kargad iyavio _ uTxra, daemSvidoba da wavida.  

mcire xnis Semdeg mezoblis ojaxSi wivil-kivili atyda _ ariqa 

uSveleT, ojaxis ufrosi miqel-gabrielma waiyvanao...  magram viRa 

uSvelida! 

kargma kacma xeli dananebiT    Caiqnia _ eeeeh! xom vambobdi, mag 

sacodavs daRupavs Tavisi siZunweTqo! 

     es zRapari qarTuli stumarTmoyvruli fsiqikis fantaziiTaa Seqmili. 

xom amboben _ folklorSi im xalxis suli Cans, vinc misi Semqmneliao! 

ოღონდ, ზოგჯერ, სტუმრის  „გადაჭარბებულ“ სიყვარულს სიყალბის  ელფერი დაჰკრავს, 

რასაც ისეთივე საფრთხეს ემუქრება, როგორც ყველაფერ  ზედმეტს!   მას 

stumris „metismet“ siyvaruls, zogierTma xalxurma andazam da 

saTnoebaTa fsiqoanalizurma gagebam „wyali Seuyena“. 

qarTuli klasikuri literaturidan (იხ. კldiaSvilis moTxrobebi)  

yvelas gvaxsovs იმერული, ღიმილისმომგვრელი  სტუმარ-მასპინძლობა; stumris 

„gansakuTrebul siyvarulს“ molas anekdotebSic ვხვდებით, რაც „ყალბი 

სტუმართმოყვაერობის“  მიმართ ჩვენი  და  არაბული კულტურის ერთნაირი 

დამოკიდებულების მაჩვენებლად შეიძლება ჩაითვალოს (molam stumari Sin 

SeipatiJa. _ cxeni sad davabao? ikiTxa სტუმარმა; _ am Cemi enis wverzeo! 

upasuxa Tavisi „stumarTmoyvareobiT“ Tavis Tavze gabrazebulma molam).  

ყალბი stumართმოყვარეობის Sefasebebi andazebSic ბევრგან gvxvdeba: 

„diliT oqro xar stumaro, saRamos vercxlad iqcevi, Tu cota შეgagvianda, 

spilenZad gadaiqcevio“; „stumari Tevzsa hgavs, mesame dRes _ yroldebao“ 

da a.S.  

fsiqoanalizma ki mTlad „bolo mouRo“ stumar-maspinZlobis mSvenier 

tradicias! mis mixedviT, Turme, stumris „Tan gadayola da siyvaruli“ misi   

„arsiyvarulis“ kompensaciaa. davazustoT: igulisxmeba „siyvarulis“ 



metismetad gamoxatva da ara saerTod axloblebTan urTierTobebis 

sixaruli.  

anu, „zomierebis universaluri principi“ stumarTmoyvareobis 

gamoxatvisasac  saxelmZRvanelo da gasaTvaliswinebeli yofila. ზომიერი 

და გულწრფელი stumar-maspinZlobaმ კი arc stumarს შეაწუხებს  da arc 

maspinZelს. 

 

sizarmace,  windaxeduleba  Tu uazro kanonmorCileba 

folklori rom eris sulis gamoxatulebaa, amaze Zveli Tqmulebac 

metyvelebs (riTac qarTvelebi xan Tavs iwoneben, xanac _ idanaSauleben). es 

Tqmuleba TiTqmis yvela qarTvelma (albaT araqarTvelmac) kaრgad icis, 

magram aq mainc უნდა gavimeoro: 

RvTismSobeli, sxva da sxva xalxebs Soris miwebs (teritoriebs) 

anawilebda; Tqmulebis erTerTi variantis mixedviT am dros qarTvelebs 

eZinaT; sxva variantSi _ qeifobdnen; orive varianti imaze metyvelebs, rom 

ქართველები amqveyniuri, praqtikuli interesebisgan Sors iyvnen/არიან _ 

dros ZilSi an qeifSi atarebdnen. bolos gaumarTlaT, roca gons moegnen 

da RvTismSobelTan gamocxaddnen, teritoriebi ukve ganawilebuli iyo, 

magram RvTismSobels dardimandi da araprაqtikuli qarTvelebi uyvarda, 

unawilod ver datova da is miwebi (teritoriebi) uboZa, rac TavisTvis 

hqonda gadanaxuli. 

Cvenma winaprebma am TqmulebiT gamoxates Tavadac kargad rom hqondaT 

gacnobierebuli sakuTari erTdroulad naklica da Rirsebac _ dovlaTis 

moxveWa-mogroveba-oflisRvras megobrebTan urTierToba, qeifi da 

drostareba rom erCiaT. amgvar cxovrebaze albaT arc erTi xalxi uars ar 

ityoda, magram bunebam qarTvelebiviT yvela rodi gaanebivra; Tumca, Turme 

kargma bunebrivma pirobebmac SeiZleba qveyanas cudi samsaxui gauwios; aki 

SeiZleba rom yvelaferi kargi cudSi gadaizardos! xSirad adamians 

niWerebac „cud samsaxurs“ uwevs _ is Sromis unars ver  inviTarebs, raki 

niWieri, bavSvobidanve  yvelafers advilad,  uSromelad  swavlobs! amitom 

ambobdnen Cveni winaprebi _ niWs gafrTxileba undao! 



ase rom, qarTvelebs maSin, Zilis (Tu qeifis) gamo bevri araferi 

daukargavT, piriqiT, RvTismSoblis wilxvedri teritoriebi ergoT da Tavs 

Zilisac da „qeifis“ uflebasac  aZlevdnen; Tan, ZiriTadad am teritoriebis 

mtrebisgan dacviT iyvnen dakavebulები; magram, roca naxes amasobaSi 

mwirmiwian xalxs ra gulmodginebiT mouvliaT TavianTi kuTvnili 

teritoriebisTvis, rogori Sromisunarianoba SeuZeniaT da teqnikac Seuq-

mniaaaaT!..   

qarTuli fsiqikis (sulis?) Sesaxeb anekdotic mogviTxrobs; am Temaze 

saubars  მეშვიდე TavSi vapireb, magram axla aq is ise mWirdeba, rom misi 

gaxsenebisgan Tavs ver vikaveb:  

dajda qarTveli skamze; SeerWo qinZisTavi; _ vin oxerma daarWo aq 

qinZisTavio! daiRriala da qinZisTavi Sors moisrola (qarTuli 

daudevroba!). dajda somexi, SeerWo. _ vaa, qinZisTavi? kargad daaTvaliera 

da gulispirSi gairWo, gamomadgebao (somxuri windaxeduleba); dajda rusi, 

SeerWo; _ va! qinZisTavi? eseigi asea saWiroo! Tqva, isev im adgilas daarWo 

da mere zed dajda (raa es, „kanonis pativiscema“? Tu „monuri“ morCileba?).  

es anekdoti erTnairad dascinis qarTul daudevrobasac, somxur 

windaxedulebasac da rusul „kanonmorCilebasac“, magram Tu obieqturebi 

viqnebiT, dasacini sulac araa arc windaxeduleba da arc kanonmorCileba, 

Tumca, rusis SemTxvevaSi is marTlac sasaciloa, raki iq „kanoni“ arafer 

SuaSia, iq swored dasacin komformulobasTan gvaqvs saqme; rac Seexeba 

„qarTul daudevrobas“, is Rimilismomgvrelia, magram roca daudevroba 

eris maxasiaTebelia, „wvrilmanSic“ da „msxvilmanSic“ _  marTlac 

damafiqrebelia.  

 

თავი 6:  წინაპრების მიერ  არაცნობიერში აღმოჩენილი  „ჭკვიანურები“ 

fulis Sოვნის ზღაპრული ხერხი 

qarTul zRaprebSi mTavari gmirebi, ZiriTadad, warmatebebs 

individualurad, martoxelebi, eSmakobiT, tyuiliT, moxerxebulobiT an 

didi fizikuri ZaliT aRweven;  Znelad magondeba Sromis, swavlis an 



jgufuri solidarobis magaliTebi  (რაც ქართულ  ფოლკლორში  იშვიათია,  თუმცა 

გვაქვს ყველასთვის  ცნობილი ანდაზა - „ძალა - ერთობაშია“).   

 im iSviaT gamonaklisebs Soris aris erTi patiosani mSromeli kaci, viნc 

ადამიანობის სპეცოფიკას - შრომის აუცილებლობას აღიარებს და მოითხოვს, რითაც ეს 

ზღაპარი  საკაცობრიო მორალის სფეროს და ცხოვრების წესს  ეხმიანება  და უერთდება. 

 იმ კაცს Tavisi SromiT Ronieri ojaxi Seuqmnia, magram roca erTxel es 

kaci  avad gaxda da logins miejaWva, Zlier Sewuxda _ misi erTaderTi vaJi 

arafrismaqnisi, erTi zarmaci vinme iyo, ojaxis gaZRolis Tavi ar hqonda. 

Svili daibara da uTxra _ me vkvdebi Svilo, Sen ki fulis Sovnis Tavi ara 

gaqvs; qoneba rom dagitovo, sul male gaaniaveb, amitom gadavwyvite rom, rac 

miSovnia, sxvas davutovoo; 

_ ras ambob mama, fulis Sovnas ra unda, Sen qoneba damitove da naxav Tu 

ar SemiZliao!  

mamam moiTxova _ jer maCvene, rom Sroma SegiZlia da mere dagitovebo. 

vaJis dedam Svili anugeSa _ ar SegeSindes, fuls me mogcem, mamaSens 

aCvene da qonebas dagitovebso. 

vaJma dedas fuli gamoarTva, qalaqSi wavida, erTxans iq gaerTo, mere Sin 

dabrunda, darCenili fuli mamas miutana da uTxra _ mami, ai fuli Tu ver 

viSoveo! mamam gamoarTva, fuli erTxans xelSi atriala, mere daynosa da 

buxarSi Seyara _ ara Svilo, es fuli Seni SromiT naSovni araao. 

vaJma gaicina, jibeebSi xelebi Caiwyo da dedasTan gavida. dedam isev 

anugeSa, fuli kidev misca da isev „fuls saSovnelad“ gauSva. 

vaJma isev drostareba arCia, mamasTan ki, rac garTobas gadarCa, im 

fuliT dabrunda. mama iseve moiqca, rogorc pirvelad, fuli cecxlSi 

Seyara _ ara Svilo, arc es fulia Seni SromiT naSovnio! 

dedam uTxra _ wadi da rom dabrundebi, daRlili saxe miiRe, viTom 

Sromobdi da mama dagijerebso. vaJic ise moiqca, rogorc dedam daariga _ 

tansacmelebi miWmuWn-moWmuWna, mtverSi amoigangla, Tmebi aiburZgna, magram 

mamam fuli isev cecxlSi Seyara _ arc esaa Seni SromiT naSovnio. 

maSin dedam uTxra _ xom xedav rom ver vatyuebT, axla wadi, raime saqme 

iSovne, gaisarje, fuli Tavad iSovne da mama Tavis qonebas dagitovebso. 



vaJi qalaqSi wavida, iq, bazarSi, xalxs xan mZime tomrebis gadatanaSi 

daexmara, xan xilis yuTebi zida da mcire fuli iSovna. Sin daRlili 

dabrunda, mamas fuli Caabara da daeloda ras ityoda. mamam fuli aiRo, 

gadaabrun-gadmoabruna, daynosa da uTxra _ ara Sviolo, arc esaa Seni 

SromiT naSovnio da cxlSi Seyara. 

- ras Svebi mama! eg ra hqeni, fuli rogor dawvio! vaJi buxars eca, 

nacari da nakverCxlebi gaqeqa, gadarCenili fuli frTxilad amokrifa 

da saTuTad Seinaxa. 

- ai axla ki vxedav, fuli rom Seni SromiT gaqvs naSovni; asea Svilo, 

razec ofli ar dagiRvria, is arc giyvars da arc genaneba. axla 

davrwmundi, rom SromiT fulis Sovna SegZlebia, eseigi, misi 

SenarCunebc ar gagiWirdebao da qoneba Tavis Svils uanderZa. 

vfiqrob es ambavi araki ufroa, vidre zRapari; is fulis ekonomikur 

funqciaze dafiqrebis stimulsac gvaZlevs da im kacis „guluxvobazec“ 

Cagvafiqrebs, vinc fuli uSromlad iSovna _ is fuli, romelic SromiT 

Seqmnili არაა, არც realuri saqmis eqvivalentია,  უშედეგოა! aseTi „fuli“ 

„unayofo, უზნეო, მკვდარი fulia“, raki mas ვინმესთვის სასარგებლო შედეგი - 

saqme, (produqti) ar mohyolia, anu araferi Seuqmnia  დაა  arc is kacia 

guluxvi, vinc „armad naSovn“ fuls daunaneblad flangavs! 

 

sisustis sakompensacio  “gmiroba”  თუ dedasTan falavani?  

es zRapari (Tu Tqmuleba?) warmoSobiT sprsuli yofila, magram raki is 

qarTulma xalxurma folklorma SeiTvisa, eseigi qarTuli fsiqikisTvisac 

„nacnobi Wiri“ yofila. amitom zedmeti arc qarTuli yofisTvis unda iyos 

misi gacnoba.  

zRapris mixedviT erT sofelSi erTi didi Ronis vaJi cxovrobda, 

rogorc amboben _ soflis falavani. 

erTxel, sxva soflidan sxva falavani Camoiyvanes მასთან saWidaod. 

mosul-damxvduri erTmaneTs Seaxvedres, magram damxvduri mis aRnagobas da 

laR garegnobas SeuSinebia, mosulma ajoba da damxvduri falavani beWebze 

dasca. 



damxvduri saxlSi gamwarebuli gaiqca; mas erTaderTi axlobeli, deda 

Seegeba _ modi Svilo, gasadiloo. damarcxebul-gamwarebulma falavanma 

dedas xeli staca, haerSi daatriala da akivlebuli qali soxaneze (miwis 

iatakზე) daanarcxa  (swored aseT „vaJkacze“ amboben dedasTan _ falavanio!). 

cnobili karikaturistis _ bidstrupis oTxtomeulSi aseTi naxaticaa: 

kabinetSi Ripiani da gabRenZili ufrosis win welSi moxrili, SiSiT 

dapataravebuli, Tavdaxrili Cinovniki dgas da Cans, უფროსის lanZRvas 

moTminebiT usmens. amis Semdeg igive Cinovniki, ojaSi, damuqrebuli da 

muStmomarjvebuli, dedis, colis da bavSvebis winaSe mrisxane da 

daundobeli, braziT „cofebs yris“, ojaxis wevrebi ki mis win 

Tavdaxrilebi, SeSinebulebi da atirebulebi dganan.   

es zRaparic da karikaturac iseT „vaJkacebs“ dascinis, vinc „gareT“ anu 

sxvasTan (ufrosTan, mdidarTan, ucnobTan) gaubedavia, SinaurebSi ki 

(colTan, dedasTan, SvilebTan) gabedulicaa da gansakuTrebuli agresiiTac 

gamoirCeva.  

 ფსიქოლოგიაში, ასეთ უსამართლო-უაზრო განრისხებას, ანუ უზნეობას,  

არასრულფასოვნების  კომპლექსით ხსნიან, რასაც ხშირად სუსტი, უძლური ადამიანები 

თავისი ნაკლის  (სისუსტის) საკომპენსაციოდ  მიმართავენ;  ღირსეულ და ძლიერ  

პიროვნებას კი არ  უჭირს სხვისი უპირატესობის  აღიარება,  რამეთუ - მჯობნის მჯობნი 

- არ დაილევა! 

 

„jadosnuri“ qoTnis saidumlo ანუ  „არაფერი ზედმეტი!“ 

erTma kacma gzaSi Semxvedr berikacs gza miaswavla, man ki madlierebis 

niSnad jadosnuri qoTani aCuqa, Tan ori jadosnuri sityva aswavla - erTs 

rom ityoda, qoTani fafis xarSvas iwyebda ise, rom arc wyali iyo saWiro, 

arc cecxli, arc burRuli, cximi da marili. meore sityvas rom იტyoda, 

ქoTani fafis xarSvas Sewyvetda. 

gaxarebulma kacma qoTani Sin miitana, magidaze Semodga, jadosnuri 

sityva Tqva da qoTanma surnelovani fafis xarSva daiwyo.  



ojaxis wevrebma gaixares, fafiT aavses jamebi, qvabebi da yvela WurWeli, 

rac ojaxSi hqondaT; magram Rarib kacs daaviwyda meore sityva, riTac 

qoTani unda SeeCerebina. fafa magidaze gadmoiRvara, aavso magida, 

gadmovida iatakze, aavso oTaxi, fafaSi daixrCvnen ojaxis wevrebi, qoTani 

ki duRda da gadmoduRda; mere fafam gamoangria oTaxis karebi, fanjrebi 

da ezoSi gaiWra; morbodnen gaxarebuli Tanasoflelebi jamebiT, qvabebiT, 

qoTnebiT fafis maragi rom aeRoT; fafa ki duRda da gadmoduRda; male man 

waleka sofeli da mdinared Tavqve daeSva, sxva soflebis wasalekad... 

   es zrapari (Tu igavi?) maSin gamaxsenda, quCaSi gamosvla TandaTan rom 

gagviWirda _ manqanuri industriis ganviTarebasTan erTad, sacobebSi 

saaTobiT rom vdgevarT, sasunTqi gzebis daavadebebi rom gaxSirda; erT 

xans specialurad rkinis farexebSi saimedod daculi manqanebi dRes 

quCebSi rom dganan da dacvas aRar saWiroeben _ maT ara Tu gaitacebs 

vinme, aramed, albaT, rom aCuqo, ვეRarc ki iCuqeben, raki sul male aRarc 

moZraobis saSualeba eqnebaT, aRarc manqanis dasayenebeli adgili, Tundac 

quCaSi. arc aris gasakviri! kacobriobas xom is „jadosnuri sityva“ 

daaviwyda, romelic „fafis duRils“ _ manqanebis warmoebas SeaCerebs, 

adamianebs fexiT siaruls gaaxsenebs, filtvebs da garemos SeRavaTs 

miscems. manqanuri warmoeba ki „duRs da gadmoduRs“; manqanuri industriis 

„mamebi“ sul axal da axal dizains sTavazoben prestiJs gamodevnebul 

adamianebs, რათა ხალმა  გაყიდვები  უფრო გაზარდოს და მწარმოებლების  მოგება  

გაზარდოს! ეkologiური საფრთხეები და მისი შედეგები, adamianთა janmrTeloba 

და კაცობრიობის მომავალი კი მხოლოდ  „ცხოვრებაში  ხელმოცარულებს“  (უფულოებს)  

ადარდებს!. 

 igive iTqmis msubuqi mrewvelobis produqciazec _ adamianebs imdeni 

saWiro Tu arasaWiro nivTebi _aveji, tansacmeli, fexsacmeli, eleqto 

mowyobilobebi - მobiluri telefonebi, კომპიუტერული და საოჯახო ტექნიკა  

daugrovda, rom gaivso Cveni tradiciuli sacxovrebeli binebi, karadebi da 

ganjinebi, garaJebi, sadarbazoebi da ezoebi... swored is mdgomareobaa, 

adamiani „nivTebSi rom ixrCoba“ („fafaSi“). aki Cvenma winaprebma andazad 

dagvitoves _ „metismeti _  retis retio!“ Cven winaprebs jer kidev Zvel 



berZnebamde scodniaT zomierebis farglebSi rom yvelaferi kargia, uzomod 

ki yvelaferi cudi!   

anu, is erTi jadosnuri sityva, zRapris gmirs rom daaviwyda aris 

zomiereba! anu, ZvelberZnuli mowodeba _ araferi zedmeti! 

iqneb is mecnierebi marTalni arian vinc amtkicebs _ folkloruli 

sibrZneebi momavlis safrTxeebze migvaniSneben da kargi iqneba, Tu mas 

gaviTvaliswinebTo! iqneb isinic marTlebi arian, vinc amtkicebda _kom-

forti daRupavs kacobriobaso? iqneb bibliuri „yviTeli mamona“ (yviTeli _ 

oqro; mamona _ eSmaki) marTla daemuqra kacobriobas? aki dRes isaa qveynis 

ganmgebeli! 

 

mrisxanebis codvis sikeTe-borotobebi ანუ მტრული ქვეყნის 

გახელების საფრთხეები 

erT zafxuls (70-ian wlebSi), biWvinTaSi afxaz gogonasTan vmegobrobdi; 

man iseTi gulisSemZvreli da fsiqologiuri TvalsazrisiTac saintereso 

Tqmuleba miambo, rom dRemde ar damviwyebia; axla minda ის Tqvnc giamboT:  

ori Zma WiuxebSi wasula, sanadirod. sami dRis uSedego xetialis Semdeg 

Sin xelcarieli brundebodnen. „gza“ Tvaluwvdeneli ufskrulis piras 

gadioda. ucbaT mowinave Zmas fexi dausxlta, magram ufskrulSi gadaCexvas 

gadaurCa _ kldis napralSi amozrdil xes CaeWida da haerSi gamoekida; 

bilikze darCenili Zma saSvelad kldis qimze gawva, Zmas xeli Zlivs 

miawvdina, magram Rone ar eyo, rom amoeyvana. gadasaCexad ganwiruli Zma 

sasowarkveTili gminavda _ Seni gziT wadi, me aRaraferi meSvelebao;  

bilikze darCenili exveweboda _ Rone moikribe, Senc ecade damexmaro, rom 

gadagarCinoo; haerSi gamokiduli Zma erTxans amaod cdilobda TavisTvis 

Zala daetanebina, energia moekriba da tani aemCatebina; sul male man 

mcdeloba Sewyvita _ me aRaraferi meSvelebao da beds Seegua. maSin 

bilikze darCenilma ukanaskneli „Rone“ ixmara, mcdeloba Tavadac Sewyvita, 

Zmas xeli uSva, fexze wamodga da haerSi gamokidul Zmas Sanis mogebiT 

miaZaxa _ Zalianac kargi! axla waval da Sen sacoles colad me SevirTavo! 



ufskrulis Tavze xis tots xelCakidებul Zmas am sityvebma Zala Semata,  

braziT „gacofebulma“ meore xelis moSveliebac moaxerxa, orive xelze 

aiwia da bilikze amoCoCda, wamodga, xelT moxvedrili kldis natexi aiRo, 

bilikze mimaval Zmas wamoewia da TavSi Ronivrad Caartya: Tavgapobili Zma 

iqve datova, misi Tofi aiRo da Sinisaken gza gaagrZela.  

am Tqmulebam Tavzari damca, magram im xalxis dakvirvebis unarmac 

gamaoca, vinc es ambavi uZveles droSi SeTxza; „mrisxanebis codva“, zogjer, 

adamians marTlac uzarmazar Zalas _ fsiqikur energias aniWebs; calkeul 

SemTxvevebSi misi sasikeTod gamoyenebac SeiZleba; Tu ganrisxebuli 

adamiani gons moegeba, SeuZlia es Zala sxva, iseTi saqmisTvis gamoiyenos, 

rac, Zalis gamoyenebas, Tundac uazrod, saWiroebs. qarTul folklorSi, 

erTi SexedviT aseTi „uazro“ Sromis nimuSad cnobilia „wylis gaSoltva“; 

Tu davukvirdebiT, is „uazro“ sulac araa, raki „wylis gaSoltvisas“ 

adamiani brazs daicxrobs da didi codvis (danaSaulis) Cadenas gdarCeba.  

„mrisxanebis“ (brazis), rogorc Zalis momcem wyaroze bevri dakvirveba 

da xalxuri Tqmuleba arsebobs _ erT zRaparSi, gabrazebulma sapyarma 

kacma mTa moglija, Sors moisrola, mdinare Caketa, dagubebulma wyalma ki 

mSvenieri tba gaaCina; 

erTma colze gabrazebulma qmarma „javri imiT amoiyara“ (es gamoTqmac 

ZvelqarTulia), rom Sin didi xnis win dangreuli buxari aaSena, riTac 

coli sindisis qenjniT „dasaja“.  

gmirobebis magaliTebsac, usamarTlobis gamo ganrisxebuli adamianebi 

aCveneben; didi xnis win eTnografiul literaturaSi amovikiTxe _ 

romeliRac kontinentis aborigenebs scodniaT _ konfliqtis mxareebs 

erTmaneTTan aCxubebdnen. vinc gaimarjveebda, marTalic is iyo. maTi 

rwmeniT, simarTlis dasadgenad es xerxi saukeTesoa, raki „marTal kacs“ 

Tavisi simarTlis rwmena imxela Zalas aZlevs, rom „goliaTs 

gaumklavdeba!“. 

zogjer es azri anekdoturi formiTac ki aris gamoTqmuli;  

amis erTerTi magaliTia qalaqSi, kintoebis mier galaxuli raWvelis 

anekdoti; roca is mSobliur sofelSi cxvirgatexili dabrunda, 

Tanasoflelebis dacinva-xumrobaze _ amxela Zal-Ronis kacs, qalaqeli 



kintoebi rogor mogerieno, mas „uneblie sibrZne“  wamoscda _ qve gulis 

mosvla ar damacadeso... 

igive Temazea gadaRebuli yvelasTvis sayvareli qarTuli 

moklemetraJiani mxatvruli filmi „rekordi“, sadac filmis mTavari gmiri 

„mters“ „exveweba“ _ Semagine da gesvrio!  

cxadia mTeli am xumrobanarevi „filosofosobis“ mizani samarTlis 

mecnierebis ganviTarebis Tanamedrove etapze, Zveli arqauli meTodebis 

reabilitacia rodia, magram Tu am yvelafridan raime sasargeblo daskvnas 

gamovitanT, zedmeti ar iqneba. kerZod: 1. „mteri“ (arc moyvare), imisaTvis, 

rom Cven “guli movifxanoT”, ar unda gavabrazoT (ganvarisxoT), Torem amiT 

mas iseT Zalas da energias SevZenT, rom misi damarcxeba gagviWirdeba. 2. Tu 

mrisxanebis (brazis) damorCilebas (marTvas) viswavliT, is, SeiZleba 

sasargeblodac da „sagmiro saqmeebisTvisac“ ki gamoviyenoT. 

es sibrZne Cevens winaprebs kargad hqoniaT gacnobierebuli; am „kargad 

daviwyebuli sibrZniT“ sargebloba arc axla gvawyens, Cvenze ufro Zlier 

qveynebTan urTierTobisas. 

 

„jer Tavo da Tavo”  Tu sxvisi moimedeoba? 

Cveni winaprebis mier didi xnis win aRmoCenili fsiqologiuri sibrZnis 

saCveneblad isev bebias naambobs mivmarTav: 

erT qals erTaderTi vaJi hyavda; rom ityvian _ „Tan hyveboda“, misTvis 

cocxlobda, „civ niavs ar akarebda“, “misTvis cocxlobda”, „Tavs 

dahkankalebda“ da a.S. 

erTxel, vaJma ifiqra _ modi gamovcdi, marTla ase Zalian uyvarvar 

dedaCems?  Mmqondes misi imedi, rom Cemi gulisTvis Tavs gaswiravso? 

winaswar Tadarigi daiWira da roca Sesaferi dro ixelTa, Sin 

specialurad narben-aqoSinebuli Sevarda, dedas moexvia da Seevedra               
_ miSvele deda, dammale, miqel-gabrieli momdevs, unda wamoyvanoso . . .                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

- nu geSinia Svilo, me aqa var, me giSvelio! 

 staca xeli da TavlaSi gaarbenina, bagaSi Caawvina, zemodan Cala 

gadaayara da Tavad Sin dabrunda. 



 vaJi wamoxta, winaswar momzadebul Sav mosasxamSi gaexvia, saxezec Savi 

Camoifara, xelSi celi daiWira, xma daiboxa da dedas miadga _ dedakaco! 

Cqara Seni Svili gamoiyvane, unda waviyvano! damalva ar gabedo, davinaxe 

axla rom Sin Semovidao!  

deda „gadairia“ _ arao, ar mosulao, ificeboda; 

- maSin, Sen unda wagiyvanoo, dauRriala                                                                                                      

„miqel-gabrielma“ da dedas xeli staca.  

qals SiSisagan ena daeba da esRa amoiluRluRa _ ba-ba-baga,  baga 

skvdiloo! 

es ZvelisZveli Tqmuleba (Tu igavi?) im fsiqoanalizur “saidumlod” 

SeiZleba CaiTvalos, fsiqologiaSi „axlaxan“, meoce saukuneSi rom 

gaJRRerda _ bunebis mier miniWebuli „Svilis siyvaruli“ maSin „mTavrdeba“, 

roca is zrdas daasrulebs da damoukidbel arsebobas SeZlebs. rac 

Seexeba Svilze „Tangadayolas“, esაა  არაბუნებრივი და მასასადამე ყალბი, 

kulturis mier, ufro sworad _ „uzomod gakulturulebuli“ adamianebis 

mier „Tavsmoxveuli“ siyvarulia. aki Tanamedrove fsiqologebi gvarwmuneben 

_ Svilis WeSmariti siyvaruli isaa, rom is damoukidebeli cxovrebisaTvis 

movamzadoT, xolo roca e.w. „saTburs“ vuqmniT _ mSoblebi yvelafers 

mzamzareulad mivarTmevT, amiT Tavad vaCvevT parazitul cxovrebas, anu 

maT „daTvur samsaxurs“ vuwevT – sxvis moimeded vzrdiT; isini warmatebis 

misaRwevad sxvisgan iTxoven  (an moiTxoven) daxmarebaso! amitom 

fsiqologebi mogviwodeben _ mSoblebo! Tu SeiZleba cota naklebad 

giyvardeT Tqveni Svilebio!  

zemoT motanil TqmulebaSi (Tu igavSi?), roca eqstremalur situaciaSi 

arCevani sikvdil-sicocxles Sorisaa, Tavdacvis instinqtis karnaxiT                       

(instinqturad), dedac ki sakuTar sicocxles irCevs; andazis saxiT 

qarTuli sibrZnec amaves gveubneba mokled, naTlad da gasagebad _ „jer 

Tavo da Tavoo, mere _ colo da Sviloo (Tumca, Tu deda arCevanis winaSe, 

dafiqrebis Semdeg dadgeba, savaraudod, Svilis sicocxles airCevda). 

erT Turqul serialSi biznesmenis ojaxSi, ganebivrebuli, Sromis 

uunaro vaJi gaizarda. kazinoSi didi fuli waago, ris gadaxdis unari, an 

mSoblebis daxmarebis imedi mas ar hqonda. amitom, man mamamisis sawarmo 



gaqurda, ris gamoc cixeSi moxvda. ojaxuri tragediis mizezebis 

analizisas, biznesmenis colma, (uaRresad Wkvianma da avkargianma 

qalbatonma) qmarTan saubrisas, erTi Zveli ambavi gaaxsena _ gaxsovs Cven 

baRSi, buCqze Cits rom bude hqonda? erT dRes vnaxe, rom im budidan bartyi 

gadmovardniliyo; is sabraloblad wioda, farTxalebda, dedas saSvelad 

uxmobda, magram deda iqve, maRla, buCqze ijda da miSvelebas arc apirebda. 

bartyma bevri iwvala, iwvala da bolos gafrinda. 

xedav? Citma Tavis bartys frena aswavla, Cven ki Svils „frena“ ver 

vaswavleT, yvela problemas Cven vugvarebdiT, is ki ususuri darCao! 

(samwuxarod, amgvar serialebs, Cven, xSirad iumoriT movixseniebT; qarTuli 

serialebi ki sibrZneebs ar saWiroeben, iq siSiSvlisa da bilwsityvaobis 

kultia). 

 rogorc fsiqologebi gvirCeven, aRzrdis procesSi araviTari „Tan 

gadayola“, araviTari „civi niavis SiSi“!  fsiqologiamdelic da 

Tanamedrove fsiqologiac gvirCevs _ „ar dakargoT zomiereba! Svilebis 

aRzrdisas imdeni siyvaruli da imdeni simkacre gmoiCineT, ramdenic Svilis 

damoukidebeli cxovrebisTvis aris saWiro, raTa is sxvis moimeded, 

parazitad ar gazardoTo!“ aki qarTuli andazac gvaswavlis _ „Svili 

mtrulad gazarde, moyvrulad gamogadgebao!“ rasac gamocdili adamianebic 

adastureben. 

Aanu, ras gvaswavlis es zRapari?  sxvis (Tundac mSoblis) imedad  

yofnas  Tu – sxvis (Tundac mSoblis) imedad yofnis  (sxvisi moimedeobis) 

savalalo Sedegebs? Tu damoukideblobis,  rogorc WeSmariti 

Tavisuflebis mimniWebel, umaRles  Rirebulebas? 

 

 

 

 

 

 

 

 



optimizmis zRapruli apologia  

anu „ase jobia“ 

ar maxsovs romeli xalxis folklorSi amovikiTxe zRapari _ „ase 

jobia“, magram vfiqrob, mikuTvnebulobaze ufro mniSvnelovani is azria, 

rac masSia gacnobierebuli da rac qarTulma fsiqikam sakuTariviT 

Seisisxlxorca  (ახლა ჩვენი მთავარი მიზანი  ფოლკლორული სიბრძნეების 

გაცნობიერებაა  და  არა იმის გარკვევა - რომელი ზღაპარი რომელი ხალხის შექმნილია). 

ამ zRaparSi daaxloebiT igive azria gaმოთქმუli, rasac didi rusTaveli 

amბobs _ keTilman sZlia borotsa, arseba misi grZeliao! es aforizmi, Cven 

droSi xSirad gamxdara kamaTis sagani, raki keTili da boroti mudam 

erTmaneTs cvlian; magram, vfiqrob, rom es sakiTxi sakamaTo maTTvisaa, vinc 

cxovrebas mokle droiT ganzomilebaSi uyurebs. 

saqme imaSia, rom awmyoSi, movlenebi, rogorc wesi sikeTe, an borotebaა; 

mxolod garkveuli drois Semdeg gamoCndeba, boroti (sisastike), rom 

sikeTis momtani yofila da piriqiT, rac erT dros sikeTed aRiqmeboda, 

Turme boroteba yofila. sikeTis universalurobas eWvqveS praqtika ayenebs, 

raki adamianebis mier faqtebis Sefaseba xSirad erTmaneTis sapirispiroa da 

raoden paradoqsuladac unda gveCvenebodes, Tavis „sasargeblo“ 

argumentebi orive mxares aqvs.  

am sakiTxis gaazrebaSi fsiqologebis is dakvirveba gamogvadgeba, rasac 

adamianis  pesimistad an optimistad SefasebisTvis gvTavazoben: Tu adamiani 

ambobs „Wiqa naxevrad savseao“, is optimistad miiCneva, xolo Tu ambobs _ 

„naxevrad carieliao“ _ is pesimistia; asevea sikeTe borotebis sakiTxis 

Sefasebisasac. zogi, pesimisti, movlenebSi, cuds ufro xedavs, zogic 

piriqiT. amis mizezi SeiZleba iyos _ misi ama Tu im temperamentis tipisadmi 

mikuTvnebuloba (sangvinikia Tu qoleriki), janmrTeloba, cxovrebis wesi an 

guneba-ganwyobileba; roca is karg gunebazea, movlenebis miseuli aRqmac 

ufro optimisturia da piriqiT. 

 erTxel SviliSvilma mTxova _ modi Saris modebobana viTamaSoTo.  

davTanxmdi; roca rameze vityodi „kargiaTqo“, is am Sefasebis 

sawinaaRmdegos mimtkicebda; magalTad, me vambob _ naxe ra lamazad Tovs? 



is: _ mere ra არის ამაში კარგი! eg fantelebi dadneba, mere moyinavs, viRacas 

yinulze fexi ausrialdeba, daecema, moitexavs... kargia?  

am TamaSiT erTi da igive faqtis Tu movlenis sruliad sxva da sxva 

mxridan danaxva-aRqma da Sefaseba SeiZleba; amis gacnobiereba adamianebs 

sxvebTan urTierTobisas gaugebrobebis Tavidan aSorebaSi exmareba _ 

konfliqtebi xom ZiriTadad faqtebisa da movlenebis sxva da sxva mxridan 

aRqmis mizeziT xdeba! 

 konfliqtis mxareebs Soris kontaqti da komunikacia, wesiT, orive 

mxares erTimeoris interesebisa da saWiroebebis gagebasa da urTierT 

TanagrZnobis miRwevaSi unda daexmaros.  

 zRapari „ase jobia“ optimisturad ganwyobili adamianebis Seqmnilia, 

raki yvela borotebaSi sikeTea danaxuli (Tumca, SesaZloa masSi sxvam 

boroteba dainaxos). 

misi Sinaarsi ki aseTia: 

erT mefes veziri hyavda, romelic yvela faqts optimisturad xsnida, 

yvelaferze iZaxda _ ase jobiao; 

erTxel, mefes, nadirobisas daSavebuli TiTi moaWres; daRonebulma ეს 

ამბავი Tavis mrCevels SesCivla  

_ ase jobiao, uTxra man.  

mefe gabrazda da mrCeveli dilegSi Casva; 

 _ ase jobiao, isev Tqva vezirma. 

sul male mefe Tavis amaliT laSqrobaSi gaemgzavra; gzaSi maT Tavs 

daesxa romeliRac veluri tomi _ yvelani daiWires, Seborkes da saTiTaod 

maT koconze Sebrawvas da nadims Seudgnen. 

mefis Sewvis rigma rom moaRwia, velurebma SeamCnies, msxverpls rom 

maxinji xelis mtevani hqonda, romlis SeWma, maTi rwmeniT ar SeiZleboda. 

am mizeziT dawunebuli mefe _ gauSves. 

gadarCenil mefes moagonda TiTis dakargvis SefasebisTvis Tavisi vezri 

dilegSi rom hyavda damwyvdeuli; maSinve misi gaTavisufleba brZana, Tan 

moubodiSa _ me Seni sibrZne ver davafaseo . . .  da ganagrZes Zveleburad 

cxovreba. 



erTxel mefe isev Saris xasiaTze dadga _ Tavis mrCevels auხირda;               

_ vTqvaT da Cemi TiTis dakargva, SemTxveviT, marTlac „jobda“. ai Sen rom 

dilegSi kargaxans mogiwia jdoma, amaze ras ityvio? _ dilegSi jdomam me 

sicocxle SeminarCuna; ase rom ar yofiliyo, mec SenTan erTad 

damatyvevebdnen! me aranairi mizezi ar mqonda, rატომაც SesaWmelad uvargisad 

CamTvlidnen da sxvebTan erTad Camaxramunebdnen; ase, rom, maSinac marTali 

viyavi, roca vTqvi „ase jobiao“ _ upasuxa mCevelma. 

am zRapris morali naTelia _ yovel borotebaSi aris Tavisi wili 

sikeTe, rasac danaxva da dafaseba sWirdeba, es ki mxolod brZens 

xelewifeba. 

igives ambobs qarTuli andazac _ zogi Wiri margebeliao! (rusuli 

andazaa _ „нет худо без добро“).  

ufro kategoriulia Zvelinduri religiis _ mahamudras Segoneba _ 

bunebaSi ar arsebobs „kargi“ da „cudi“; es cnebebi adamianis mogonilia; 

adamianis azriT „kargi“ isaa, rac mas „awyobs“ da piriqiT, rac „ar awyobs“ 

_ cudi. man (adamianma) ar icis, rom yvelaferi, rac RmerTis Seqmnilia _ 

kargia, magram mas (adamians) hgonia, rom is cudia, raki mocemul momentSi 

is mas „ar awyobs“; SesaZloa amas momavalSi mixvdes kidec, magram isic 

SesaZlebelia, rom verasodes mixvdeso!  

Cven ki, umjobesia optimisturi daskvna gavakeToT _ ra cudadac unda 

vgrZnobdeT Tavs, gvjerodes, rom is usaTuod, usaTuod sikeTiT Seicvleba; 

Tavis mxriv sikeTec, adre Tu gvian... 

saTqmeli gamigrZelda, Tumca darwmunebuli ara var, rom Cemi azri 

naTlad gamovxate. amitom, isev Cemi xuTi wlis vaJis mier wamocdenil 

„sibrZnes“ moviSvelieb _ sikvdili kaia, apa xo geiმseboda qveyana bebrebiT! 

ZvelisZvel xalxur leqsSi ki, mTeli es `filosofia~ erT sevdian 

striqoniSia gadmocemuli _ Cvens nasaxlarze odesme, balaxi abibindeba! 

 

TandaTanobis efeqti anu nacris saCxrekSi gacvlili cxeni 

erTma kacma bazarSi gasayidad cxeni waiyvana. gzad, mindorSi, biWebi 

Zroxebs mwyemsavdnen; misalmebisa da mikiTxva-mokiTxvebis Semdeg biWebma 



SeamCnies, rom cxenis gamyidveli „WkuasTan mwyralad“ iyo da misi gabriyveba 

scades _ Ziakaco, ar ginda, rom mag cxeni ZroxaSi gagicvaloT? xom ici Zroxa 

ojaxisTvis ra sasargebloa, rZe, yveli da karaqi mudam geqneba, yovel 

wliurad xbos gagiCens, gazrdi, gayidi... cxens ki... da a.S.  

biWebma cxenis gamyidvels iseTi momxibvleli suraTebiT dauxates 

Zroxis sikeTe rom, roca gacvales, Sin maTi didi madlobeli wavida da 

Zroxac Tan gaiyola. 

bevri iara Tu cota, axla cxvrebis gamyidvelebi Semoxvdnen. mgzavrebi 

erTmaneTs gamoelaparaknen. roca cxvrebis gamyidvelebma cxenis 

gamyidvelis ambavi Seityves, axla maT gauCndaT „sarfiani garigebis“ 

survili; 

_ Zroxa ki kargia, magram Zalian Zneli mosavlelia, marto misi Tavlis 

gasufTaveba ra rTulia!  

_ sakvebi? zamTrisTvis unda moumarago, mere cota ki ar unda! _ misi 

Sejvareba ra xaTabalaa! erTmaneTs ar acdidnen cxvrebis gamyidvelebi 

Zroxis movlis sirTuleebze laparaks. 

_ cxvari sul sxvaa! sakvebic cota Wirdeba, sadgomic patara! _ 

mindorSic, sxva cxvrebTan ise mSvidobianad Zovs mTeli dRis ganmavlobaSi, 

rom . . .    _ Tan, rZesac gaZlevs, yvelsac, xorcsac, matylsac da namatsac . . . 

_ or-sam batkans weliwadSi . . .   da a.S. 

gamyidvelebma ise lamazad dauxates cxvris sikeTe, rom kacma Tavad 

Txova _ ZroxaSi xom ar gamicvliTo? 

gacvales da cxenis gamyidveli Sin gaxarebuli gaeSura.  

gzaSi daiRala da daisvena. gamoiares batebis gamyidvelebma; axla maT 

gamoelaparaka; batebis gamyidvelebma cxenis gamyidvelis ambavi rom 

Seityves, erTmaneTs TvalebiT raRac aniSnes da axla maT daiwyes TavianTi 

batebis qeba;  

- ra male mravldebian . . .  

- axla is naxe batis Wukebi, ra lamazebi arian! 

- mereda rogor yiduloben maT mdidrebi, bavSvebis gasarTobad!  

- ra gemrielia Sebrawuli bati brinjis sateniT! . . . 



 amasobaSi moSiebul cxenis gamyidvels suli „aukawkawda“;  cxadia 

cxvari siamovnebiT   gacvaლაa batSi da Sinisaken gza ganagrZo. 

saxlSi misvlas bevri aRaraferi uklda, gzispiras moTamaSe patara 

biWebs rom waawyda. kaci keTili iyo da maTac siamovnebiT gamoeleparaka. 

isini cecxlis saCxrekiT gzispiras ormos Txridnen, mere Soridan Sig 

kenWebs isrodnen da yovel Cvardnil kenWze mxiarulad yiJinebdnen. kacma 

erTxans uyura, mere Tavadac scada kenWis ormoSi Cagdeba, mere iqve 

dagdebuli cecxlis saCxreki SeaTvaliera, moewona, warmoidgina ra moxer-

xebulad gamoiRebda amiT misi coli buxridan dabrawul purebs da 

dRevandeli gamocdilebiT waqezebulma, biWebs Txova _ bati cecxlis 

saCqrekSi gamicvaleTo! 

gacvales. cxadia colma „didad gaixara“ qmarma rom Sin cecxlis 

saCxreki miutana, magram „dabrawuli puris gamoRebis“ magier, zurgSi erTi-

ori mainc uTavaza (am colebs xom verafriT asiamovnebs kaci!). 

axla imis garkveva vcadoT _ ras gvaswavlis es zrapari, garda imisa, 

rom is yoveli CvenganisTvis nacnob gancdebs gvTavazobs, gvarTobs da 

gvaxalisebs?  

Tanamedrove fsiqologiam bevr `saidumlos~ axada farda, maT Soris _ 

yidva-gayidvis „saidumlosac“; dRes reklamis fsiqologiaSi aswavlian Tu 

rogor unda ganaTavson maRaziaSi saqoneli, ise, rom momxmarebelma nakleb 

mtkivneulad ganicados misi maRali fasi;  

 erTerTi aseTi „saidumloa“ _ momxmareblisTvis axali produqtis 

SeTavazeba ZviradRirebuli saqonlis Semdeg; vTqvaT, sviteri Rirs 45 lari; 

is myidvels Zvirad eCveneba, Tu mas manamde perangSi 15 lari aqvs 

gadaxdili; magram Tu man jer 120 larad Rirebuli pijaki SeiZina an 

siZviris gamo ver SeiZina,  45 _ lari iafad eCvenaba (aRiqmeba). 

es da msgavsi „saidumloebi“ sul raRac naxevari sukunis „aRmoCenili“ 

ZviradRirebuli „saidumloebia“ (იხ. წიგნები „რეკლამის ფსიქოლოგიაში“) arada 

Cveni winaprebi mas sruliad uangarod „arigebdnen“ zRaprebis, andazebis Tu 

anekdotebis saxiT. Tu davakvirdebiT, am zraparSi igive „teqnologiaa“ _ 

Cveni zRapris „gmirisTvis“ vnmes cxenis magier Tavidanve bati რომ 

SeeTavazebina (miTumetes saCxreki), rac unda briyvi yofiliyo, amas 



arasgziT daTanxmdeboda, magram misi „daTanxmeba“ ise TandaTanobiT 

momzadda, rom verc ki SeamCnia ra afioraSi gaexva.  

anu, raime faqtis Tu movlenis aRqma da misi gancda imazea 

damokidebuli, manamde ra gancdebi hqonda adamians; Tu mas jer wiwila 

moukvda, mere _ ხბო, cxadia ეს უკანასკნელი სერიოზულ ზარალად ganicdeba; 

magram Tu jer ხბო ezaralaT, amis Semdeg ki წიწილა, ბოლო zarali  თითქმის 

არარც კი ganიცდება. 

maSasadame, erTi da igive faqtis (an movlenis) emociuri efeqti 

TandaTanobiT mzaddeba.  

igive efeqts, praqtikaSic xSirad iyeneben gamocdili adamianebi;  

erTma qalma miambo _ Cemma Svilma skolaSi erT dRes ori oriani miiRo;  

SevSindi _ amas rom Cemi qmari gaigebs, gadaireva, moklavs bavSvsTqo! mTeli 

dRe vnerviulibdi, rogor meTqva es ambavi ჩემი ქმრისTvis. bolos, saTqmeli 

ucbaT movida: saRamos, meuRle rom Sin dabrunda, seriozuli da fiqriani 

gamometyvelebiT vkiTTxe  

_ SegiZlia mSvidad momisnino? 

_ raSia saqme? 

_ „saqme“ Cven Svils exeba; vTqvi da moRuSuli, kargaxans vdumdi; 

Sevatyve, rom meuRle raRac avis molodinSi SeSinebuli Semomacqerda; 

_ Sen ar inerviulo, vecdebi me gamovasworo saqme; 

_ aRar ityvi ra moxda? Cawyvetili xmiT miTxra; 

_ oriani miiRo! 

_ oh! me guli gamiskda! orianis gamosworebas ra unda, bavSvi dRes 

orians miiRebs, xval _ xuTians, magis dardi gaqvs? gamamxneva Cemma meuRlem 

da mosalodneli konfliqtic Caqra. sxva dros aseT rameebs mtkivneulad 

ganicdida.  

TandaTanobis efeqti anelebs (amcirebs) an zrdis emociebis  

intensivobas; es erTnaired exeba pozitiur emociebsac da negatiursac;  

Turme jalaTebis momzadebisasac TandaTanobis efeqts mimarTaven: 

axalgazrda vaJebs Tavdapirvelad sisxlis samarTlis saqmeebis 

sasamarTlo garCeevebs ayurebineben, mere, erTxans badragad amuSaveben, mere 



dasjas ayurebineben, mxolod amis Semdeg SeuZliaT maT Tavad dasajon 

adamianebio, weren fsiqologebi.  

პიარ-samsaxurebi  (უცხოური) TandaTanobis efeqts, sazogadoebaSi კარგის  

თუ  ცუდი ideis CanergvisTvisac iyeneben _ Tineijerebs kompiuterSi an 

televiziiT, jer momxibvleli da SiSveli vaJebisა da qaliSvilebis 

saintereso Souebs acqerineben, Semdeg მათ ufro „თავაშვებულ“ qceva-

moqmedebebs, bolos, ახალი თაობა, „სექსუალური  თავისუფლების“   მიმართ  უფრო 

შემწყნარებლები არიან        (სხვა საკითხია - კარგია ეს, თუ  ცუდი)..  

 amaswinaT, feisbuqiT, romelRac seriozulი sociologiuri kvlevis 

centrიs ექსპერიმენტი გაავრცელეს, სადაც ნაჩვენებია rogor reagireben 

Tineijerebi erTნაირsqesianTa სექსუალურ ურთიერთობებზე: am asakis 4-5 vaJs 

televiziiT axalgazrda, lamazi vaJebis sasiyvarulo scenebs aCveneben; 

mayureblebi (Tineijeri vaJebi) cnobismoyvare, aRfrTovanebuli TvalebiT 

da gamamxnevebeli yiJiniT Sescqerodnen ekrans. igive reaqcia hqondaT 

gogonebs msgavsi eqsperimentis drosac; mniSvneloba ara aqvs marTla 

Catarda es ექსპერიმენტი Tu varaudiT, xelovnurad daamontaJes, 

თინეიჯერებზე zemoqmedebis efeqti („ubedureba“) Tavad am informaciis 

gavrcelebas axlavs _ „akrZaluli xilis“ Zala xom yvelas mogvexseneba! 

SeCveva-Seguebis efeqtic kargad viciT! ho da, kargad meyoleT! 

ganaTlebac (codnac) ase TandaTan SeiZineba, zneobac da uzneobac; 

CavTvaloT, rom zRaparma, am SemTxvevaSic sasargeblo daskvnebis 

saSualeba mogvca _ kargi an cudi, TavisTavad, ar arsebobs: codna xom 

Zalaa! rwmenac! Seguebac, meamboxeobac, azrovnebac, fantaziis unaric; 

magram gaaCnia mas rogor gamoiyenebs adamiani; „zogjer Tqma sjobs ara 

Tqmasa, zogjer TqmiTac daSavdebiso“ _ amaze ufro didi WeSmariteba Zneli 

warmosadgenia! anu, adamianis Tavisufal nebazea damokidebuli rogor 

„moixmars“ im unarebs, rac mas Semoqmedma daanaTla. 

Cveni zRapris gmiri azrovnebis unaris da gamocdilebis ukmarobam 

Caagdo sasacilo mdgomareobaSi; Tumca, erTi kargi saqme mainc gaakeTa _ 

Tavis magaliTiT bevrs misca gabriyvebisgan Tavdacvis Sansi!  

 



ბოროტების კანონი  ანუ - `arc Sen SegrCeბაო!“ 

erT zRaparSi mebaRem mefes moaxsena _ Tqven sayvarel vardis buCqze 

Cits bude gaukeTebia, ras mibrZaneb, davungrio Tu Tavi davaneboo?  
_ Sen Tavi daanebe, mas ki es Tavxedoba isec ar SerCebao, upasuxa mefem; 

 gavida xani da mebaRem mefes uTxra _ im Cits gvelma bartyebi SeuWamao; 

 _ xom giTxari ar SerCebaTqo! arc im gvels SerCeba! upasuxa mefem. 

 erTxel mebaRe balaxs Tibavda; celi rom moiqnia, SemTxveviT gvels 

Tavi waacala. mefes rom uambo rac moxda, man gicina da mebaRes uTxra _ 

arc Sen SegrCebao. 

gavida xani. erTxel mebaRem dainaxa _ mefis qaliSvilebi banaobdnen; 

buCqebs amoefara da Cumad ucqeroda. es rom Seityo, mefe ganrisxda da 

mebaRis sikvdiliT dasja moiTxova. sanam dasjidnen, mebaRem mefes Tavisive 

sityvebi Seaxsena  da uTxra _ arc Sen SegrCeba mefeo! 

zRapris erT variantSi, am sityvebze mefem gaicina da mebaRes danaSauli 

apatia; sxva variantSi _ mebaRe sikvdiliT dasajes. amis Semdeg didi dro 

ar gasula, kariskacebma mefes SeTqmuleba mouwyves da mowamles. 

zRapari aq mTavrdeba, magram cxadia mefis mowamvla arc kაriskacebs 

SerCebodaT! 

am zRaparSi, winaprebis mier uZveles warsulSi aRmoCenili _ „borotebis 

kanonia“ gadmocemuli, yvelasTvis  gasagebi da xelmisawvdomi formiT; anu, 

esaa is „varaudi“, ris mixedviTac danaSauls (codvas), adre Tu gvian 

sasjeli usaTuod, TavisTavad mohyveba Semoqmedis mier Seqmnili 

TviTregulaciis meqanizmis Sedegad.  

am sakiTxTan amgvari kategoriuloba, komunisturi ideologiisTvis, 

miuRebeli iyo, raki adamianTa umetesobam kargad icis ra SeiZleba da ra 

ar SeiZleba, magram mainc sCadian danaSaulso (borotebaso). 

erTi SexedviT es marTlac asea, ris gamoc brZeni sokrates debuleba - 

ადამიანმა რომ იცოდეს მის  მიერ ჩადენილი დანაშაული პირველ რიგში თავად მისთვის 

რომ არის საზიანო  და მხოლოდ მერე - სხვისთვის, არასოდეს მას არ ჩაიდენდაო!“  - 

marTlac ulogikobad gveCveneba; magram Tu sityva _ „codnas“ SevcvliT 

sityva _ „SegnebiT“ yvelaferi უეჭველი gaxdeba; ე. ი., უნდა ითარგმნოს ასე: 



„adamians Segnebuli rom hqondes“ . . .  ( ანუ,   არა  - „რომ იციდეს . . .“   არამედ, 

„შეგნებული რომ ჰქონდეს“  ან - „რომ იცოდეს  და სწამდეს . . .“ ) 

ე.ი., „codna“ da „Segneba“ erTi da igive araa, rasac xSirad vurevT 

erTmaneTSi. codna _ mexsierebis `damsaxurebaa~ Segneba _ azrovnebis, anu 

informaciis floba da mixvedris unari - აზროვნება, erTi da igive araa. Tu 

„codna“  informirebulobas gulisxmobs, „Segneba“ _ im mizezis 

gacnobiereba da mixvedraa Tu ratomaa boroteba „pirvel rigSi misTvisve 

saziano“.  

arsebiTad borotebis kanons gvaswavlis qarTuli andazebi: „avs nu izam 

da avis nu geSiniao“; „rasac daTesav, imas moimkio“;  „rac mogiva daviTao, 

yvela Seni TaviTao!“, „nu iqm avsa da avis nu geSiniao“, „nu dascini sxvasao, 

gadagxdeba Tavsao“, „kacs Tavisi brali zurgze hkidiao“ da a.S. 

„borotebis kanonis“ (da aq motanili andazebisac) logikuri dasabuTeba 

კი aseTia: 

adamianis fsiqikaSi imTaviTvea mocemuli TviTkontrolis unari  

(თვითრეგულაციის მექანიზმი), rasac wmida ilia marTali  „patara RmerTs“ 

uwodebs. met-naklebi intensivobiT is yvela adamianSia („me TqvenSi var“ _ 

eubneba ieso adamianebs). 

TviTkontrolis (sindisis) unaris intensivoba adamianis Segnebulobis 

xarisxzea damokidebuli _ zogs is maRal doneze aqvs ganviTarebuli, zogs 

ufro naklebad, zogsac _ saerTod ara aqvs ganviTarebuli. saeklesio 

swavlebani, adamianebs, swored mis gacnobiereba-ganviTarebaSi exmareba; 

dRes igive funqcias unda asrulebdnen eTika da fsiqologiac; anu, adamians 

im „patara RmerTis“ TavisTavSi aRmoCenaSi unda daexmaron, rac yvela 

wamalze ufro saukeTeso saSualebaa maTive janmrTelobisTvisac da 

erTmaneTTan urTierTobisTvisac.  

samarTlebriv sasjelTan erTad borotebas Tan axlavs urTierTobebis 

gauareseba da janmrTelobis problemebi, rasac Tan materialuri 

danakargebic axlavs.  

SesaZloa adamianma damalos an daiviwyos mis mier Cadenili codva, 

magram is mudam „axsovs“ „patara RmerTs“ _ sindiss da xan metad, xanac 



naklebad awuxebs (tanjavs) codvils, imis mixedviT, didia Tu mcire mis 

mier Cadenili danaSauli.  

samwuxarod, ucodveli adamiani ar arsebobs. 

isic sakiTxavia _ cudia es „TviTregulirebadi meqanizmi“ Tu ara; amis 

pasuxad minda isev xuTi wlis gelas „wamocdenili“ fraza gavixseno               
_ „sikvdili kaia, apa raa! xo geiმseboda qveyana bebrebiT!“ e. i. adamianis am 

qveynidan „wasvla“ aucilebelia, raTa „qveyana bebebiT ar gaivsos“. raki 

asea, am qveyanaze adgili pirvel rigSi isev misma winaparma unda daTmos, 

albaT es ufro samarTliania. 

anu, ucodveli adamiani ar arsebobs da adre Tu gvian Cvenive codvebis 

gamo (an mSoblebis, winaprebis, axloblebis, anu imaTi codvebis gamo) 

visjebiT, vavaddebiT, vberdebiT da saiqios mivemgzavrebiT (სწორედ esaa 

siცocxlis gagrZelebis TviTregulirebadi meqanizmi).  

adamianebs ki mxolod is SegviZlia rom, Tu codvebs SevamcirebT (an 

gulwrfelad movinaniebT), avadmyofobebsac SevamcirebT, riTac sicocxles 

mxolod gavixangrZlivebT (da ara _ samudamod SevinarCunebT).  

ე. ი.  Tu andazebs  _ „avs nu izam da avis nu geSinia“; „rasac daTesav, 

imas moimki“;  „rac mogiva daviTa, yvela Seni TaviTa!“ da a. S. _ 

gavicnobierebT da codvebs SeZlebisdagvarad Tavidan avicilebT, amiT Cven 

STamomavlobasac janmrTelobas vuanderZebT da Tavadac sicocxles 

gavixangrZlivebT. 

 

 

 

miTiur „saidumloebSi“ daSifruli sibrZneebi  

erTxel 5 wlis gelas berZnul miTebs vukiTxavdi; oidiposis miTSi 

sfinqsiT dainteresda; is qalaqis galაvanze ijda da iqaur mcxovreblebs 

Tavzarsa scemda _ yovel dRe sakvebad axalgazrda qal-vaJebs iTxovda, 

winaaRmdeg SemTxvevaSi qalaqis aoxrebiT imuqreboda. misgan Tavdaxsnis 

erTaderTi saSualeba im gamocanebis amoxsna iyo, rasac sfinqsi masTan 

mosalaparakeblad misul moqalaqeebs aZlevda. 



dro gadioda, gamocanebs veravin xsnida, qalaqi TandaTan nadgurdeboda. 

swored am dros miadga qalaqs ltolvili oidiposi; roca qalaqelebis 

gasaWiri Seityo, gamocanebis amosaxsnelad sfinqsTan mivida; gamoicno; 

sfinqsma erTi sazarlad daiCxavla da pirobisamebr _ gafrinda (miTis 

zogierT variantSi _ sxva qalaq-saxelmwifos galavanze dajda). 

ambis dasasruls xuTi wlis გელამ mkiTxa _ Sen xo Tqvi miTebSi 

Wkvianurobebiao (sityva „Wkvianurebi“ მან mikarnaxa) aq ra aris Wkvianuroba, 

gogoebs da biWebs ro ylapavda? 

amis pasuxi mzad ar mqonda, davibeni; mcire pauzis Semdeg esRa movaxerxe 

- gamocanebis gamocnoba „Wkvianuroba“ ar iyo?   

- sfinqsi xo Ronieri iyo, gamocanebi raT undoda, roca moSivdeboda 

isec xo Wamda vinc undoda, viTam raio? ar daakmayofila Cemma pasuxma 

Cemi Svili. 

- saqme imaSia rom, isaooo... oidiposs im qeynis mefoba undoda, 

qalaqelebi dapirdnen Tu sfinqss Tavidan mogvaSoreb, gagamefebTo. 

rom ver gamoecno, xom ar gaamefebdnen! 

- viTam raio, mefe Wkviani unda iyoso?  

damaswro pasuxi Svilma, riTac gasaWiridanac mixsna _ miTis sibrZnis 

amoxsnaSic damexmara (razec me arasdros mifiqria) da Tavisi gonierebiTac 

gamaxara. 

 „sfinqsis misteriis“ dedaazric, albaT, marTlac esaa _ qveynis meTaurs 

„dafaruli sibrZneebis“, „sakraluri saidumloebis“ amoxsnis unari unda 

hqondes! Tu qveyanaSi erTi Wkviani kacic კი araa, visac es SeuZlia, is ra 

qveyanaa! 

magram Cveni dialogi amiT ar dasrulebula; 

_ ki, mara, xalxis SeWma raT undoda, gamocanas ise ver etyoda? viTam 

raio! 

es ukve iseTi SekiTxvaa, romlisgan „Tavis daZvrena“ aRar SeiZleboda da 

Cem vaJTan „filosofosoba“ daviwye: - am miTis Semqmnel xalxs imis Tqma 

surda, rom didi Tu mcire boroteba (sfinqsi) adamianis gaaqtiurebas 

iwvevs, rasac Tan axlis Seqmna-aRmoCenebi axlavsთქო  და მისი  ახსნაც ვცადე. 



 

„jvris misteria“ miTologiis  

sakacobrio okeaneSi 

gamoTqma „jvris misteria“ Staineris wignidan _ „vardisa da jvris 

saidumloeba“ _ visesxe, sul raRac ociode wlis win. rasac es „saidumlo“ 

gulisxmobs, studentobisas, dialeqtikis erTerTi kanonis saxeliT 

gvaswavles  (flosofiaSi); esaa „dapirispirebul ZalTa brZolisa da 

erTianobis kanoni“, rac ZvelisZvel sibrZnes gamoxatavs da rac hegelma, 

Zveli samyaros moazrovneebTan erTad, samyarouli wesrigis arseboba-

ganviTarebis pirobad (“wonasworobis principi”) miiCnia.  

Staineris friad rTulsa da daxlarTul filosofiaSi es sibrZne 

daaxloebiT asea gadmocemuli: jvari aris horizontalur da vertikalur 

xazTa gadakveTa, rac simbolიurad dadebiTis, kargisa da misi uaryofis _ 

cudis erTianobas gamoxatavs; sicocxle  (ჰორიზონტალური ან პირიქით - 

ვერტიკალური  ხაზი) - სიკვდილი  (ვერტიკალური ან პირიქით, ჰორიზონტალური  ხაზი); 

siyvaruli  (ჰოროიზონტალური ან  ვერტიკალური  ხზი) _ siZulvili  (ვერტიკალური ან 

ჰორიზონტალური ხაზი; sikeTe (ჰორიონტალური) – boroteba  (ვერტიკალური)  da a. 

S.  უსასრულოდ. 

 Aanu, es niSnavs, rom  kargi da cudi uerTmaneTod ar arseboben  (isini 

SesaZloa droSi ar emTxveodnen erTmaneTs); Tu uaryofiTi (cudi) ar 

iarsebebs, ganviTareba  Sewydeba;  anu, xan sikeTe (kargi) sZlevs borots, 

xan _ boroti (cudi) - კარგს (სიკეთეს); isini monacvleoben da amis gamo 

wuxili uazrobaa, raki win mas veraferi aRudgeba (franklins uTqvams _ 

„Tavisufleba aris Secnobili aucileblobao!“).  

 samagierod  mis safuZvelze axali, ukeTesi, umjobesi warmoiSoba, anu, 

rac aucilebelia da risi Secvlac Cven ar SegviZlia, mas gagebiT unda 

movekidoT, mis daZlevas ki უკეთესის შეთავაზებით unda SevecadoT, რაც 

ganviTarebis  meqanizmiა  (იხ პატარა გელას „აღმოჩენა“ - sikvdili kaia apa 

RmerTi glaxa rames gameigonebda? apa xo geiმseboda qveyana bebrebiT! mere 

Cven veღar deveteodiT!). 



Aმითიური „სფინქსის  მისტერიაც“, ალბათ ამით უნდა აიხსნას -  მის sisastikes 

oidiposis gamefeba  da qveynis    gadarCena mohyva, Tumca „გამეფება  და სხვა 

სიკეთეები“ droebiTია დაა მას  კვლავ მისი უარმყოფელი რაიმე უბედურება 

უსათუოდ დაემუქრება; ამიტომაა  ამ ქვეყნად რომ  mudmivi – araferia. 

 და ეს პროცესიც aseve ganviTarebis pirobaა  (ოიდიპოსის მითის გაგრძელებაშიც 

ხომ ასეა - მის  გამეფებას დროებითი მშვიდობა  მოჰყვა, მაგრამ მერე, ქვეყანაში 

მოუსავლიანობა, შიმშილი და ეპიდემიები გავრცელდა, რაც  ორაკულმა  ოიდიპოსის 

გამეფებით ახსნა  („სანამ ქვეყანაში მეფობს მამის მკვლელი,  თავისი  დედის ქმარი  და  

თავისი და-ძმის მამა, ქვეყანას არაფერი ეშველებაო!).  ასე  „დაშიფრული“  ყოფილა 

მითებში სამყაროული წესრიგი  და მას, მხოლოდ  დაინტერესებული და ჭკვიანი 

ადამიანები ამოიცნობენ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

თავი 7. Fანეკდოტების  ფsiqoთერაპიული ფუნქციები   

 

     xumroba - naklovanebebis gamovlenis  

yvelaze daxvewili saSualebaa (horaciusi) 

 

sadac Clungi gonebaa, iq xumrobas  

ra xeli aqvs! (Seqspiri) 

 



xumrobaSic saWiroa zomiereba (ciceroni) 

 

 იუმორი გადაარჩენს კაცობრიობას  (?)  ანუ ანეკდოტების ფსიქო-

თერაპიული  ეფექტი 

anekdotebSi, rogorc folkloris erTerT JanrSi, xSirad xalxuri 

sibrZneebia gadmocemuli, სადაც - სახელმწიფო  პოლიტიკის სასტიკად აკრძალული  

კრიტიკა  ისე  იყო/არის  გამოთქმული, რომ  ანონიმი ავტორების დასჯა არ ხერხდება, 

სწორედ მათი ანონიმურობის გამო. 

როგორც წესი,  ანეკდოტი მსმენელის ღიმილს, სიცილს და კარგ განწყობილებას 

იწვევს,  რის გამოც ის ფსიქოთერაპიის  ფუნქციასაც ითავსებს;  misi gavrcelebis 

meqanizmi gvafiqrebinebs, rom is xalxis სათქმელს gamoxatavs, raki ისინი 

ანეკდოტებს Tavad, sakuTari nebiT da xalisiTაც avrcelebენ.  

 xumroba-anekdotebi „naklovanebebis gamovlenis yvelaze daxvewili 

formaa“ da is ადამიანების fsiqikaze  და მორალურ შეგნებაზე  (ჯანმრთელობაზეც) 

did gavlenas axdens; უთუოდ ამ ყველაფრის გათვალისწინებით, აnekdotebis 

mofiqrebis samsaxurebic ki arsebula  (ზოგჯერ მას პიარ-ტექნოლოგიადაც 

მოიხსენიებენ), riTac თურმე, zogierTi saxelmwifo uwyebac ki sargeblobs, 

რაკი am gziT ხelisuflebiTvis sasargeblo informaciis (ideis) gavrceleba 

SeuZliaT; iumoriთ (xumrobiT) miRebul informacias (siaxles) xalxi 

gacilebiT ufro advilad (xalisiT) აღქვამს, vidre didaqtikur-

damrigebluri propagandiT. 

axla  zogierTi aseTi anekdotiს  გახსენება გვინდა: 

 

`სიბრძნეები~ - პოლიტიკურ ხუმრობებში 

kuriozebis qveyana 

 erTma amerikelma senatorma sxvadasxva qveynebSi imogzaura; roca Sin 

dabrunda, Tavis TanamSromlebs Sexvda; mikiTxva-mokiTxvisa da msubuqi 

sauzmis Semdeg mogzaurobis STabeWdilebebis moyola daiwyo.  



erTerTi ქვეყანა, romlis saxelic Tavad ar dausaxelebia, msmenelebs 

Tavad unda gamoecnoT, iyo _ kuriozebis qveyana;  

kuriozi 1. iq, sadac me vimogzaure, araa umuSevroba! (am cnobas darbazi 

gaocebis gamomxatveli xmauriT Sexvda); 

kuriozi 2. იქ yvეla muSaobs, magram aravin arafers akeTebs (darbazSi 

CoCqolia!).  

kuriozi 3. aravin arafers akeTebs, magram xelfass yvela iRebs 

(CoCqoli!); 

kuriozi 4. xelfass yvela iRebs, magram am fuliT veravin verefers 

yidulobs (xmauri darbazSi). 

kuriozi 5. xelfasiT veravin verafers yidulobs, magram saxlSi yvelas 

yvelaferi aqvs (didi xmauri darbazSi!); 

kuriozi 6. saxlSi yvelas yvelaferi aqvs, magram mTavrobas yvela 

lanZRavs (darbazSi icinian);  

kuriozi 7. mTavrobas yvela lanZRavs, magram taSs mainc yvela ukravs!  

(darbazi xarxarebs!) 

aba gamoicaniT sad vimogzaure? sworia, sabWoTa kavSirSi! daasrula 

senatorma Tavisi STabeWdilebebis gaziareba. 

cxadia yvelam dasawyisSive gamoicno, raki sabWoTa kavSiri, maSin, albaT 

erTaderTi qveyana iyo, sadac umuSevroba ar arsebobda. 

erTi damsaxurebuli da cnobili qarTveli filosofosi ambobda _ 

amerikaSi sovetologebis sakmaod didi armia muSaobs, magram sabWoTa  

kavSiris ase zusti, mokle da amomwuravi daxasiaTeba jer aravis 

mouciao! 

  

didi politikosebi saiqioSi 

saiqioSi hitleri yelamde sibinZureSi dgas, lamis daixrCos; iqve 

stalini dgas imave sibinZureSi, oRond muxlebamde;  

hitleri: _ viTom Senze meti danaSauli maqvs Cadenili, me rom 

sibinZureSi vixrCobi, Sen ki mxolod muxlebamde gwvdeba? 

stalini: _ me leninze vdgevar, leninze! mSvidi RimiliT pasuxobs 

beladi. 



am anekdotis anonim avtors/ავტორებს gacnobierebuli aqvs sabWoTa 

kavSiris politikur warsulSi vis ra roli aqvs Sesrulebuli _ 

socializmis da-maxinjebaSi ვინც იყო mTavari „damnaSave“, amitom sasjelic 

„samarTlianadაა“ ganawilebuli. 

 

stalini leninis anderZis molodinSi 

sikvdilis win lenini wuxs _ me mivdivar, magram ar vici xalxi vis 

Cavabaroo; 

stalini: _ vladimer iliC, nu swuxarT, me Cavibareb! 

lenini: _ Sen rom Cagabaro, xalxi ar gamogyveba, qarTveli xar! 

stalini: _ Sen Camabare da, vinc me ar gamomyveba, imas Sen gamogayoleb! 

 rogorc stalinis gardacvalebis Semdeg iTqva, stalinma vladimer 

iliCs danapirebi pirnaTlad Seusrula, saiqioSi mas marTlac bevri „urCi“ 

gaayoleso _ icinian anekdotis avtorebic d msmenelebic.  

 

  udanaSaulo dalaqebi  

stalini bolTas scems Tavis kabinetSi Sekrebili politbiuros wevrebis 

თვალწინ; Rrmad Cafiqrebuli Cibuxs eweva, aSkaraa, rom gunebaze araa. 

politbiuros wevrebi SiSiT Zrwian და beladis morig miTiTebebs 

xmagakmendili elodebian. 

- saswrafod daxvriteT deputatebi da dalaqebi! gaisma kabinetSi 

stalinis foladiviT xma; 

- dalaqebi ratom? xmis kankaliT ikiTxa viRacam 

- sworia! dalaqebi ar daxvritoT, isini damnaSaveebi ar arian! 

anekdoti viRac Wkvianma moifiqra, xalxma ki aitaca da gaavrcela, raki 

man adamianebis sulSi hpova gamoZaxili;  

 ამ ანეკდოტში აშკარავდება, რომ - არსებულ  პოლიტიკურ ცხოვრებაში  

დეპუტატებიც  დამნაშავეები არიან  (და მსმენელებც),  რაკი შეკითხვა - „დალაქები 

რატომ?“ მასმენელებსაც  მოსმენისთანავე  უჩნდება; ანუ ქვეყნის პოლიტიკურ  კურსზე,    

ცნობიერად თუ გაუცნობიერებლად, ყველანი  ერთნაირად პასუხისმგებლები ასრიან,    ეს 



ყველამ   იცის, თუმცა შესაძლოა  „არც იცის  რომ  იცის!“ (როგორიც ერიო, ისეთი ბერიო!“ 

- ხალხური;  „ყოველი ქვეყანა თავისი მთავრობის  ღისია!“ - ჰეგელი). 

 

motyuebuli „akrolebuli bavSvi“  

stalinis Sesaxeb mravali miTi arsebobda, maT Soris erTerTia misi 

siyvaruli bavSvebisadmi (Tumca, ratom „miTi“! savsebiT SsaZlebelia, rom 

adamians, rac unda sastiki iyos, bavSvebi mainc uyvardes).  

am `miTis~ dasturad didi beladi gadaRebuli iyo 8-9 wlis tajik 

gogonasTan erTad, uzarmazari TaiguliT xelSi; stalins is xelSi 

ayvanili eWira; TeTr bafTian gogonas, beladisTvis yelze xelebi Semoexvia 

da bednieri iRimeboda. 

es suraTebi mTels sabWoTa kavSirSi iyo gavrcelebuli warweriT _ 

„stalini da naTela“, rac maSindeli sabWoTa moswavleebis mexsierebaSi 

myarad iyo Canergili. 

dapirebuli anekdoti ki stalinis gardacvalebis Semdeg gavrcelda:  

Turme, jer kidev beladis sicocxleSi, mTls sabWoTa kavSirSi is 

gogona didi pativiT sargeblobda _ sxvadasxva qalaqSi Sexvedrebs 

uwyobdnen, mis sapativcemulod koncertebs marTavdnen, sajarod SekiTxvebs 

usvamdnen. 

 უკვე  ქალბატონი  naTela yveboda rogor siyvaruliT Sexvda beladi 

bavSvebs, rogor waukiTxes mas leqsebi, romelic belads ძალიან moewona, 

rogor aiyvana xelSi man naTTela; isic ki axsovda ra uTxra beladma Tavis 

mSobliur enaze gverdiT mdgom qarTvel Zias, roca xelSi ayvanili Tavs 

ubednieres bavSvad grZnobda da a.S. erTi sityviT, im patara gogonam mTeli 

sabWoTa kavSiris mosaxleobis samudamo siyvaruli da pativiscema imiT 

daimsaxura, rom odesRac is didma beladma xelSi aiyvana da masTan suraTi 

gadaiRo. 

 am sayovelTao aJiotaJis Semxedvare qarTvelebmac mibaZes sxvebs _ 

bolos da bolos stalini xom Cvenia, Cven riT varT sxvebze naklebio da 

ukve asakovani qalbatoni naTela saqarTveloSi dapatiJes.  



 sazeimo vaxSamze, rasac mTeli politikuri elita eswreboda, 

qalbatonma naTelam didixnis winandeli Sexvedra da is frazc amayad 

gaixsena, rac didma beladma mis gverdiT mdgom qarTvel Zias Tavis 

mSobliur enaze gadauCurCula _ momaSoret es akrolebuli bavavSvi! 

 mxedvelobaSi miviRoT, rom esaa anekdoti da simarTlesTan mas saerTo 

araferi aqvs. anekdotiT xalxma im cru atmosferos mimarT damokidebuleba 

gamoxata, raSic xelisufleba xalxs acxovrebda.  

. . . zogjer, sicrue xom ar jobia simarTles? 

 

vin eguleoda xalxs prezidiumSi? 

socialistur warsulSi qalTa saerTaSoriso dRes _ rva marts 

gansakuTrebuli gulmodginebiT aRniSnavdnen. Cveni anekdotic erTerT am 

dResaswauls exeba: 

sarvamarto dResaswaulze saaqto darbazSi Sekrebil publikas 

organizatori awesrigebs, yvelas Sesafer adgils miuCens _ qalbatonebo, 

qaliSvilebi marjvniv, gaTxovilebi ki marcxniv moTavsdiT da gTxovT 

siCume daicvaT, zeimi ramdenime wamSi daiwyebao! 

erTi qali xan marjvniv, xanac marcxniv awydeba rigebs da sad dajdes, 

ver gadauwyvetia; mere masTan dasaxmareblad misul organizators kiTxviT 

mimarTavs _ ukacravad, me gaTxovili ara var da arc qaliSvili gaxlavarT, 

ar vici sad davjde! 

Tqven prezidiumSi dabrZandiT!, mcire yoymanis Semdeg miaswavla 

organizatorma. 

am xumrobaze ormocdaaTiode wlis win gulianad icinodnen msmenelebi, 

axla ki, albaT sulac araa iumoris sagani Tu gauTxovari qalebi 

qalwulebi ar arian, magram mainc prezidium|Si sxedan. 

 

სად riT inarCuneben qalebi ojaxs? 

am kiTxvas „ormocdaaTianeli“ axalgazrdebi ase pasuxobdnen: 

frangi _ sxeuliT; 

ingliseli _ mziTeviT; 

germaneli _ inteleqtiT; 



mahmadiani _ CadriT; 

qarTveli _ sazogadoebrivi azriT; 

papuasi _ muStiT; 

sabWoTa qali _ partorganizaciiT. 

kvlav SegaxsenebT, rom anekdoti Sorsaa WeSmaritebisagan, magram masSi 

albaT aris simarTlis „marcvali“ _ sabWoTa sinamdvileSi xom „ojaxis 

Ralati“ partiul kacs (miTumetes qals) did codvad eTvleboda! Tu 

Seyvarebul kacs (miTumetes qals) partiuloba ramed uRirda, am „codvas“ 

arasdidebiT ar Caidenda, raki mas msxverplad ewireboda partiuli bi-

leTic da Tanamdebobac. upartioebs am mxriv „SeRavaTi“ hqondaT; maT, imis 

gamo, rom jibeSi partbileTi ar edoT da aqedan gamomdinare _ arc raime 

Tanamdeboba eWiraT, „dasakargic“ bevri araferi hqondaT; samagierod, 

hqondaT _„siyvarulis ufleba!“ romeli jobia? 

 

`dampali kapitalizmis suni“ 

am anekdotsac jer kidev maSin yvebodnen, roca kapitalizmis xotba 

sastikad isjeboda; maSin cnobili qarTveli diplomati _ batoni melor 

sturua amerikis saelCoSi muSaobda; moskovSi Casvlisas aerodromze 

oficialuri Sexvedrisas provokaciuli kiTxva dausves  

 _ rogoraa saqme amerikaSi, marTla lpeba kapitalizmi? (maSin, roca 

sityva „kapitalizms“ axsenebdnen, uTuod unda eTqvaT „Zirmompali 

kapitalizmi!“) 

oficialuri stumari ar daibna da შეკითხვაზე iseTi orazrovanipasuxi 

gasca, raze Sedavebac SeuZlebeli iyo 

_ lpeba, lpeba! Tanac iseTi suni asdiiis...  diplomatma Tvalebi 

netarebiT milula da warmodgenili suni siamovnebiT Seiynosa. 

msgavsma anekdotebma mosaxleobas eWvi gauCina socializmis, rogorc 

moZRvrebaSi „erTaderTi samarTliani sazogadoebrivi wyobilebis“ Sesaxeb. 

 

 kuTxuri თავისებურებები და ფსიქოთერაპიული  ფუნქციები  

                                            ანეკdotebSi 



iakob gogebaSvils „bunebis karSi“ saqarTvelos sxvadasxva kuTxis 

mcxovreblebi (gurulebi, megrelebi, kaxelebi, imerlebi, raWvelebi, svanebi) 

maTi gansakuTrebuli TaviseburebebiT yavs daxasiaTebuli. 

sabWoTa ideoligias, rogorc Cans, ar moswonda kuTxuri 

gamorCeulobisTvis xazgasma; albaT amis gamo, sanam sabWoTa ideologias 

wyali seriozulad ar Seudga, „bunebis kari“ CvenTvis, araspecialistebis-

Tvis, TiTqmis ucnobi iyo. 

Tumca, es „xarvezi“ xalxurma Semoqmedebam Tavad Seavso _ es 

xazgasmulad TvalSisacemi Taviseburebebi anekdotebis saxiT asaxa da 

gaavrcela. 

axla gavixsenoT zogierTi maTgani: 

 

gurulebis wkipurtebi 

anekdotebis es mcire kolaJi koleqtivizaciis periodis gurulebs exeba, 

roca sabWoTa kavSiris Semqmnelebma soflis meurneobis mowyobis formad 

saerTo-saxalxo sakuTreba airCies _ soflis savargulebi yvelas 

sakuTrebad gamocxadda; glexebi miwas erTad amuSavebdnen (cxadia Sromis 

procesSi yvelaferi saTanadod aRiricxeboda), mosavalsac erTad iRebdnen, 

saerTo beRlebSi inaxavdnen, mere ki Tanabrad inawilebdnen imis mixedviT, 

vin ramdeni SromadRe gamoimuSava. 

Tavdapirvelad, sanam am ideis avtorebi da ganmxorcieleblebi saqmes 

Tavad uZRvebodnen, TiTqos arauSavda, magram roca axali Taoba movida, ar 

moewonaT sakuTrebis instinqtis CaxSobis mcdeloba da cxovrebis stilis 

arCevanis uflebis ukiduresi SezRudva; koleqtivizaciis ideamac da 

praqtikamac nelnela kraxi ganicada; magram manam, sanam es moxdeboda, didi 

dro gavida. 

koleqtivizaciis rRvevis rTulsa da mtkivneul process arc xalxuri 

iumori aklda; zogierT nimuSze dResac iRimebian, maSin ki xalxi 

xarxarebda _ es anekdotebi maT gulebs „malamosaviT eდებოდა“, raki 

materialuri TvalsazrisiT glexuri cxovrebis gaumjobesebis miuxedavad, 

„zemodan dagegmili keTildReoba“ aravis surda. 



koleqtivizaciis Temaze erTnairad icinodnen _ SeZlebulebic da 

naklebad SeZlebulebic, inteligenciac da muSaTa klasic (maSin, სანამ 

ქვეყანას sabWoTa kavSiris შემქმნელები ხელმძღვანელობდნენ, mosaxleoba, 

cxovrebis donis mixedviT erTmaneTisgan mxolod mciredით gansxvavdeboda; 

bevri ხელოვნების ნიმუშიც Seiqmna), მაგრამ იმის გამო, რომ ადამიანებს შეზღუდული 

ჰქონდა გამოხატვის თავისუფლება, anekdotebი  კი კონტროლს არ ექვემდებარება, 

ხალხი ანეკდოტებს Txzavda, avrcelebda da icinoda, ramac erTgvari 

„koleqtiuri fsiqoTerapiis“ funqciac Seasrula da „SezRuduli 

Tavisuflebis“ kompensaciis funqciisac. 

axla gavixsenoT zogierTi „fsiqoTerapiuli“ funqciis matarebeli 

anekdoti:  

 guruls ucxoeli stumari ekiTxeba: 

- Tu SeiZleba amixseniT ras niSnavs es Tqveni „koleqtivi?“ 

- rasa da, ai Sexede! Sen ro miTxra me - mame mai Wadi da mogitexav pawas-o! 

eee, es aris koleqtivi! 

 sxva dros, roca isev ucxoeli stumari ewviaT, guruli winaswar 

gaafrTxiles _ aba Sen ici, ucxoelTan cudi araferi wamogcdes, Tore, xom 

ici rac mogeliso!  

ucxoelTan saubari marTlac koreqtulad Sedga: 

- Sromis rogori anazRaureba gaqvT, kmayofilebi xarT xelfasiT? 

ikiTxa ucxoelma; 

- xelfasi nametani kai gvaq, mara თვეია Zaan gZeli!  upasuxa gurulma; 

 

- gurulo, xelfass ramdens iRebo? _ aTas maneTso; _ daqviTvebis mere 

xelze ra grCebao?    _ xelze?   xelze  mazolio! 
    

 guruls, mxarze Toxi gaudevs da dRis 12-saaTze koleqtiur yanaSi 

midis. win Sromis procesis Sesamowmeblad raikomidan momagrebuli 

warmomadgeneli Semoxvda; gaukvirda _ am dros glexs yanaSi muSaoba 

TiTqmis dasrulebuli aqvs, es ki axlა midiso?  



SublSeWmuxnuli stumari ukmayofilo gamometyvelebiT guruls win 

gadaudga da ufrosis Sesaferi xmiTa da gamometyvelebiT ekiTxeba 

 _ ra droa axla!? gurulma daufiqreblad da alalad Seubruna kiTxva 

_ rava batono, arc Sen mogwons ai drooo? 

stumarma ar gaicina, ukmayofilod raRac CaiburdRuna. 

- bodiSi, batono, Tqven vin brZandebiT?  ikiTxa gurulma 

- me momagrebuli var! 

- agaSena biZiko RmerTma! xoda, Tu momagrebuli xar, me mofamfalebuli 

var, aiRe agi Toxi da erTi dRe Senc imuSaveo! 

 

 guruli matarebliT miemgzavreba. gverdiT ucxoeli uzis. male 

daZmakacdnen; gurulma „buzis arayi“ amoiRo _ Tqven aseTi gaqven? hkiTxa da 

ucxoels gaumaspinZlda; ucxoels arayi moewona da dananebiT Tqva _ arao. 

 axla ucxoelma amoiRo viski da guruls hkiTxa _ Tqven Tu gaqvT aseTi?  

_ ara gvaqvs, mara male gveqneba!  

 ucxoelma hamburgeri amoiRo  

_ Tqven gaqvT aseTi?  

_ ara gvaqvs, mara gveqneba!  

Semdeg ucxoelma dolarebi amoiRio da isev ikiTxa  

_ Tqven gaqvT dolarebi?  

_ ara gvaqvs, mara gveqneba! isev uTxra gurulma.  

guruls aRaraferi hqonda iseTi, ucxoeli rom gaeocebina da rac xelT 

moxvda _ partiulis bileTi amoiRo, ucxoels Tvalwin aufriala da hkiTxa 

_ Tqveen gaqven aseTiii?  

_ ara gvaqvs, magram gveqneba! darwmunebiT upasuxa ucxoelma;  

- ho da, roca geqnebaT, viskebi, hamburgerebi da dolarebi maSin 

daitrabaxeT! niSnismogebiT uTxra gurulma ucxoels da anekdotic 

dasrulda. 

 

guruls hkiTxes _ sazRvari rom gaxsnan ras gaakeTebo? 

_ xeze gavalo! 

_ xeze ratomao? 



_ xalxma ro ar gadamjegoso! 

amis gamo guruli daasmines _ ase da ase Tqvao. 

miiyvanes guruli „sadac jer ars“; damsmenebi xalisoben _ axla aCveneben 

seirs, naxos Tu uSvelis „xeze gasvlao!“. 

_ ra giTqvams Se umaduro? aba axlac gaimeore xeze ratom unda gaxvide? 

_ რატომ  და, iqedan ro xalxi moawydeba, aqeT Semomsvlelebi, Tu xeze ar 

gavedi, gadamjegaven! 

ideologiis damcvelebi Secben, raRas izamdnen! 

 _ wadi! axla Tavisufali xar, mara... sxva dros Wkvianad iyavio.  

guruli wavida, karebSi rom gadioda, Semobrunda da ironiuli RimiliT 

ikiTxa  _ aba Tqven ra ifiqreeeeeT? 

 Tavisi eSmakobebi gurulma mainc ver moiSala; daiWires da sikvdiliT 

dasja miusajes; sikvdilis win moiTxova _ erTaderTi sityvis Tqmis 

ufleba momeciTo; misces. mikrofonTan mivida da daiyvira _ miSveleeeeeT! 

 

   kacs kbili tkiva da gamwarebuli tiris. mivida guruli da kiTxa 

_ gina mogiCino?  

_ minda, rogor ar minda! 

etaka guruli da yuri moaWama; akivlda is kaci - vai yuro, yuro... es ra 

miyavioo, Seutia guruls; 

_ xo gtkioda kbili? _ ki, mtkioda! _ axla gtkiva? _ kbili ara, mara 

axla yuri mtkiva! _ ra gina Zama, me kbilis morCenas dagpirdi, yuri Cemi 

saqme araao, mSvidad upasuxa gurulma.  

maSin guruls dascinodnen, axla, sevdianad amboben _ ras verCodiT 

guruls, marTla ase araa? eqimebs, yvelas TavTavisi saqme aqvs, gulis 

specialisti gulis wamals iZleva, wnevis _ wnevisas, sul ar ainteresebs 

rava imoqmedebs is RviZlze, Tirkmelze...  

imedia eqimebze xumrobac iseve Seitans Tavis wvlils mkurnalobis 

viwro specializaciaSi, rogorc politikurma anekdotebma Tavisi wvlili 

Seitana „saerTo sakuTrebis tragediis“ dasrulebaSi. 

  

megrelebis SesaSuri solidaroba  



      Zuku moskovSi Cavida; vagzlis win, uadgilo adgilze quCaze rom 

gadadioda, ukan milicieli daedevna stveniT da ganwiruli yviriliT 

 _ НАЗАААД !  

TiTis wverebze Semdgarma Zukum quCa frTxilad gadaWra da 

_ amaze nazad rogor gaviaro, netavi! Tqva gakvirvebulma. 

sanam milicieli dasajarimeblad wamoeweoda, uzarmazari Senobis Tavze 

warwera dainaxa _ „БАКАЛЕЯ ГАСТРОНОМИЯ“. Zukum aRfrTovanebiT uyura, 

uyura da mere gaxarebulma Cailaparaka _ yoCaR bakalaia! ramxela Senoba 

wamouWimavs moskovis centrSi! (БАКАЛЕЯ _ sabaylo saqonlis maRazias 

niSnavs). 

 am sixarulis mere jarima aRarafrad Caugdia. 

 megrelma dedaqalaqSi maRali Tanamdeboba miiRo (komunistebis dros). 

meore dRes dedas werili gaugzavna 

 _ deda! me aq didi gavlena maqvs; uTxari mukus, tukus, kukus, napos, 

Camovidnen aq, samsaxuri, manqana, bina _ Cemze iyoso! 

maRal Tanamdebobaze axla kaxeli daniSnes; manac, TelavSi, dedas werili 

gaugzavna _ dediii! me axla aq didi gavlena maaq! im Cem mZRner Zmai uTxari, 

i Robe Tavi adgilze gadawioi Tvaraaaa! ro Camoval, dedai . . . o!  

 Zuku dedaqalaqSi Cvida da „gavlenian“ naTesavTan mivida _ erTi kargi 

samsaxuri miSovneo. 

 neTesavi  „yovlis SemZle“ da avkargiani kaci iyo _ mainc ra 

SegiZlia, ra mogwonso? hkiTxa. 

_ me ai is momwons, operaSi, yvelaze win ro dgas da joxs ro iqnevso! 

anekdotSi araa naTqvami, uSovna Tu ara naTesavma is samsaxuri, „joxs 

rom iqneven“, magram is ki naTlad aris gamoxatuli, rom megrelebs 

urTierT mxardaWerisa da urTierT solidarobis SesaSuri grZnoba 

axasiaTebT, Tumca maT Semdeg, arc sxva kuTxis xalxis mimarT arian 

gulgrilebi.  
 

 kaxuri gulaxdilobის Rirseba-naklovanebebi  

   mixos imereli naTesavi estumra. mixom gaixara, stumars uxvi sufra 

gauSala, magram marto sasmel-saWmeli ra saTqmelia _ stumari kidec unda 



gaamxiarulos! icis, rom imerel stumars TavpatiJi uyvars, rac unda mSieri 

iyos, mainc unda exvewo _ miirTvi Seni Wirimeo! 

mixo amas kaxurad akeTebs _ Wame, ami deda...! - dalie, naxe ra Rvinoa e 

deda....o! imereli aimriza, dums, arc Wams, arc svams, mcire xans arc xmas 

iRebs. 

mixo mxiaruladaa, Taviseburad agrZelebs _ vaJoo! ras gaCerebulxar, 

CvenebiaanT viriviTa, haaa!! 

aq ki aevso imerels miTminebis fiala, wamoxta, sufras xeli ahkra, 

amoayirava da _ Seni viric, Seni dedac da Seni pur-Rvinocao... SeukurTxa. 

_  egre, raRaaa! gamxiaruldi, kacooo! dasWeqa mixom da purobac 

„normalur kalapotSi“ Cadga. 

 mixos pirveli coli imereli hyავდა. Tavdapirvelad megobruli ojaxi 

hqoniaT, magram saqme imereTSi stumrobis Semdeg areviaT. es ase momxdara: 

moyvrebSi mimaval mixos gzaSi coli arigebda _ iq Seneburad ar daiwyo, 

iq imereTia, zrdilobiani xalxi cxovrobs, ro Caxval, yvelas unda 

miesalmo, xeli CamoarTva, unda moikiTxo _ rogor xarT, ojaxSi xo 

yvelani kargad brZandebiT... da a. S. 

Cavidnen. ezo stumrebiTaa savse. mixom rom daiwyo saTiTaod yvelas 

mokiTxvaaa . . . midioda da nacnobs Tu ucnobs, qalsa Tu kacs, xels 

arTmevda da yvelas erTsa da imaves ekiTxeboda; Sewuxda yvela, stumaric, 

maspinZelic . . .  

„gulSewuxebulma“ imerelma colma alersiani saxe miiRo, mixos 

saxeloze daqaCa da _ kargi, raRa dagemarTa, Sewuxda xalxio, wasCurCula. 

 mixom arc acia, arc acxela da kaxuri ueSmakobiT, xmamaRla, yvelas 

gasagonad Sehyvira _ zdilobiTvin Tvara amaTi dedac . . . o! 

amboben, maSin airia amaTi saqmeo. 

am anekdotSi iumoriTaa naCvenebi adamianebis mier SemoRebuli 

„metismeti“ zrdilobis gafetiSebis „safrTxe“. 

 es erTi SexedviT uwyinari anekdotebi Cveni drois erTerT 

umniSvnelovanes problemas _ adamianis gaucxoebis problemas exmianeba.  

saqme imaSia, rom adamianTa Soris urTierTobebis aucilebeli 

maregulirebeli normebi, rac adamians cxovrebam ukarnaxa, droTa 



ganmavlobaSi Tavad adamianma zedmeti niuansebiT ise gaarTula rom, „uaz-

rod amkrZalavi an damavaldebulebeli“ normebi adamians mZime tvirTad 

eqca da cxovreba daumZima, rac zogs metad, zogsaac naklebad awuxebs. 

„sawyal“ mixos misTvis ucnobi adamianebisTvis „unda“ daesva misTvis 

(sxvisTvisac) sruliad arasaintereso da „arafris maqnisi“ kiTxvebi. misi 

saqcieli wesiT im sazogadoebisTvis ufro samarcxvinoa, vinc misgan es 

absurdamde misuli „Tavazianobis xarki“ moiTxova.  

am „metismetma“ Tavazianobis („zrdilobis“) normebma, is Sedegi gamoiRo, 

rom sazogadoebis „eliturma“ nawilma lamis yovelgvar amkrZalav normebs 

Seutios. arsebobs safrTxe, roca amboben _ ariqa, „naban wyals bavSvic Tan 

ar gadaayolono“. 

anu _ usaTuod unda davicvaT RvTis mier dadgenili amkrZalavi qcevis 

normebi! is, rac Tavad Cvenive mogonili da naklebad saWiroa _ maT 

davuTmoT, visac exaliseba; visTvisac is zedmeti da uazro tvirTia _ dae 

uari Tqvan masze, nurc gavkicxavT da nurc davavaldebulebT! 

. . . ise, kacma rom Tqvas, ra saWiroa „Ria karis mtvreva“, isec ase araa? 

 mixos guriaSi adesis Rvino moswonebia; naqeifars uzarmazar xeze asul-

axveuli vazi aCvenes _ am vazis Rvino iyo, Sen rom mogewonao, uTxres. 

mixom xes axeda, Tvali Zlivs auwvdina, _ aq an rogora sxlavT, an rogora 

rwyavT, an dasakrefad rogor adixaTo, gaukvirda. 

_ amas arc gasxvla Wirdeba, arc morwyvao, upasuxes da roca nayofis 

dakrefis teqnologiac gaacnes, mixo Cafiqrda; mere dananebiT Cailaparaka 

 _ ma ra namusiTa svamT mag Rvinos, Tqve kai xalxoo! 

am anekdotSi RvTis mier nakurTxi _ SromiT mopovebuli „lukmis“ 

sikeTezea miniSneba (samoTxidan gamoZevbul pirvel adamianebs ufalma xom 

daanaTla _ SromiTa SeniTa moipove puri Senio); RvTisnieri adamianis 

fsiqikaSi „Zval-rbilSia gamjdari“ SromiT mopovebuli „lukmis“ sikeTis 

rwmena;  

cxadia, „uSromeloba“ gurul „adesasTan“ arafer SuaSia, aq saqme gvaqvs  

 

mixos „moRalate aracnobieri“ anu „ri atami, ra atami“ 



zogi anekdoti, yvelaze martivi da primituli formiT, Rrma 

fsiqologiur „saidumlos“ gvimxels, Tuki misi gaazrebis survili (da 

SsaZleblobebi) gveqneba. 

am anekdotSi mixom mezobels atami mopara; meore dRes, diliT, yanaSi 

rom midioda, im „gaqurduli“ mezoblis ezos Cauara.  

_  mixos gaumarjos! alalad gamosZaxa „gaqurdulma“, rogorc Cans jer 

ar gaego viRacam rom misi atmebi moipara. mixom nabijs auCqara, mezobels 

xeli daudevrad auqnia da marTali kaciviT miaZaxa 

 _ ri atami, ra atami! 

naTqvamia _ anegdots axsna ar sWirdebao! marTalia; anekdotze unda 

ixaliso _ gaicino, Tu iumoris grZnoba gaqvs; magram axla anekdotis ki 

ara, im xalxuri codna-sibrZnis axsnas vcdilobT, rac am anekdotis 

momfiqreblebma ki icodnen, magram SesaZloa „arც icodnen rom icodnen“. 

fsiqologebma eqsperimentebiT daadgines, rom adamianis mier samyaros 

aRqma mis subieqtur mdgomareobaze bevrad aris damokidebuli; misi 

gancdebi _ emociebi xSirad „amaxinjebs“ realobas, rac mcdari aRqmis 

mizezi xdeba. 

mixos gancdebi misive wina dRiT Cadenili „qurdobiT“ iyo gansazRvruli, 

daaxloebiT ise, naTqvami rom aris _ „qurds qudi ewviso“. man misalmebisas 

is sityvebi „gaigona“ rac wesiT, unda moesmina, anu is, ris molodinic 

hqonda. 

fsiqologiaSi cnobili faqtia _ „Cveni molodinebi Cvenive aRqmebze 

axdens gavlenas“; es gavlena ki zogjer mTlianad cvlis aRqmis Sinaarss. 

fsiqologebma iuridiuli fakultetis damamTavrebeli kursis 

studentebTan aseTi eqsperimenti Caatares: sagangebod mowveul 

konferenciaze, prezidiumSi msxdomma profesorebma „Cxubi gaaCaRes“. darbazi 

SeSfoTda. „Cxubi“ lamis xelCarTul brZolaSi gadaizarda, profesorebi 

erTimeores uxeSi da salanZRavi sityvebiTac umaspinZlebodnen, erTimeoreze 

sacemadac ki miiwevdnen, kolegebi ki aSvelebdnen; darbazi aiSala, axmaurda;  

male sxdoma daixura; sami dRis Semdeg ki „gamoZieba“ daiwyes; cxadia 

„Cxubs“ mowme-TviTmxilvelebi bevrni hyavdnen _ isini damamTavrebeli 

kursis iuristebi, studntebi iyvnen! 



mowmeTa Cvenebebi gansacvifrebeli aRmoCnda _ momavalma iuristebma 

erTimeorisagan gansxvavebuli iseTi „faqtebi‘ gaixsenes, rasac sinamdvileSi 

adgili ar hqonia.  

gancvifrebam kulminacias maSin miaRwia, roca studentebs CaSlili 

konferenciis videoCanaweri aCvenes _ maTi naambobi (Cvenebebis didi nawili) 

sinamdviles ar Seefereboda. 

am eqsperimentiT (raSic universitetis profesura, studentebi, gadamRebi 

jgufi da kinoaparatura monawileobda) studentebs is daumtkices, rac 

Cvens mier aq motanil eqvs strofian anekdotSia naTqvami _ mixom is 

„gaigona“, risi molodinic hqonda. 

sxva da sxva kuTxis qarTvelebi „sacivis“ warmomavlobaze kamaToben: 

guruli ambobs _ sacivi, pirvelad, gurulebma gaakeTeso; megreli ambobs _ 

ara, megrelebmao; raWvelma didxans mSvidad usmina maT kamaTs, mere ki 

oriveni „rkinis argumentiT“ gaaCuma _ Tqven qve arc erTi ar daacdidiT 

gaciebas, „sacivi“ qve raWvelebma moigoneso!. 

es anekdoti xalxma uTuod imitom moiwona da gaavrcela, rom axlo iyo 

„simarTlesTan“; kerZebis momzadebas xelmisawvdomi ingredientebis garda 

pirovnuli fsiqikuri faqtorebic xels uwyobs _ ramdenad Sromismoyvare, 

momTmeni, gurmani, guluxvi, mosiyvarule, uangaro da gammetebelia 

mzareuli, cxadia, saTanado pirobebSi. 

 mixom didi saxli aiSena, mdidrulad gaawyo da axalsaxlobaze 

megobrebi miipatiJa; sanam saqeifod dasxdebodnen, megobrebs saxli 

daaTvalierebina; meore sarTulze rom avidnen, stumrebs aCvena _ es Cemi 

saZinebeli oTaxia, es „zalaa“, es Cemi Svilebis, esec Cemi colis 

saZinebelio. 

stumrebma gaikvirves  

_ colis saZinebeli ase Sors ratom gaqvs, coli ro mogenatros, ra 

unda qna?  

_ davustven da mova!  

_ ki, mara mas rom moenatro?  

_ mova da mkiTxavs _ mixo, xom ar dagistveniao? 



es anekdoti raRas unda dascinodes? albaT imas, rom dRes ukvirT col-

qmrisTvis calcalke saZinebeli oTaxi; arada, didma mweralma (Cexovma) ხომ 

თქვა - meuRleebs yvelaferi SeiZleba saerTo hqoneT, garda saZinebeli 

oTaxisao! 

raSia saqme, ar icoda didma mweralma „siyvarulis saidumloebi“?  

saqme imaSia, rom, „siyvaruli“ klasikuri gagebiT sxeulebrivis (grZnoba-

emocia-vneba) da sulieris (urTierT Sesabamisi interesebi-ndoba-erTguleba-

megobroba, naTesaoba) erTianobas gulisxmobs. roca wyvilebis urTierTobas 

„sulieri siyvaruli“ aklia da qorwinebis stimuli mxolod vnebaa, 

„siyvaruls didi dRe ar uweria“, raki „fizikuri siaxlove klavs vnebas“. 

amaSi mTavari „brali“ adaptaciis universalur meqanizms miuZRvis, rac 

SeCvevas gulisxmobs. sulieri „SeCveva“ ki _ piriqiT, aZlierebs meuRleebs 

Soris karg urTierTobebs. visac siyvaruli gamoucdia, yvelam icis _ vneba 

miT ufro intensiuria, rac ufro meti dabrkolebebi axlavs (akrZaluli 

xilis faqtori!). amis „sabuTia“ qorwinebis Semdeg, dabrkolebebis gareSe 

rom vneba male qreba (vnebis gaxangrZlivebas marxvis tradicia uwyobs 

xels).  

aq Zalze „saWirboroto“ sakiTxs mivadeqiT, raze saubaric axla Cveni 

mizani araa, amitom, mokled „movWraT“ _ Tu „colqmruli siyvaruli“ 

mxolod vnebaze,  სხეულებრივზეა dafuZnebuli da wyvilebs Soris interesTa 

da RirebulebaTa urTierTSesabamisobac araa (urTierTSesabamisoba da ara 

„erTnairoba“), roca adaptaciis mizeziT „siyvaruli“, ufro sworad _ vneba 

male qreba, maSin ganqorwinebisTvis uamravi sababi gamoCndeba xolme, rac 

yofil „Seyvarebulebs“ namdvili mizezi hgoniaT. „sulieris“ gareSe, 

qorwinebis „gadarCena“ ki tanjva-wamebis sinonimi ufroa, vidre 

„siyvarulis“. rogorc Cans calcalke saZinebeli oTaxi adaptaciis process 

axangrZlivebs, ris saWiroeba Tanamedroveobam eWvqveS daayena _ dRes is 

iumoris sagani gamxdara da „swyali mixos“ garda is aRaravis axsovs! 

 

imerul anekdotebSi „gaparuli kompleqsebi“ 



saqarTvelos sxva kuTxeebs Soris, სოციალიზმამდე, yvelaze Raribi 

regioni zemo imereTi iyo (mgoni axlac asea); amitom, xalxma iumoris 

„samizned“, ZiriTadad, swored es sfero airCia, ramac „SedarebiTi 

siRaribe“ ufro asatani gaxada.  

imeruli iumori (ara marto iumori) ZiriTadad am kuTxis mosaxleobis 

„siRaribis kompleqsebiT“ aris nakarnaxevi, ris gamoc am Temaze xumrobeბma 

„frTebi Seisxa“ da mTels imereTs (ara marto imereTs) moefina. 

   WiaTureli Joria sabargo manqanis mZRoli iyo; samuSao dRis damTavrebis 

Semdeg patarpatara kerZo SekveTebsac asrulebda, rasac Tan aseve 

patarpatara saxaliso Tavgadasavlebi axlda, razec meore dRes mTeli 

qalaqi icinoda. 

erTxel man WiaTuris erTerT sofelSi glexs maRarodan gamoRebuli, 

warmoebisTvis uvargisi biga miutana. diasaxlisma „maRariCad“ kldiaSvilis 

sofels rom ekadreboda, iseTi sufra gauSala, Tan moubodiSa _ wiwilebi 

patarebi myavs, ver SemogkadreTo...  

_ arauSavs, deida, semiCkas vWam da imaze patara xo ar iqneba! `anugeSa~ 

Joriam diasaxlisi. 

    Joriam warmoebisTvis gamousadegari biga amjerad sxva ojaxs miutana 

(sxvaTaSoris, rusulma bigam didi SeRavaTi misca imereTis biujets da 

mosaxleobis gaTbobis problemebsac); diasaxlisma amjerad winaswar kiTxa 

stumars 

 _ Svilo, varia Sevwva Tu movxarSo? 

_ erTi Sewvi, erTi moxarSe! upasuxa Joriam. 

 Joria stumradaa; sufras xizilalac ar aklia;  

Joriam xeli arafers axlo, mxolod xizilalebiani TefSebi moacariela. 

maspinZelma wasCurCula _ ras Svebi, Joria, eg lobio xo ar ggonia, ikra 

aris eg, ikra! 

_ ikra uTxari Sen! kai kia da! 

am anekdotis sxva variantSi maspinZeli eubneba 

_ ras Svebi Joria, mag lobio xo ar ggonia, ikra ari, 150 maneTi Rirs! 

_ eRireba, eRireba! saqmianad pasuxobs Joria da Wamas energiulad 

ganagrZobs. 



kidev sxva variantSi Joria amxanags eubneba: 

_ saWmelebidan yvelaze ufro gemrielia xizilala!  

_ Sen ra ici?  

_ mezobelma miTxra;  

_ mezobelma ra icis?  

_ man Tavad naxa, ebraeli Wamda, odesaSi! 

Jorias mgzavrebi gadahyavda WiaTuridan romeliRac axlo sofelSi; 

mgzavrebma safsuri wvrili fuliT gadauxades, visac ramdeni SeeZlo; 

erTma moxucma qalma CanTidan mozrdili, loyawiTeli vaSli amoiRo, 

gauwoda da Jorias xaTrianad uTxra 

_ fuli ara maqvs Svilo, Cemgan es aiReo da wasvla daapira; 

Joriam, ise, rom wamiTac ar dafiqrebula, miaZaxa _ meica, meica deida! 

xurda dagrCa, xurda! da gaocebul „deidas“ patara, damWknari vaSli Caudo 

xelSi. 

erTxel ki, roca Jorias Zmakaci estumra, nabaxusevs, stumarsac da 

maspinZelsac „borjomi“ moundaT. sayidlad coli „gavarda“, Joriam 

telefoni aiRo da cols daureka _ Tu ici rai, Tu ar iyos, ar iyido! 

 

 imeruli „kompleqsebi“ qarTul andazebSi: 

„imerels mWadis saxeli daaviwydao“; 

„imerelma nali ipova da _ axla erTi cxenisa da sami nalis meti aRara 

minda rao“; 

„imerels hkiTxes _ yvelaze mZime ra ariso da _ carieli კუჭio“; 

„imerels uTqvams _ stumars rom Semwvari xaxvi mivarTva, mwvadad 

CameTvlebao“. 

aleqsandre diumam (mamam), roca kavkasiaSi imogzaura (1816-1864 wlis 

kavkasiis omis periodSi), imereli Tavadi daemgzavra („iSviaTi silamazis 

kaci“), visTan erTadac man Sorapnidan foTamde imgzavra; erTgan is wers: 

`am gakotrebul memamuleebs SexvdebiT gzaze cxeniT mimavalT, mxarze 

SevardniT. . .  ukan mosdevT TaviT fexebamde oqro-vercxlsa da saucxoo 

iaraRSi Camjdri ori msaxuri, erTs kalaTSi ramdenime mariliani Tevzi 

uwyvia samarxvo dReebisaTvis, meores _ qaTami, saxsnilo dReebisTvis . . . 



Cveni nacnobi imereli vaxSamze movipatiJeT . . . TviTon ori damarilebuli 

Tevzi hqonda da erTi ise Zmurad SemogvTavaza, rom uari ver vuTxariT, 

meore ki Tavis msaxurebTan erTad gaiyo... sadilze samiveni naxevar Tevzs an 

naxevar qaTams SeWamen, zed daayoleben Rvinos da meore dRemde es aris 

maTi saWmeli . . . or dReSi ormoci lie gaiares da ormocdaaTi kapikis meti 

ar dauxarjavT“, gaocეbas ver malavs gemrieli sma-Wamis moyvaruli frangi“.  

anu, minda vTqva, rom anekdotebi imerlebze kvebis TavSekavebuli 

stiliTaa „STagonebuli“.  

sxvaTaSoris, fsiqoanalizis Tvalsazriss Tu gaviziarebT, imerlebis 

stumrisadmi „gadaWarbebulad gamovlenili siyvaruli“, ekonomikuri 

siRaribis kompensaciaa; fsiqoanalizis mixedviT xom yoveli saTnoeba misi 

sawinaaRmdego mankierebidan iRebs saTaves; magaliTad, gmiroba aris 

mSiSarobis kompensacia, guluxvoba _ siZunwis da a. S. am sadao da arc Tu 

sasiamovno interpretaciis aq motana, anekdotebis sferos ar mouxdeba, ris 

gamoc misgan TavSekavebas vamjobineb. 

 

 

 

raWული სიდინჯის ღიმილის მომგვრელი ეპიზოდები 

 raWvelი  ვაჟკაცი,  omis dros, სხვა desantებთან ერთად, mtris zurgSi 

gadasxes. mas paraSutiანი zurgCanTa ahkides da Tan auxsnes _ aTamde rom 

daTvli, zonars xeli gamohkari da paraSuti gaixsnebao (ის rac mtris 

zurgSi unda gaekeTebina, zepirad hqonda naswavli).  

desanti rom TviTmfrinavidan gadasxes, raWvelis paraSuti ar gaixsna, 

dedamiwisken qvasaviT daeSva da raWveli WaobSi TaviT CaerWo ise, rom 

mtris teritoriamde verc miaRwia. 

misianebi misaSveleblad gaqandnen; lafSi TaviT CarWobili raWveli ris 

vaivaglaxiT amoaTries _ qve aaaTi! Zlivs amoTqva raWvelma da goni 

dakarga, Zlivs moasulieres! 

 erTxelac, raWvelebi onidan SovSi samuSaod midiodnen. meore mxars 

rionze dakiduli (bewvis) xidiT unda gadasuliyvnen. Seyoymandnen, xidi 



nakleb saimedod gamoiyureboda da misi gamZleobis Semowmeba moindomes; 

viRacam Tqva _ qve davazanzaroT, Tu ar Cawyda, qve gadavideTo! 

Sedgnen raWvelebi dakidul xidze da rac Zali da Rone hqondaT misi 

„dazanzareba“ daiwyes, manam azanzarebdnen, sanam xidi ar Cawyda da r 
aWvelebi zed mZivebiviT daekidnen. 

  erT goliaT raWvels, sxva dros, mdinareze, sadac xidi wyals waeRo, 

xalxi gadahyavda _ TiTo kacs orive mxares amoiRliavebda da or-or 

maneTad meore mxares uproblemod gadayavda. 

erTxelac, Sua wyalSi, raWvelma cxviri moifxana, erTi amoRliavebuli 

kaci ki gauvarda da wyalma waiRo. napiridan uyvirian _ ariqa uSvele, 

waiRo, wyalma kaci waiRoo... 

_ qve ori manaTis dedac... o, dardimandulad CaiburdRuna raWvelma da 

gza ganagrZo. 

iq rom xalxi ar yofiliyo, es saxumaro ambavi tragikulad 

damTavrdebodaო. 

 Tbilisidan onSi dabrunebulma raWvelma Tavis mezoblebSi daitrabaxa 

_ TbilisSi taqsis mZRoli davatyuaneo!  (movatyueo); _ rogorao? 

_  rogor da, fuli miveci da Sig ar Cavjeqio! 

erTxel ki, raWveli Tbilisidan Tavis sofelSi magrad galaxuli Cavida. 

_ qve ra dagemarTa Se kaco, qalaqeli kintoebi e mTa kacs rava mogerieno!  

_ qve gulis mosvla ar damacadeso, gaimarTla Tavi raWvelma. 

am anekdotebis sicilis obieqti raWvelebis Senelebuli reaqciebia, rac 

maTi dagvianebuli mixvedrilobis mizezad aris miCneuli. dagvianebuli 

reaqciebi _ flegmaturi temperamentis mqone adamianebs axasiaTebT. 

fsiqologebis TqmiT flegmaturi temperamentis adamianebs simSvide-

siwynarisken midrekileba aqvT da Senelebuli moqmedebebi axasiaTebT; 

SeuZliaT stresul situaciebs kargad gaumklavdnen; ar uyvarT gada-

wyvetilebebis swrafad miReba; mowesrigebulebi da da mtkice xasiTisani 

arian; ar axasiaTebT liderobisaken swrafva; sazogadoebis winaSe Tavisi 

aqtiurobis demonstrirebis aucileblobisas diskomforts ganicdian; 

bejiTiTebi da Seupovrebi arian, rac Tavisi Tavis realizebis aucilebeli 

pirobaa. 



amgvari Tvisebebis gamo raWvelebi pirvelobaSi TiTqmis arasodes aravis 

ecilebian, nakleb konfliqturebi arian da sulac ar swyinT, roca maTze 

xumroben. 

 

amayi svanebis anekdotebi da siamayis „safrTxeebi“ 

romelime xalxis siamayeze roca vlaparakobT, pirvel rigSi amayi 

svanebi gvaxsendeba, xolo svanebze saubari im anekdotebs gvaxsenebs, rac 

gasuli saukunis bolos da axali saukunis dasawyisSi CvenSi intensiurad 

„wamovida“. 

1. svanebze anekdotebi „dangratis incindentiT“ daiwyo: 

trasaze svans manqanis saburavma umtyuna; svanma Semxvedri manqana gaaCera 

da mZRols dangrati Txova; ucnobi mZRoli Sewuxda _ dangrati aramaqvso;  

_ maita dangrati! brazi gauria xmaSi svanma;  

_ rac ar maqvs, rogor mogce! ukvirs im ucnob mZRols; 

maT Soris braziani dialogi CxubSi gadaizarda; gamvleli manqana 

gaCerda _ raSia saqmeo?  

gaWirvebaSi Cavardnil mZRols gaexarda, ifiqra meSvelao, magram im 

manqanaSic svanebi msxdaran; rom gaiges saqme raSic iyo, axla isini 

aSardnen _ mieci Cqara dangratio! gadairia is ucnobi mZRoli _ vaaaa! es 

vis gadaveyare, am xalxs ver gavagebine, rom dangrati ar maqvso! 

daerivnen svanebi im mZRols da ise scemes, saswrafo daxmareba 

dasWirdaT; 

saswrafos eqimma rom Cxubis mizezi gaigo, pacients sayveduriT uTxra _ 

Se kai kaco, migeca eg dangrati da is iqneboda, Cxubic ar agordeboda da 

Senc Sin mSvidobiT dabrundebodio! 

mZRoli ise magrad iyo nacemi, rom male gardaicvala; dakrZalvaze deda 

tiroda _ Svilo, Svilo, netavi migeca eg dangratia Tu raRac jandaba! 

axla xo cocxali meyolebodioo! 

svanma qorwinebis mesame dRes coli mokla; _ raT mokalio?  

_ qaliSvili ar iyoო!  

_ Tu qaliSvili ar iyo, rato pirvel Rames ar mokaliო?  



_ maSin iyoo! „gaimarTla“ Tavi svanma. 

 svanma megobari Tavis sofelSi dapatiJa, svaneTSi; jer TviTmfrinaviT 

imgzavres, mere avtobusiT, mere _ cxeniT, mere orsarTulian saxlze miuTiTa, 

gverds koSki rom umSvenebda; 

_ ai es Cemi saxlia, koSkidan rom qali icqireba, is Cemi qaliSviliao! 

amayad auxsna stumars; 

_ qaliSvili iqneba, aba ra! am siSoreze romeli kaci amovidoda mis 

Sesacdenado! daudastura stumarma. 

 svani cxens miaWenebs. xedavs, enguris piras megreli dambaCiT xelSi 

zis; dambaCas SublTan miitans, CamoiRebs, mitans, CamoiRebs, Tan tiris; 

_ raSia saqme? ekiTxeba svani; 

_ ra da, Tavis mokvla minda, magram ver vbedav, meSiniao! 

 svani megrels dambaCas gamostacebs 

_ Tqven vin mogcaT magis vaJkacoba! dacinviT etyvis, _ ai, miyure, 

iswavleT megrelebma es rogor unda! dambaCas SublTan miitans, sasxlets 

TiTs gamohkravs da megrels vaJkacobis magaliTs uCvenebs _ aswavlis 

rogor unda daixalos dambaCa!  

svanebze gamoTqmuli anekdotebis umravlesobaSi mTavari „gmirebi“ 

siamaye moWarbebuli svanebi arian, rac Tavis mxriv „zomierebis principis“ 

darRvevis da pativmoyvareobaSi gadazrdis safrTxes Seicavs (xSirad 

ampartavnebasac).  

saqme imaSia, rom TviTpativiscemis moTxovnileba met-naklebi intensivobiT 

yvela adamians aqvs. Sesabamisad, mis gamovlenebs xalxma (Cvenma winaprebma) 

„Tavmoyvareoba“ daarqva, ufro intensiurs _ „pativmoyvareoba“, kidev ufro 

intensiurs _ „ampartavneba“.  

rogorc wesi, „Tavmoyvares“ iseT adamians vuwodebT, vinc imis gamo, rom 

Tavi uyvars „cuds ar ikadrebs“; magram roca Tavi „kidev ufro 

moWarbebulad“ anu ampartavnulad uyvarT (ampartavneba _ „Tavisi naqmnaris 

mamwonemeli da swavlebis moTakile“), is mudam eWvSia _ xom aravin emuqreba 

mis (an winaprebis) Tavmoyvareobas?  

„uzomod Tavmoyvare“ (pativmoyvare) adamianebis konfliqturi situaciebi, 

patarpatara gaugebrobebs da sicils iwvevs, rac erTgvari gafrTxilebacaa 



da prevenciac, ufro didi codvis Cadenisgan TavSekavebis saWiroebas rom 

mianiSnebs, „uzomo pativmoyvareoba“ ki ampartavnebaSi gadadis da ufro 

didi codvis Cadenis safrTxes qmnis. 

„mometebulad Tavmoyvare“ (pativmoyvare) adamiani aikviatebs mtanjvel 

eWvs. eWvi, axal eWvs badebs, raki is Tavis TavSi gazrda-gamravalferovnebis 

tendencias Seicavs, rasac SeuZlia „moTmineba daakargvinos“ adamians da 

danaSaulic ki Caadeninos; anu, eWvi fsiqikas `xuravs“ da adamians gagebis 

unars uClungebs; rac ufro mometebulad Tavmoyvarea (ampartavania) 

adamiani, miT metad aRar esmis misi eWvis gamabaTilebeli argumentebi. 

xSirad eWvi iumoris grZnobasac klvs; raime detalis asaxvis anekdoturi 

forma _ calkeuli naklis Tu kompleqsis uzomo gazviadeba - iumori ki mas 

ufro realurad aRsaqmels da gasagebs (misaRebs) xdis. iumoristuli 

situaciis warmodgenis (xelovnurad Seqmnis) xerxi konfliqtis prevenciis 

saukeTeso saSualebad iTvleba, rasac anekdoturi asaxvis formiT zogjer 

stiqiurad, magram albaT zogjer gamiznuladac mimarTaven brZnulad 

moazrovne adamianebi.  

Tavis mxriv sicilic Svelis „fsiqikis gaxsnas“ _ gagebis unars amaRlebs, 

rac Svebas gvris, ganwyobas uumjobesebs, Sromisunarians, mosiyvarules da 

xalisians xdis adamians, ris gamoc is fsiqoTerapiis karg saSualebad aris 

miCneuli.  

amitom, xSirad gaigonebT gamoTqmas _ iumori gadaarCens kacobriobaso! 

„გადარჩენისა“ რა  მოგახსენოთ, მაგრამ, albaT, cxovreba ufro autaneli iqneboda 

iumori rom ar iyos! 

 

  „ჭკვიანურები“  საერთო-სახალხო   ანეკდოტებში 

 

jojoxeTში, ცოდვილების  ეთნიკურ-ფსიქიკური თავისებურებები  

am anekdotSi, jojoxeTSi, aduRebul kuprSi, sxvadasxva eTnikuri 

kuTvnilebis codvilebi ixarSebian.  

somxebis qvabTan ori eSmaki dgas, erTi _ cecxls darajobs, roca 

miinavleba, SeSas umatebs; meore eSmaks xelSi fiwali uWiravs da qvabs 



meTvalyureobs; somxebi erTmaneTs qvabidan amoZromaSi exmarebian, fiwliani 

eSmaki ki mas isev ukan, aduRebul kuprSi abrunebs; 

qarTvelebis qvabTTan erTi eSmaki dgas, is mxolod cecxls umatebs, 

xolo Tu vinme Tavad moaxerxebs kupridan Tavis amoyofas, kuprSi 

moTuxTuxe sxva qarTveli mas fexSi xels Caavlebs, daqaCavs da ukan 

Caabrunebs ise, rom meore, fiwliani meTvalyure saWiro aRaraa. 

rusebis qvabs arc erTi eSmaki ar darajobs; isini aduRebuli kupridan 

rigrigobiT amodian, cecxls SeSas SeukeTeben, mere ukanve Cabrundebian da 

ixarSebian. 

am ZvelisZveli anekdotze gulianad vicinodiT; sicili gansakuTrebiT 

maSin ifeTqebda, roca rusebis „kanonmorCilebas“ _ rigrigobiT aduRebuli 

kupridan amosvlas, cecxlis SenTebas da isev sakuTari nebiT Sig Casvlas 

warmovidgendiT. 

am anekdotSi, „eTnikuri sulisTvis“ damaxasiaTebeli Tviseba ise 

gazviadebulad, zogadad da abstraqtulad, iumoriTaa gajerebuli, rom 

realurobisgan Sorsaa: Tumca aSkarad Cans yvelasTvis nacnobi 

nacionaluri suli ise, rom konkretuli adresati ar Cans; amitom, is arc 

aravis wyins. miuxedavad amisa, samwuxaro daskvnis gakeTebac SeiZleba _ 

qarTvelebs, Turme, erTmaneTis gatanaze metad Suri gvaxasiaTebs. sulxan-

sabas mixedviT Suri aris „wuxili sxvaTa sikeTesa zeda“; aduRebuli 

kupridan sakuTari mcdelobiT amobobRebul qarTvels rom qarTvelive ukan 

Caabrunebs, sxva araferia, Tu ara Suri. 

somxebs _ solidarobis, erTmaneTze zrunvis da „urTierTdaxmarebis 

suli“ ufro hqoniaT, xolo rusebs _ kanonisadmi morCilebis, rac, xSirad, 

qarTvelisTvis sasacilod ufro aRiqmeba, vidre Rirsebad. 

visac moskovSi mcire xans mainc ucxovria, TvalSi usaTuod moxvdeboda 

saocari wesrigi _ rigebi maRaziebSi, avtobusis an taqsis gaCerebebze, 

matareblebis da metros sadgurebSi... rusi moqalaqeebis replikebic 

exsomeba _ roca vinme am rigs arRvevda, maRaziaSi urigod miZvreboda, 

avtobusSi bileTs ar iRebda, quCas uadgilo adgilas gadaWrida an sulac 

wiTel Suqze gadadioda, vinme usaTuod wamoiyvirebda _ qarTveli iqnebao!  



arc is anekdoti laparakobs qarTuli sulis sasargeblod, roca 

„kanonmorCilebas“ davciniT.  

magaliTad, aris aseTi anekdoti: dajda qarTveli skamze; SeerWo 

qnZisTavi; gajavrebuli wamoxta _ vin eSmakma daarWo aq qinZisTavi! _ 

daiRriala da ქინძისთავი Sors moisrola; 

dajda somexi; SeerWo; _ vaa! qinZisTaviii? gaocebiT Tqva da qinZisTavi 

gulispirSi gairWo (gamomadgebao; somxuri windaxeduleba); 

dajda rusi; SeerWo; _ va! qonZisTaviii? znaCit tak nuJna! (ese igi, asea 

saWiroo) Tqva, isev daarWo da isev zed dajda! (rusuli kanonmorCileba). 

 kidev erTi anekdotis mixedviT, gogona dgas quCaze, gadasasvlelTan da 

tiris; _ raT tirio, ekiTxeba ucnobi Zia; 

_ mamam miTxra manqana rom gaivlis mere gadadio; ramdeni xania vucdi da 

manqana ar gamoCenila!  

am anekdotebs Cveni, qarTvelebis guliani sicili axlavs. rusebi ki am 

amnekdotebSi sasacilos verafers xedaven (vropelebi?), raki maTTvis „jer 

wesia saqme da mere saqmea saqme“, gamonaklisis gareSe. 

romeli jobia, qarTuli daudevroba, Tavisi mavne SedegebiT Tu rusuli _ 

Tundac uazro kanonis erTguleba? 

 

ratom ar SeiZleba TeTr daTvebze fiqri ანუ რატომ ვერ შეძლეს ხელოვნურად 

ოქროს მიღება: anekdotis mTavari personaJi alqimikosia, romelic 

xelovnurad oqros miRebas amaod cdilobs. is, erTerTma misma avis 

msurvelma mefe ludoviko romeliRacasTan daasmina _ xelovnurad oqros 

miRebis saidumlo icis, magram ar gimxelTo!  

ludoviko (romeliRaca) gadairia _ ras qvia ar mimxels, saCqarod aq 

momgvareTo!. 

mohgvares; mefem ubrZana sam dReSi Tu oqros miRebis formulas ar 

momitan, giliotinaze daamTavreb sicocxleso. 

alqimikosi SeSinda, magram ar dabneula, davalebis micemidan mesame dRes 

formulebiT aWrelebuli etrati mefes miarTva da „instuqciac“ daurTo  

_ roca Tqveni qimikosebi oqros miRebas Seudgebian, araviTar SemTxvevaSi 

TeTr daTvebze ar ifiqrono! 



es iyo da es! rogorc ki alqimikosebi „saqmes“ Seudgebodnen, maSinve 

TeTri daTvebi axsendebodaT! cxadia, oqroc ver miiRes! 

ase gadaarCina fsiqikis „saidumloebis“ codnam alqimikosi! 

es anekdoti Suasaukuneebis siuJetzea mofiqrebuli. misi sadaurobis 

dadgenas, amJamad, ar aqvs mniSvneloba; am SemTxvevaSi mTavari isaa, rom is 

kacobriobis fsiqikisTvis erTnairad damaxasiaTebel saerTo „saidumloze“ 

migvaniSnebs, kerZod, „akrZalvis winaaRmdeg wasvlis survilze“; esaa 

fsiqikuri faqtori, romelsac SeiZleba vuwodoT rogorc „Tavisuflebis 

instinqtidan“ gamomdinare „meamboxeoba“ (romlis mankieri forma sijiutea), 

ise cnobismoyvareoba da aqedan momdinare codnismoyvareoba!  

anu, es is „eSmakia“ romelmac dagvarwmuna, rom raimes akrZalva misi 

darRvevis survilis stimulia, gansakuTrebiT es azrovnebis sferos 

Seexeba. swored man ukarnaxa „pirvel adamians“ „daumorCileblobis codva“, 

ris gamoc amboben _ kacobriobis istorias samoTxidan gandevnas unda 

vumadlodeTo (erix fromi). 

eqvsi geniosi ebraelis anekdoti 

es anekdoti kacobriobis mamoZravebeli stimulis Ziebas exeba; anu, esaa 

anekdoturi pasuxi kiTxvaze - ra amoZravebs kacobriobas, saidan iRebs im 

energias, romelic mas Sromis, Ziebis, brZolisa da saerTod aqtivobisaTvis 

Wirdeba? 

am kiTxvის  ა ნ ე კ  დ ო ტ უ რი  „pasuxi“ aseTia: 

adamians aqtivobisTvis saWiro energias aZlevs: 

RmerTi (mose); 

goneba (spinoza);  

guli _ keTili da boroti emociebi (ieso);  

kuWi (marqsi); 

kuWis qvemoT rom sarTulia (froidi);  

yvelaferi SefardebiTia (ainStaini). 

esaa anegdoturi pasuxebi, romelic Zalian (anegdoturad) hgavs 

mecnierebis mier SemoTavazebul Teoriebs, „mcire“ dazustebebiT;  

modiT davazustoT: 



romeli geniosis pasuxia araswori? cxadia vupasuxebT, rom yvela 

sworia, am CamonaTvalidan verc erTs ver amoviRebT; magram Tu maTi 

sasacocxlo funqciebis mniSvnelobebsac gaviTvaliswinebT, vnaxavT, rom am 

mxriv gansxvavebebTan gvaqvs saqme; ganvixiloT yvela maTgani calcalke:  

kiTxvaze _ Tu ra aZlevs adamians aqtivobisTvis saWiro energias, 

bibliuri moses pasuxia _ RmerTi, raki yvelaferi, rac adamianis Tavs 

xdeba, RvTis nebiTaa; ramden xans SeuZlia adamians „uRmerTod“ arseboba? 

Cemma Taobam, ase ase Tu ise, 70 weli iarseba.  

goneba? spinozas azriT adamians goneba karnaxobs da aiZulebs iSromos, 

iRvawos da Tavad Seiqmnas arsebobis saSualebebi; ramdenad aucilebelia 

goneba, azrovneba, mecniereba adamianis arsebobisTvis? albaT umisod 

warmoudgenelia Tanamedrove adamianuri cxovreba, magram xom iyo periodi, 

roca umisod adamiani cudad, magram mainc arsebobda? 

gulio (iesom); marTalia, guli sisxlis mimoqcevis maregulirebeli 

„ubralo“ anatomiuri organoa, magram yvela emocia „masze gadis“, sikeTe _ 

aSenebs, amSvidebs, atkbobs, izidavs; boroteba _ angrevs, tanjavs; 

Tavdacvas, gaqcevas, brZolas aiZulebs da Tu amis gareSe adamians 

warmovidgenT, cudad, magram erTxans mainc icocxlebs, cxoveluri 

sicocxliT. 

kuWio _ marqsma; marTalia marqsi mTlad ase uxeSad amas ar ambobs (esaa 

vulgarul-materialisturi gageba), magram Tu am anekdotur pasuxs bolomde 

mivyvebiT, uTuod daveTanxmebiT; yvela am CamonaTvalSi, droiTi 

ganzomilebis gaTvaliswinebiT, kuWi yvelaze ufri pretenziulia, rameTu, 

zogierTi monacemebiT adamiani, usmeluWmelad sam Tveze metxans ver Zlebs 

(xandaxan weren _ eqvs Tvemde SeiZleba rom icocxlos, magram es aRaraa 

adamiamuri arseboba, esaa umartivesi _ Wiayelas magvari sicocxleo). 

„kuWis qvemoT“ aris gamravlebis organoebi. maTi funqciobis gareSe, 

albaT, ase Tu ise, kacobrioba as wels mainc iarsebebda.  

amgvarad, aqtivobis wyaroebs Soris kuWi da misi moTxovnebi imdenad 

ufro aucilebelia, rom umisod, didididi sam Tves icocxlos adamainma, 

isic ise, rogorc umartivesma cocxalma arsebam, iseTma, rogoric Wiayelaa. 



rac Seexeba ainStainis varauds _ yvelaferi SefardebiTiao, imas niSnavs, 

rom adamianebisTvis marTalia yvela amaTgani aucilebeli mamoZravebeli 

stimulia, magram, zogisTvis Tu gonebis karnaxiT aqtivobaa mTavari 

(magaliTad, imanuli kantisTvis), sxvisTvis RvTis nebaa warmmarTveli 

(magaliTad, gandegilisTvis, visTvisac mTavari sasicocxlo energiis wyaro 

RmerTis samsaxuria), viRacisTvis _ kuWis problemebi dominirebs (luarsab 

TaTqariZisTvis), viRacisTvis ki _ kuWis qvemo sarTuli (magaliTad vin 

gamodgeba? kazanova?).  

gamodis, rom kuWis (ეკონომიკის სინონიმად იხმარება) problemebi yvelaze 

adre mouRebs bolos kacobriobas, Tu man, RvTis nebiT da adamianebis 

mcdelobiT, misi gadaWris saSualebebis mopoveba-gamravelferovneba ver 

moaxerxa.  

ase da amgvarad, anekdotebSi, xSir SemTxvevebSi, saxalisod gamoTqmuli 

„Wkvianurobebia“ gadmocemuli da isini, fsiqoTerapia-gaxalisebasTan erTad 

SemecnebiT-informaciuli funqciebis matarebelnic ki arian. 

 

Tanamedrove anekdoti 

am anekdotSi bebia dgas metros vagonSi, cali xeliT Tavs zemoT 

saxelurs Cakidebuli da iqeT-aqeT iyureba _ iqneb vinmem moifiqros da 

adgili dauTmos;  

magram es azrad aravis mosdis. bebia aSkarad Sewuxebuli Cans, magram 

misTvis adgilis daTmobas aravin apirebs.  

am dros patara gogona, romelic Tavadac sakuTari bebiis gverdiT zis, 

ucxo bebias interesiT ascqeris da roca fexze mdgari ucnobi bebiis 

mzeras Sexvda, Tamamad ekiTxeba  

_ bebo, fexebi gtkivaaa? 

_ xo, Svilo, mtkiva! swrafad upasuxa imiT gaxarebulma ucnobma bebiam, 

rom viRacam SeamCnia mas rom fexebi tkiva da uTuod adgilis daTmobas 

apirebs;  

_ bebo, Tqven rom bavSvi iyaviT, uTmobdiT xolme adgils?  

_ xo, Svilo, vuTmobdi xolme, upasuxa kidev ufro gaxarebulma bebiam; 

_ xo, da imitom gtkivaT axla fexebi! 



utifrad miugo bavSvma da mgzavrebis Tvaliereba ganagrZo. 

      es anekdoti Tanamedroveobis Sesaferi moralisa da fsiqikis mieraa 

nakarnaxevi. enamoswrebuli bavSvis saqciels e.w. „Zveleburad moazrovneebi“ 

mwuxarebanarevi RimiliT ismenen, „axaleburad moazrovneebi“ _ Tamami bavSvis 

gabedulebiT kmayofili RimiliT.  

bunebrivia cxovrebis axleburi wesi, axlebur moralsa da zneobriv 

normebs karnaxobs adamians, rac Zvel Taobas naklebad awyobs; orives aqvs 

Tavis gasamarTlebeli „sabuTi“ _ Zveli Taoba mudam uTmobda adgils 

ufrosebs, isini axla axal Taobas uTmoben adgils, yvelgan _ ojaxSi, 

samsaxurebSi, transportSi, anu, maT sul „fexze dgomam“ mouwia, rasac 

usamarTlobad ganicdian.  

axalgazrdebic, Tavisi „gadasaxedidan“ marTlebi arian _ yovel diliT 

skolaSi miyavT saxlidan Sors, metroTi mgzavrobas TiTqmis erTi saaTi 

Wirdeba, mTel dReebs „mjdomareebi“ atareben _ skolaSic, saxlSic, 

gakveTilebis momzadebisas, televizorTan an kompiuterTan; ezoSi iSviaTad 

an saerTod ar Cadian, iq an mozrdili biWebi „abirJaveben“ da amitom 

mSoblebi ar uSveben, an manqanebs aqvT dakavebuli mTeli teritoria da 

maTTvis adgili aRraa, an fasiani sportuli moednebi da darbazebi maTTvis 

xelmiuwvdomeli, Zviri siamovnebaa, an ojaxis wevrebs dro ar aqvT, rom iq 

ataron, an yvela mizezi erTad; moZraobas gadaCveuli gauvarjiSebeli 

sxeulebi ki maT isev uZraobisken ubiZgebT; roca amdeni problemaa, ra 

dros zrdilobaa, Tavadac fexze Zlivs dganan! ai ras gveubneba anekdoti, 

Tuki mis „gaSifvras“ movindomebT. 

 

dafiqrebuli `asfexas~ da `buridanis viris~ tragedia 

„asfexa“ muqi-yavisferi 3-4 santimetriani Wiaa, uamravi fexiT; ar vici vin 

daTvala an marTla asi fexi aqvs Tu meti an naklebi, magram ise swrafad 

amoZravebs Tavis abreSumiviT molivlive uamrav (as) fexs, TiTqos 

misrialebs. 

swored am uamrav (as) fexas hkiTxes _ ki, magram, rogor aTanxmeb 

erTmaneTTan amden fexs, ra ici rodis romeli unda gadadga, arasodes rom 

ar geSlebao? 

Comment [E1]:  



asfexa dafiqrda da . . . veRar gaiara! 

es anekdoti-xumroba metismetad fiqriani adamianis tragizmze 

migvaniSnebs. vin ar vicnobT daufiqreblad gadagmuli nabijiT ukmayofilo 

adamians (adamianebs) da maT tragikul beds! maTi magaliTi dafiqrebisken, 

gonivrulobisken da sidinjisken mogviwodebs; magram metismeti rom araferi 

varga, esec kargad viciT _ „metismeti _ retisretio“ _ uTqvams Cvens 

winaprebs („reti“ _ ugonod yofnaa. „retis dasxma“ _ ugono mdgomareobaSi 

Cavardna). am andazis saTqmeli antikur filosofiaSi „oqros Suagulis“ 

cnebiT gamoxates. 

„oqros Suaguli“ _ or ukiduresobas Soris swori arCevani iseve 

rTulia, rogorc wris centris moZebna specialuri xelsawyos 

dauxmereblad. 

amgvarad or ukiduresobas Soris arCevanis problemas mivadeqiT, rac 

Tavis mxriv agreTve rTuli amocanis winaSe ayenebs admians,  რაც  მხოლოდ  

ბრძენს  შეუძლია,  ისიც - მეტ-ნაკლები სიზუსტით! 

იგივეს გვასწავლის „buridanis viris“ anekdotiც: filosofoss, vinme 

buridans viri hyolia, romelic TiviT savse TavlaSi SimSiliT mokvda; iq, 

sadac viri iyo dabmuli, or kuTxeSi Tiva ewyo; moSiebul virs erTerTis 

amorCeva SeeZlo, magram es im ubralo mizeziT ver moaxerxa, rom Tivis 

orive grova _ marjvnivac da marcxnivac, orivegan erTi feris, moculobis 

da surnelis iyo; virma bevri ifiqra romeli amoerCia, magram asarCevebs 

Soris gansxvavebis sapovnelad imdeni ifiqra, rom amasobaSi SimSiliT 

mokvda. aqac „metismeti fiqris“ tragikulobazea aqcenti. 

am anekditebiT naTqvamia, rom swori arCevani SemoqmedebiTi procesia da 

SeuZlebelia is wignebSi amoikiTxo, vinmes rCeviT gaakeTo, an „metismetma“ 

dafiqrebam giSvelos.  

არჩევანს  ბევრი რამ განსაზღვრევს, რის გათვალისწინება, წინასწარ, mxolod brZens 

SeuZlia (minda aqac gavixsenoT, bevri informaciis floba rom sibrZnes ar 

niSnavs); amitom Secdomebi mravali informaciis mqone adamianebsac mosdiT. 

„zomiereba“ ki is iSviaTi ganZia, rasac mxolod brZeni flobs.  



did adamianebs uTTqvamT: „ara varga usazomo... „ (rusTaveli); „vinc uari 

Tqva zedmetobaze, is akrZalvebisgan gaTavisuflda“ (imanuil kanti); 

„zomiereba naklovanebebisgan saimedo damcvelia“ (leonardo da vinCi); 

„zomieri xasiaTis adamianebs cxovreba mowyobili aqvT“ (demokrite). 

 

 

 

 

 

 

 თავი  8.     ქართულ ანდაზებში „დამალული“  ფსიქოანალიზური  

                                             (ევროპული)      სიბრძნეები                                                

                                            adamianis ganaTleba andazebiT unda daiwyos  

                                            da azrebiT unda damTavrdes (seneka). 

 

                                                folklori azrovnebas gvaswavlis,                                                 

                                                 mecniereba _ gamzadebul pasuxebs 

                                                gvTavazobs (r.g.). 

„sadac aris bedi Seni . . . ~  და  „ოიდიპოსის კომპლექსი“ 

adamianis fsiqikis `saidumloebis~ axsna qcevis aracnobieri stimulebis 

gacnobierebas moiTxovs, ris Sesaxeb moZRvreba zigmund froidis saxels 

daukavSirda; Tumca, rogorc Cans, kacobriobam odiTgan icoda aracnobieri 

fsiqikis („aisbergis wyalqveSa nawilis“) „saidumloebi“ rac folklorSi 

aisaxa _ miTologiaSi, andazebSi, zRaprebSi, anekdotebSi, TqmulebebSi da 

TviT crurwmenebSic  ki (swored miTologia daimowma froidma „incestis“ 

da sxva „saidumloebis“ asaxsnelad). 

magaliTad, oidiposis miTis mixedviT, orakulma Tebes mefes Tavisi vaJis 

xeliT sikvdili uwinaswarmetyvela; amis gamo, miTis erTerTi variantis 

mixedviT, rodesac ufliswuli daibada, mamam igi monas gadasca, მოსაკლავად 

(sxva variantSi _ გადასაგდებად); man ki bavSvi sxva saxelmwifos 

(korinToel) mwyemsebs mihyida, romlebmac igi TavianT uSvilo mefe-



dedofals miჰგვარეს; bavSvs oidiposi დაარქვეს da rogorc sakuTari Svili, 

ise gazardes.  

roca oidiposi davaJkacda, samisnom mas saSineli ambavi 

uwinaswarmetyvela _ Sen moklav mamas, colad SeirTav sakuTar dedas da 

gamefdebio. Tavzardacemuli ioidiposi `Sinidan~ gaiqca, magram bedisweris 

ZaliT, rasac axla `biologiur magnits~ uwodeben, swored im mxares wavida, 

saiTac misi namdvili samSoblo iyo da sadac misi biologiuri mSoblebi 

cxovrobdnen. gzad mas viRac didebuli Semoxvda; masTan dava mouvida, 

kamaTi CxubSi gadaizarda; axalgazrda oidiposma sZlia asakovan kacs da 

Semoakvda kidec. 

`gamarjvebulma~ oidiposma gza ganagrZo da Tebes miadga; qalaqis 

Sesasvlels, sfinqsi darajobda _ gamvlelebs gamocanebs eubneboda; 

pirobis Tanaxmad, Tu vinme mis gamocanebs gamoicnobda, sfinqsi qalaqs 

daexsneboda; manmade ki xalxs axalgazrda qalvaJebiT ikvebeboda. raki 

gamocanebis gamocnoba veravin moaxerxa, qalaqi ganadgurebis piras iyo 

misuli. 

oidiposma gamocanebi amoxsna da qalaqi sfinqsisgan ixsna; madlierma 

xalxma, usaxlkaro da uTvistomo oidiposi, TavianT axlad daqvrivebul 

dedofalze daaqorwina.  

mogvianebiT gamJRavnda _ didebuli, romelic oidiposs Semoakvda, misi 

mama iyo; dedofali, viszec daqorwinda _ deda, xolo oTxi Svili, 

romelic Tavis dedasTan SeeZina, misi da-Zmebi. 

am miTSi, fsiqoanalizis TvalTaxedviT, incestis _ sisxlis aRrevis 

codvis aracnobieri, biologiurad kodirebuli ltolvaa nagulisxmevi, rac 

mecnierebamdel ideologiaSi bedisweris cnebiT gamoixateboda. 

ფსიქოლოგების azriT, im genetikurad kodirebul ltolvebs, rasac 

kulturam tabu daado da aracnobierSi `Caketa~, axsna-gacnobiereba ar 

sWirdeba _ brZeni mas Tavad amoicnobs da kulturis moTxovnebis 

adeqvaturadac moiqceva; xolo visac misi gacnobiereba sxvadasxva mizezis 

gamo ar SeuZlia (asakis, ugulisyurobis, gauwvrTneli gonebis da a.S.), man 

arc unda gaigos ra `ubedurebac~ adamianis fsiqikaSi imaleba, radgan, 

Staineris azriT `sakralur saidumloebaTa naadrevi gacxadeba~ (manam, 



sanam adamianis goneba mis adeqvqturad aRsaqmelad mzad ar iqneba), 

„daRupavs kacobriobas“; miaCniaT, rom dRes sazogadoeba imdenad 

gaთვიcnobierebulia anu momzadebulia „sakraluri saidumloebebisTvis“ 

Tvalis gasasworeblad, rom masze Ria saubari ukve SeiZleba (incestis 

Temam qarTul poeziaSic, miTologiasTan SedarebiT ufro vulgaruli 

formiT, ara eTxel gaiJRera). 

amave miTSi, fsiqoanalizuri gagebiT, mamrTa Soris imTaviTve arsebuli 

dapirispirebis aracnobierad arsebobaca არის nagulisxmevi, rac miTis 

dasawyisSive, mefe-mamis mier vaJiSvilis mokvdinebis brZanebis gacemiTaa 

gamoxatuli (ix. mamaTa da SvilTa brZola _ ganviTarebis meqanizmi). Tavis 

mxriv arc sfinqsis misteriaa alegoriulobas moklebuli, ris Sesaxebac 

saubari ზემოთ gvqonda (ix. „jvris misteria miTologiis sakacobrio 

„okeaneSi“). 

rac Seexeba biologiuri mamis mier sasikvdilod ganwiruli da 

SemTxveviT gadarCenili yrma oidiposis gaqcevas „Tavisi qveynidan~ raTa 

bediswerisTvis Tavi daeRwia, man es biologiuri `magnitis~ gamo ver 

moaxerxa; es „magniti“ iyo, rac axalgazrda vaJs swored im mxares 

aracnobierad izidavda, sadac misi biologiuri mSoblebi `eguleboda~.  

fsiqologiuri TvalsazrisiT (rac miTologiurma azrovnebam bediswerad 

aRiqva) „biologiuri magniti“ sxva araferia, Tu ara adamianis fsiqikaSi 

kodirebuli incestuozuri ltolva sapirispiro sqesis sisxliT 

naTesavisasadmi, Tundac is mSobeli iyos. igi iq iCens Tavs, sadac 

kulturis deficitia. 

fsiqoanalizi ufro meti varaudis SesaZleblobas gvaZlevs _ „oidiposis 

kompleqsis~ gverdiT SeiZleba movixsenioT medeas, eleqtras, kaenis, 

herostates da a.S. kompleqsis cnebebi. 

miTebis `saidumloebiT~ fsiqologiis dainteresebas, rogorc viciT, 

didi rezonansi hqonda. amgvari interpretaciebisadmi sazogadoebis 

Tavdapirveli protestis miuxedavad, igi xelovnebis (da medicinis) TiTqmis 

yvels dargma gaiziara da meTodologiad gaixada. ufro metic, 

fsiqoanalizuri TvalTaxedviT istoriuli movlenebisa da personaJebis 

namoqmedaris gadasinjvac ki moxda (xdeba). 



maSasadame miTologiaSi,  zRaprebsa da TqmulebebSi, “crurwmenebsa”  da 

anekdotebSi, alegoriuli formiT is `sakraluri~ saidumloebia 

“daSifruli”,      romlebsac kulturam tabu daado   (tabu _ akrZalva, ris 

darRvevac mistikuri Zalebis mier isjeba), fsiqoanalizSi ის meoce 

saukuneSi gacnobierda. Tumca, rogorc Cans, es `saidumloebi~, kacobriobam, 

maT Soris qarTulma cnobierebamac, fsiqoanalizamde ufro adre icoda. 

qarTulma fsiqologiamdelma cnobierebam adamianis amgvari 

gaucnobierebeli (xSirad sabediswero) ltolvis realuroba gamoxata 

andaziT _ `sadac aris bedi Seni, iq migiyvans fexi Seni~; igi, faqtiurad 

igive _ aracnobier ltolvas gulisxmobs, rac adamians magnitiviT 

(„biologiuri magniti“) iq izidavs, saidanac aRuqmeli sapasuxo signali 

modis, anu sadac aracnobieri ltolvis obieqti imyofeba. 

 

„kokasa Sigan raca dgas...“ 

კოკა - თიხის ჭურჭელია, რომელშიც გარკვეულუ  დრომდე არ ჩანს რაც შიგ ასხია 

(სანამ კოკა არ გადმოპირქვავდება).   ვფიქრობთ, რომam andazaSi  ადამიანის 

ფსიქიკაში გაუცნობიერებლად არსებულ მოთხოვნილებებზე და  მიდრეკილებებზეა 

მინიშნება.   

ამ ვარაუდის asaxsnelad adamianis fsiqikis modelis gaxseneba 

dagvWirdeba, rac froidma da misma mowafeebma Teoriis saxiT Camoayalibes: 

fsiqika sami Srisagan Sedgeba; esaa _ cnobieri „me“ (laTinurad „ego“), 

aracnobieri _ „igi“ (laTinurad „id“), romelic  ori nawilisgan Sedgeba - 

koleqtiuri da pirovnuli aracnobierisgan) da maT Soris arsebuli _ 

„Sinagani cenzorisagan“, romelsac „ze-me“ („super ego“ anu is, rac „me-ze“ 

ufro maRla dgas) uwodes da romlis funqciac aracnobieri fsiqikis 

kontrolia (qarTulad – sindisი;  ილია-მართალი  მას უწოდებდა - „პატარა 

ღმერთი  ჩემში“).  

koleqtiur aracnobierSi sakacobrio gamocdilebaa „Senaxuli“, rac 

mTel kacobriobas saerTo aqvs da riTac adamianebi erTmaneTs gvanan, 

erTmaneTs enaTesavebian miuxedavad sqesobrivi, rasobrivi, kulturaluri, 

erovnuli Tu individualuri gansxvavebulobebisa.  



pirovnul aracnobierSi _ individualuri gamocdileba igulisxmeba, rac, 

marTalia, „amJamad daviwyebulia“, magram misi gaxseneba -  SeiZleba, raSic 

mas mexsierebis unari exmareba. 

rac Seexeba koleqtiuri aracnobieris „gaxsenebas“ aq mexsierebis 

fsiqikuri funqcia uunaroa; misi „gaxseneba“ mxolod sizmrebSi, 

„wamocdenil sityvebSi“ da „asociaciebis meTodiT“ SeiZleba, kargi 

specialistebis (ფსიქოანალიტიკოსების)  mier. 

adamianis koleqtiuri aracnobieri fsiqikis Sesaswavlad, karl gustav 

iungma sizmrebis Seswavlis meTds mimarTa; man sam milionamde sizmari 

Caiwera da gaaanaliza. aRmoCnda, rom afrikelma zangmac igive sizmari naxa 

(vinc Tavisi tomis sacxovrebel teritorias arasodes gascilebia da arc 

wera-kiTxva icoda informacia sxva wyaroebidan rom hqonoda miRebuli), rac 

ingliselma didgvarovanma; es iyo borbalze gakruli kaci, rac wmida 

giorgis wamebas gamosaxavs.  

sxvadasxva xalxebis sizmrebis amgvari msgavsebebis aRmoCenis safuZvelze 

iungma daaskvna, rom kacobriobas „erTi Ziri aqvs“; maT Sesaxeb informacias 

adamianis Tavis tvini inaxavs; masSi rasobrivad, kulturalurad, 

erovnulad, kuTxurad da pirovnulad urTierTgansxvavebuli xalxis 

gamocdilebaa „Senaxuli“; misi gacnobiereba (gaxseneba) specialuri 

meTodebis gamoyenebis gareSe TiTqmis SeuZlebelia. 

adamianis „koleqtiuri aracnobierში“ is informacia  ინახება, rac „saerTo 

winaprebis“ gamocdilebiT aris nakarnaxevi.  

koleqtiuri aracnobierisgan gansxvavebiT, pirovnul aracnobierSi 

„Senaxulia“ calkeuli adamianis pirovnuli gamocdileba, rac adamianebs 

Soris kulturalur fsiqikur gansxvavebulobebs qmnis. 

„ze-me“ kulturis mier miuRebel, instinqturi ltolvebiT nakarnaxev 

qceva-moqmedebebs blokavs da cnobierebaSi („me-Si“) maT „amosvlas“ 

(gacnobierebas) xels uSlis.  

magram aracnobieridan wamosuli impulsebi mudmivad „cdiloben“ 

cnobierSi amosvlas: „ze-me“ („Sinagani cenzori“, anu sindisi) mudam 

„sadarajozea“ (an unda iyos); isini mxolod iSviaTad _ fsiqikis Secvlil 



mdgomareobebSi (sizmarSi, ocnebaSi, fantaziaSi, hipnozur mdgomareobaSi, 

alkoholis an narkotikuli zemoqmedebis dros) axerxeben cnobierebaSi 

SeRwevas (isic metwilad SeniRbuli formiT); mxolod aq Cans is, rac 

„kokasa Sigan“, anu aracnobierSi dgas.  

აქ მოტანილ ანდაზაში  არაცნობიერი ფსიქიკის მთელი ეს „ანატომია“ 

გაანალიზებული არაა, მაგრამ  მთავარი - ნათქვამია! კერძოდ ის, რომ  ადამიანი  ერთი 

შეხედვით არ/ვერ გამოიცნობა; ის, ბუნებრივი სახით მხოლოდ სიზმარში, ალკოჰოლურ 

მდგომარეობაში  ან, მაშინ, როცა ფსიქოანალიტიკისის მიერ დასმულ მაპროვოცირებელ 

კითხვებს დაუფიქრებლად პასუხობს და თავს არ/ვერ  აკონტროლებს  

(„გადმოპირქვავებულია).  

amitom vfiqrobT, rom qarTuli folklori im sakacobrio codnas 

exmianeba rac mecnierebam ramdenime saukunis Semdeg aRmoaCina. 

 

„fuye TavTaviს“      „ალეგორია“  

erTxrl, studentebTan, Tavmdablobis saTnoebaze vsaubrobdiT. amis 

magaliTi ainStainis cxovrebidan movitane: mas megobarma weriliT acnoba _ 

fizikis enciklopedia momzadda, sadac fardobiTobis Teoria sxvisi 

avtorobiTaa Setanilio da sTxovda zomebi mieRo da samarTlianoba 

aRedgina. 

ainStainma daaxloebiT ase upasuxa _ nu swuxxar Cemo megobaro! 

xalxisTvis da istoriisTvis araviTari mniSvneloba ara aqvs visi gvari 

iqneba miwerili Teoriis qveS. am faqtiT cru avtoris meti aravin daza-

raldeba, riTac Tavadve daisjeba. rac Semexeba me, Cemi wili siamovneba ukve 

miviRe, roca am Teoriaze vmuSaobdio .  .  . 

Cemi naTqvami qarTuli andaziT _ „fuye TavTavi Tavs maRla aswevs, savse 

ki mudam TavdaxriliaTi~ „Sevamagre“.  

erTma studentma, romelic did yuradRebiT mismenda, Cem naabobs aseTi 

komentari gaukeTa:  

_ is ainStaini iyo da am daTmobaze advilad wavidoda; me? me ra vqna, 

umniSvnelo arsebam! SevZleb ase didsulovnad davTmo Cemi raime 

faseuloba?  



cxadia mis komentars sicili mohyva, me ki leqcia im komkompleqsebze 

gavagrZele, rac adamianis aracnobier fsiqikaSi warsulis gamocdilebiT 

iqmneba da mozrdilobisas mis qceva-moqmedebebs ise gansazRvravs, rom 

adamianma amis Sesaxeb araferi icis.  

 anu, „maRla TavaweulSi“ is adamiani igulisxmeba, visac saamayo araferi 

aqvs _ arc Tandayolili niWi da arc SeZenili sibrZne. amitom cdilobs 

sazogadoebis pativiscema yoyoCobiT, trabaxiT, an fuliT daimsaxuros. 

samwuxarod, Sedegi sapirispiroa; mis saqciels, saukeTeso SemTxvevaSi 

Rimili, uares SemTxvevaSi ki konfliqtebi axlavs. anu, Tvmdabloba _ 

sibrZnis Sedegia da Tu adamians „Tav aRerili yoyoCas“ reputacia ar surs, 

sibrZnis dauflebas unda ecadosTqo da saubari amiT davasrule.  

erTxel Cvenma usayvarlesma leqtorma _ batonma kote  თqva _ Tu ginda 

gamoicno kaci Wkviania Tu ara, mas Tanamdeboba unda misce; Tu 

gayoyoCda _ eseigi, Wkviani araao! 

„TviTpativiscemis moTxovnileba“ da warmatebebis miRwevis „Sansi“ yvela 

adamians aqvs, Tu sworad „miagnebs“ da Tavdadebuli SromiT ganiviTarebs 

mas, risi unaric aqvs (raSic, cxadia mSoblebi, maswavleblebi, megobrebi, 

konkurentebi da a.S. exmarebian). maSin mas yoyoCoba aRar dasWirdeba da 

pativiscemas Rirseulad daimsaxurebs. 

ainStainis SemTxvevaSi realizebul pirovnebasTan gvaqvs saqme, visac 

raime damsaxurebis დათმობის aRar ეშინია, amitom is „savse“ da „mudam 

Tavdaxrilia“. ararealizebuli, „Seumdgari“ pirovneba ki „carielia“; is 

TvalSisacemi mcdelobiT, sicruiT, ZaladobiT, nacnobobiT an yoyoCobiT 

cdilobs avtoritetis mopovebas, Sesabamisad, „mudam Tavaweuli“ da yoyoCaa.  

saTnoebaTa aseTi analizi SedarebiT „axalgazrda“ mecnierebebis _ 

eTikisa da fsiqologiis sferos ganekuTvneba, arada qarTul gons is jer 
kidev mecnierebamdel periodSi aRmouCenia da ase sxartad, gasagebad da 

yvelasTvis xelmisawvdomad (ufasod) gauvrcelebia: 

„fuye TavTavi Tavs maRla aswevs, savse ki mudam Tavdaxrilia!“; 

„vinc Tavs maRla waiRebs _ fexs waikravso“; 

„ufxo kacs trabaxi saqme egonao“; 



„Tavmdablobas mTebic moudrekiao“ _ gvaswavlis qarTuli xalxuri 

sibrZne. 

maSasadame, miuxedavad imisa, rom dRes `Tavdaxriloba-Tavmdabloba“ 

saTnoebad aRar iTvleba, andazis dedaazri mainc did fsiqologiur 

mixvedrilobad (aRmoCenad) SeiZleba CaiTvalos, ramdenadac igi sxva 

araferia, Tu ara fsiqikis isev fsiqoanalizuri „saidumlo“ _ 

arasrulfasovnebis kompleqsis kompensacia; anu esaa „maRla Tavaweuli“, 

yoyoCa adamianis mcdeloba, sxvebTan SedarebiT Tavisi upiratesobis 

warmoCenis survili, adamianis usafuZvlo, moCvenebiTi da xSirad 

gaucnobierebeli ltolva, rac WeSmaritad Rirseul, sibrZniT `damZimebul“ 

adamians arc sWirdeba da arc naRvlobs, roca mis „sisavses“ veravin xedavs 

da verevin afasebs. 

am andazis gacnobiereba (misi dedaazrs gageba-Segneba) bevr 

xelmocaruls gadaarCens dacinvisa da konfliqtebisgan. 

 

„Saro, saidan modixaro“ 

ZvelTaganve cnobilia, rom zogierTi adamiani gansakuTrebulad 

agresiulia; ამის გამო, erTxans, damnaSaved dabadebulTa winaswar 

amocnobasac ki cdilobdnen, maTi sazogadoebisagan izolaciis mizniT, rac 

garkveuli drois Semdeg kacobriobam dagmo.  

 mogvianebiT adamianis sisxlSi agresiis hormoni _ testostoroni 

aRmoaCines (sxvagvarad mas maskulinuri, mamakacuri hormoni uwodes). 

agresiisken midrekileba (testostoroni) gardatexis asakis vaJebSi ufro 

mაღალი yofila.  

es hormoni qalebis sisxlSic aRmoCenilia, im gansxvavebiT, rom qalebSi 

misi maCvenebeli gcilebiT ufro dabalia; meore gardatexis asakidan, rasac 

xalxi klimaqss uwodebs, piriqiT xdeba _ kacebis sisxlSi agresiis 

hormonis Semcveloba klebulobs, qalebTan - matulobs. (amitomaa, rom 

moxucebulobaSi, rogorc wesi, saqme gvaqvs „bunCula babuebTan“ da „qofak 

dedamTilebTan da sidedrebTano“ - icinian fsiqologebi). 



anu, adamians agresiisken testostoroni ubiZgebs da surs Tu ara 

„sawyal kacs“ braziani rom iyos, misgan TavSekaveba uWirs. 

Tavis mxriv sisxlSi am hormonis met-naklebobas is instinqtebi 

gansazRvravs, rac sicocxlis SenarCuneba-gagrZelebis meqanizmis saxiT 

kacobriobas Semoqmedma uanderZa. რაკი adamians socialuri garemo          

_ kultura instinqtebis bunebriv funqciobas uzRudavs, is iZulebulia 

Tavi Seikaos; „TavSekavebuli adamiani“ ki „umizezod” aSarebulia _ 

gaRizianebulia, rac „aRqmis damaxinjebis safrTxes“ qmnis _ eWviania, 

eCveneba, rom usamarTlod epyrobian, raSic, cxadia „damnaSave“ sxvebi arian 

(Sinaurebi, mezoblebi, xelmZRvanelebi, mTavroba da a. S.). cxadia mas 

warmodgenac ara aqvs sinamdvileSi ra xdeba, raki „namdvili mizezi“ 

aracnobieria da is „namdvil“ mizezs metwilad sxvaSi “poulobs” da 

konfliqtis mizezic „saxezea“.  

Cvens winaprebs SeumCnevia _ roca „aSarebis“ „namdvili“ mizezi ar Cans, is 

„sadRac“ usaTuod „imaleba“, uCinaria, amitom dasva kiTxva Cvenma winaparma _ 

„Saro, saidan modixaro?“ 

  აქ მიხოს ანეკდოტის  გახსენება  შეიძლება:  მიხო აშარებულია და ცოლს სცემს;  

- მიხო, რად მირტყამ,  „პრიჩინა“   (რუს. - მიზეზი) მაინც  მითხარიო, ბრაზობს     

თავის მხრივ მარო;   

 - „პრიჩინა“  რო ვიცოდე,  დედას  გიტირებდიო! კახური ტერმინოლოგიით 

პასუხობს  მიხო.   

     ეს ანეკდოტიც ადასტურებს, რომ ფოლკლორში გაცნობიერებულია 

არაცნობიერი ფსიქიკის არსებობა.   

aracnobieri fsiqikis Sesaxeb mraval filosofoss aqvs miniSnebebi, 

magram rogorc zemoTac iTqva, moZRvrebis saxiT is meoce saukuneSi 

Camoyalibda fsiqoanalizis saxiT. 

 

 „tyuilad Sromis“ sikeTe 

Cvenma winaprebma rom aracnobieri fsiqikis Sesaxeb icodnen iqedanac 

Cans, rom misi „marTvis“ erTgvar saSualebebs gvTavazobdnen. 



jer vnaxoT ras gvirCeven agresiis prevenciis saSualebad Tanamedrove 

fsiqologebi: Cven „TavSekavebas“ kulturis mier tabudadebuli an 

SezRuduli bunebrivi moTxovnilebebis marTvas vuwodebT; igi im energiis 

wyaroa, rac adamians aqtivobisTvis Wirdeba (fsiqoanalizSi, ამ ენერგიას, 

„libidos“ uwodeben); anu, Tu aris „SezRudvebi“, ese igi aris aqtivobis 

moTxovnilebac, anu potenciuri energia _ libidoc, rac aqtivobis 

moTxovnilebad cnobierdeba, ris „daxarjva“ konstruqciul (Seqmna-Seneba) 

an destruqciul (ngreva-ganadgureba) saqmianobaSia SesaZlebeli; magram is, 

vinc am energias konstruqciul saqmianobaSi „daxarjvas“ ver mouxerxebs, 

ormagad isjeba, rogorc kacis, ise „Sinagani cenzoris“ mier. amitom, 

humanizmi, pirvel rigSi adamianisTvis am energiis konstruqciulad 

„daxarjvis“ pirobebis Seqmnas _ dasaqmebas gulisxmobs da ara  

„humanitaruli daxmarebis“ samsaxurebis gaaqtiurebas. 

anu, adamians unda hqondes saqme, raSic is fizikur energiasac 

„daxarjavs“ da sasargeblo produqtsac Seqmnis, rasac Tanamedrove adamiani 

TviTrealizacias uwodebs. aseTi SeiZleba iyos sporti, xelovnebis 

nebismieri dargi da sazogadoebrivad sasargeblo Sroma, rac materialur 

da sulier sazrdosac qmnis da „ზედმეტი  ენერგიისგანაც (agresiisganac) 

gvaTavisuflebs! Tu adamiani, gansakuTrebiT axalgazrda, zrdasruli da 

janmrTelia, magram verc erT amaTgans ver axerxebs, is an „aSrebulia“, an 

„ukve SarSia“ _ angrevs, Cxubobs, an amisaTvis emzadeba ise, rom man amis 

namdvili mizezis Sesaxeb araferi icis da mizezs gareT, sxvaSi eZebs. 

Cvenma winaprebma rom fsiqikis es saidumloebi icodnen, amis „sabuTad“ 

saTaurad arCeuli andaza mimaCnia _ „tyuilad yofnas, tyuilad Sroma 

jobiao“ igive qveteqsti SeiZleba hqondes ZvelqarTul gamoTqmas „wylis 

gaSoltva“. ratom? imitom, rom „dauxarjavi energia“ aris „aSarebis“ mizezi, 

Tavisi arasasurveli SedegebiT. „daxarjvis“ Sedegi ki raRac ubedurebis 

Tavidan aSorebas da materialuri Rirebulebebis Seqmnis SesaZleblobas 

gulisxmobs  (imas, rsac usaqmuri kaci akeTebda, isev „wylis gaSoltva“ an 

„tyuilad Sroma“ jobia). anu, Cven winaprebs „Sroma“ fsiqoTerapiis erTerT 

meTodad miaCndaT! 



amasve adasturebs brZnuli gamonaTqvamebi _ „Sroma akeTilSobilebs 

adamians“ (qarTuli folklori); „Sromam Seqmna adamiani“ (engelsi); „Sroma 

aucilebelia janmrTelobisTvis“ (hipokrate); „naklovanebebi SromiT 

daiZleva“ (seneka); „Sroma aris yvela ubedurebisgan Tavis daRwevis 

saSualeba“ (heminguei) da a.S. 

 

„codva _ gamxelili . . . “  

codva _ saeklesio swavlebaTa darRvevas niSnavs, rasac monaniebis 

gareSe, TavisTavad axlavs sasjeli. 

vinc saeklesio cxovrebiT cxovrobs, man icis, rom, roca nebiT Tu 

neblied scodavs, eklesiaSi midis da moZRvars am Secodebis Sesaxeb 

uambobs; Tu gulwrfelad moinaniebs, codva mieteveba; 

ioane naTlismcemels uTqvams _ roca warumatebeli xar, araferi 

gamogdis, damarcxebuli xar, mimarTe sinanuls; moinanie, gulwrfelad 

aRiare codvebi, Seinane mtris winaSec da mogeteveba da warmatebebic movao. 

aRniSnuli mosazrebis WeSmaritebaSi Semdegi dakvirveba dagvexmareba: bevr 

Cvengans gamoucdia, an Tavad Seswrebia _ sazogadoebriv transportSi 

axladSemosulma mgzavrma viRacas fexi uneblied daadga; is „da-

zaralebuls“ miubrunda da gulwrfelad moubodiSa. rogorc wesi, am dros 

„dazaralebuli“, aseve Tavazianad „miutevebs“ _ arauSavs, arauSavso! Tumca, 

SesaZloa mis saxeze fizikuri tkivili ikiTxebodes. magram Tu „damnaSave“ 

Tavis marTlebas mohyveba da iqeT dadanaSaulebas Seecdeba _ „wesierad 

dajeqi da aRaravin dagabijebs“, an, „Tu ginda aravin Segawuxos, taqsiT 

wabrZandio“, ასეთ შემთხვევაში, დიდი ალბათობით,  mini-konfliqti gaCaRdeba, 

raSic mgzavrebis uravlesoba CaerTveba xolme. 

monanieba და  მobodiSeba danaSaulis an რაიმე uzneobis gamo wuxils, 

sinanuls niSnavs; Cadenili danaSaulis Tu uzneobis aRiareba ukve 

erTgvari sasjelia, damnaSavis mier nabayoflobiT miRebuli, ris 

ganmeorebac mosalodneli naklebadaa. amitom mieteveba is mis Camdens, rac 

„damnaSavis“ reabilitaciis erTgvari formaa (cxdia es mas mZime codvis 

Cadenis SemTxvevaSi kanonmdeblobisgan ar anTavisuflebs).  



danaSaulis simZimezea damokidebuli ra droiT imsaxurebs adamiani 

Tavisuflebis aRkveTas; am droSi man unda Seignos Tavisi sasjelis 

samarTlianoba, raTa „sulis xsnas“ _ WeSmarit Tavisuflebas miaRwios, 

uamisod codva ar epatieba („sulis xsna“ anu patieba sufTa sindisis saxiT 

ganicdeba, rac WeSmarit Tavisuflebas niSnavs da is adamians nevrozebisgan 

icavs; nevrozi ki _ Tavis mxriv, yvela daavadebis safuZvelia).  

damnaSavis sapatimroSi iZulebiTi gamoketva, Tu patimari ver Seignebs 

danaSauls (Tu Tavis Tavs ar gamoutydeba, rom danaSauli Caidina, rasac 

nanobs), Tu Tavi marTali hgonia, Tu mas Tavi usamarTlod dasjilad 

miaCnia, saqme Zaladobis gancdasTan, fsiqikur daZabulobasTan gveqneba da 

ara SvebasTan, „sulis xsnasTan”; anu, sasjeli, adamians, sulis xsnasa da 

simSvidis mopovebaSi unda daexmaros; xolo Tu danaSaulisTvis sasjelis 

miRebis aucileblobas Tavad ver xvdeba, kargi iqneba Tu amaSi moZRvari an 

Wkviani gulSematkivari daexmareba. SemTxveviTi araa, rom zogierT 

kulturul qveyanaSi, patimrebs, am mizniT sasuliero pirebi emsaxurebian, 

romlebic maT danaSaulis gacnobierebaSi exmereba. 

danaSaulis es „folosofia“ kargad aqvs naCvenebi dostoevskis, Tavis 

genialur romanSi _ „danaSauli da sasjeli“, romlis saboloo daskvna 

aseTia _ „sasjeli aris damnaSavis ufleba!“, xolo dausjeli danaSauli _ 

yvelaze didi sasjelia, dedamiwis zurgze! 

mTeli am filosofiis dedaazri ki, Cvenma winaparma erTi mokle fraziT 

gamoTqva _ „codva gamxelili jobiao!“, „damalulma Wirma mokla kacio“ da 

a.S. 

berZnul miTologiaSi e. w. SurisZiebis qalRmerTebi _ eriniebi 

„cxovroben“. isini moxuci, maxinji qalbatonebi arian gvelis TmebiT, 

romlebic mudmivad sxmartaleben, Tavzars scemen da manam sdevnian dam-

naSaveebs, sanam Wkuidan ar SeSlian da daiRupebian (swored ase dasajes 

troas omis erTerTi gmiris _ agamemnonis mkvleli vaJi eriniebma) 

udanaSaulo adamianebi ki maT ver xedaven.  

rogorc qarTuli eTikis fuZemdebeli _ gela banZelaZe SeniSnavs, es miTi 

im periodSia Seqmnili, sanam Zveli berZnebi sindisis _ am „sastiki Sinagani 

cenzoris“ cnebas da funqcias gaacnobierebdnen.  



mogvianebiT miTologiuri eriniebis adgili sindisis cnebam daიkava,  

რასაც ფსიქოანალიზში  „შინაგანი ცენზორი“  ჰქვია, ილია ჭავჭავაძესთან კი - „პატარა 

ღმერთი  ჩემში!“.  

 

gaucxoebuli  kacobrioba თუ „rac akvanSi, is saflavSi“? 

erTxel megobrma SemomCivla _ Cem vaJs saojaxo saqmeebi ar ainteresebs, 

aranairi problemis mogvarebaSi ar monawileobs; aTasSi erTxel rom rame 

vTxovo, usaTuod raRacas moimizezebs, Txovna rom ar Seasrulos; orjer 

mZime operacia gadavitane, ise, rom sakuTari iniciativiT ojaxSi erTxelac 

araferi Semoutania; rom daojaxdeba, ar vici mis cols ra eSvelebao. 

me tradiciulad vupasixe _ albaT bavSvobaSi anebivrebdi, saqmes arafers 

avalebdi, yvela problemas ugvarebdi da ახლა _ moswons sxvebi rom 

emsaxurebian;  saWiroebis winaSe რომ დადგება, moSivdeba ან შესცივდება და ა. შ., 

usaTuod yvelafers moaxerxebsmeTqi. 

Cemma megobarma _ arao, patara rom iyo, maSinac, viTom ar esmoda rasac 

vTxovdiT, SekiTxvebzec ki ar gvpasuxobda; erTi wlisas, Tu vkiTxavdiT aba 

Svilo, sada gaqvs yuri? Tvali? da a. S., TiTqos ironiulad iRimeboda, 

magram pasuxs arc apirebda, mxolod mamamisis SekiTxvebs pasuxobda. rac 

Tavad ainteresebda anu rac Sesamecnebeli iyo, mxolod amaze SeiZleboda 

masTan „saubari“. cxadia, Zalian saintereso bavSvi iyo, magram praqtikulad 

saWiro aqtiuroba _ Wama, Cacma, Tavis Tavis momsaxureba, arc saWirod 

miaCnda da arc (verc) akeTebdao; erTxel, sami wlisa rom iyo, ezoSi, 

CrdilSi visxediT. is ezoSi TamaSobda. movarda, Camexuta da miTxra _ 

dediko, miyvalxalo; vifiqre _ axla ki uars veRaraferze metyvisTqo, Wiqa 

aviRe, mivawode da vTxove _ midi Svilo wyali mimitane, cudad var, Seni 

motanili wyali momarCensTqo (wyalic iqve, Ria onkanidan moCqefda); 

mindorze gagorda _ vai, vai, mec cudad val, logol mogitanoo... me, 

rogorc „cudadmyofs“ Seefereba, Tavi movisawyle da Txovna gavumeore; 

maSin is wamoxta, Tavqve daeSva da momaZaxa _ de! niko Wuls xdis (Wurs, anu 

qvevrso), jel imas uyulef da wyals mele mogitano! _ RimiliT miambobda 

Cemi megobari.  



_ rogorc Cans Sens vaJs moswons Seni Rimiliani damokidebuleba, ramac 

miaCvia Tqveni davalebebis aradCagdebas; Tqvens araseriozul 

damokidebulebas grZnobs da Tavadac araseriozulad ekideba; Tavidanve 

rom patrpatara davalebebis Sesruleba geswavlebinaT, SeqebiT an Tundac 

mcire iZulebiT TandaTan SegeCviaT, roca Tavisi qcevis karg Sedegebs 

Sexedavda, kidec moewoneboda, iqneb iniciativa Tavadac gamoeCinaTqo, vcade 

Cemi megobris dadanaSauleba ojaxuri saWiroebebisadmi Svilis 

gulgrilobis gamo. 

_ ara, iZulebiT da SeqebiT kargi arferi xdeba. SeiZleba, rogor ara, 

iZulebiT da SiSiT adamians raime gaakeTebino, magram Tu es sistematurad 

xdeba, nevrozebi, mere ki daavadebebi gauCndebao (yvela daavadeba 

nevrozebis fonze viTardebao, amtkiceben Tanamedrove fsiqologebi, rasac 

mec viziareb da medicinac). 

Cemma gegobarma, Tavisi azris dasamtkiceblad avtoritetuli ucxoeli 

fsiqologebis saxelebic moiSvelia. isini weren _ bavSvis namdvili, 

bunebrivi saxe, 0-dan 5-6 wlis asakamde Cans, Semdeg, aRzrdis procesSi, mas 

socialuri rolebis TamaSs vaswavliT da iseT adamianebs vzrdiT, 

rogoric Cven gvsurs _ gaucxoebulebso.  

am Tvalsazrisis mixedviT adamiani, rogorc pirovneba _ rogoric 

daibada, iseTive, ucvleli rCeba.  

magaliTad, Tu adreul asakSi bavSvi  _ damkvirvebeli, fiqriani, 

interesiani, mSvidi da damoukidebelia, didi albaTobiT mozrdilobaSic 

iseTive darCes. magram Tu daufiqrebelia, ceti, nerviuli, Wirveuli, 

sxvebze damokidebuli, an agresiuli, met wilad didobaSic iseTivea; Tumca, 

arc isaa gamoricxuli, rom man ise moqceva iswavlos, rogorc misgan 

moiTxoven da elodebian; sxvagvarad sazogadoebisgan gairiyeba; magram 

amgvari `TamaSi~ mas Zvirad ujdeba, raki `Tavisi bunebrivi cxovrebiT ar 

cxovrobs~; rogorc fsiqologebi varaudoben, misi `bedi~ nevrozebi da 

avadmyofobebia. 

maSasadame, kulturuli anu „kargad aRzrdili“ adamiani „gaucxoebuli“, 

Tavis TavisTvisac ucxoa.  



es Znelad misaRebi, sadao mosazreba qarTuli andaziT metad martivad 

da zustad gamoiTqmis _ `rac akvanSi, is saflavSio“; es swored imas 

niSnavs, rom adamiani (bavSvi) ar icvleba!, is iseTive “midis” am qveynidan, 

rogoric “movida!”  

erTi SexedviT amasve amboben Cveni winaprebi andaziT: „yvavs Sevardnad 

zrdidnen da isev „yvaas“ iZaxdao“; „ZaRli rac unda gawvrTna, yefas ar 

moiSliso“; „ZaRlis kudi ar gaswordebao“; da sxva. 

 magram am andazebis gverdiT aseTebicaa: „wneli sanam nedlia, manam unda 

moigrixoso“; „xari xarTan daabi, an znes icvlis, an fersao“; „Svili 

mtrulad gazarde, moyvrulad gamogadgebao“, da a.S. es andazebi  ki 

aRzrdis saWiroebas gvaswavlian. 

anu aRzrdis sakiTxebზე qarTul folklorSic iseTive azrTa 

sxvadasxvaobebia, rogorc pedagogokasa da fsiqologiaSi; Tu zogi 

Tanamedrove fsiqologi pirovnebis ucvlelobis ideas icavs da eWvs 

gamoTqvams aRzrdis marTebulobis Sesaxeb (pirovnebis gaucxoebis TeoriiT 

„SeSinebulebi“) zogierTi cnobili fsiqologi, Tavs humanisturi fsiqo-

logiis warmomadgenlad imis gamo miiCnevs, rom ara marto aRzrdis 

SesaZleblobas, mis aucileblobasac ki uWers mxars  da amtkicebs,  rom 

adamians  SeuZlia  iseTi gaxdes,  rogoric mas  surs rom iyoso!. swored 

esaa miCneuli humanisturi fsiqologiis mTavar Rirsebad!  

cnobil social-fsiqologs, devid maierss amis magaliTad erTi cnobili 

qalbatonis werili moaqvs, sadac is qalbatoni aRiarebs, rom 

axalgazrdobaSi, is, Tavisufal cxovrebas eweoda. mere erTi tradiciuli 

ojaxis Svili, konservatiulad moazrovne vaJi Seuyvarda da mis 

mosaxiblavad misi RirebulebebiT cxovreba gadawyvita. „droTa 

ganmavlobaSi mivxvdi, rom „me“ var es „axali“ ledi da ara is, romelic 

adre cxovrobda; me vipove Cemi namdvili „me“, risTvisac bedis didi 

madlobeli var“ _ werda fsiqologs is qalbatoni.   

Tanamedrove fsiqoTerapiis erTerTi popularuli dargis _ 

bihevioraluri medicinis warmatebuli praqtikis erTerTi saidumloc isaa, 

rom is (bihevioraluri medicina)  adamianebs arwmunebs _ Tu isini sasurvel 

qceva-moqmedebebs rwmeniT Seasruleben, is qceva-moqmedebebi maTTvis ara 



marto sasargeblo da sasurveli, aramed maTi xasiaTis niSani gaxdeba, anu 

garegani gadadis SinaganSi da adamians iseTi SeuZlia gaxdes, rogoric mas 

surs rom iyos. am Teorias humanisturic amitom hqviao. 

axalgazrdobaSi, xalxur sibrZneSi amovikiTxe _ “daTesav qcevas, moimki 

Cvevas; daTesav Cvevas, moimki xasiaTs; daTesav xasiaTs _ moimki beds!“ 

anu, adamians SeuZlia Tavisi fsiqikis marTva, cxadia garkveul 

CarCoebSi, rac imas niSnavs, rom amis mixvedras (Tu adamians ra SeuZlia da 

ra ara), sibrZne da gabeduleba sWirdeba. 

xom ar jobia davijeroT, rom „aRzrda amao garjaa“ da iZulebiTi 

aRzrdiT Cveni Svilebis gaucxoebas, misi sulis „damaxinjebas“ vuwyobT 

xels“? amiT ramxela pasuxismgeblobas avicilebdiT Tavidan! sxvebic 

mSvidad iqnebodnen, raki CaTvlidnen, rom „aseTi daibada da ra misi bralia 

Tu...“ dae, pasuxi Tavad Svilebma agon, Tu saTanado adgils ver daiWeren 

cxovrebaSi? anu, rogorc andaza gvaswavlis „urCi miuSvi nebasao?“  

arada ra saSinelebaa, isev ucxoeli fsiqologebis mierve „daxatuli 

bunebrivi adamianis suraTi!“; esaa instinqtebisamara darCenili adamiani 

Tavisi agresiiT, incestuozuri ltolvebiT, upiratesobisaken swrafvisa da 

sakuTrebis instinqtiT, bunebriv moTxovnilebaTa SeuzRudveli 

dakmayofilebisaken swrafviT da sisxlis aRrevis codvidan gamomdinare 

avadmyofi axali Taobis gaCenis safrTxiT! 

minda maT „oidiposis kompleqsi“, „medeas kompleqsi“, „kaenis kompleqsi“, 

sakuTrebis, Tavdacvis, kvebis da a. S. instinqtebic Svevaxseno, rac nair-

nairi konfliqtebis da agresiuli qcevebis stimulebs warmoadgenen; Tumca 

aq amis gameoreba saWirod ar mimaCnia, raki vinc „gaucxoebuli adamianis“ 

gansjas bedavs, maT mSvenivrad ician (unda icodnen) ra koreqtivi Seitana 

(ra „Secvala“) aRzrdam (religiam, moralma, samarTalma da a. S. kulturam) 

adamianis fsiqikaSi (SesaZloa ar Seucvlia, magram rom Caanacvla, faqtia); 

„bunebrivi adamianis“ naxvas namdvilad aravis vusurvebdi. anu, kacobriobis 

gadarCenisTvis namdvilad „gaucxoebulad yofna“ sjobs; aღაrafers vambobT 

კულტურული  adamianis mier Seqmnil sulier da materialur sikeTeebze. 

gadra amisa isic sakiTxavia _ ra aris „bavSvis bunebrivi monacemebi?“ 

arsebobs imis garantia, rom yvela mSobels SeuZlia misi „amocnoba?“; anu, 



aRzrdaze uarnaTqvami bavSvi TviTon mixvdeba rac mas SeuZlia da 

ganiviTarebs? im normebs, rac urTierTobebs usaTuod Wirdeba, mozardi 

ufrosebis dauxmareblad, Tavad miagnebs da Seasrulebs? 

vfiqrob maT, vinc „bunebriv adamianze“ ocnebobs, aseTad bavSviviT 

„ucodveli“ mozrdili adamiani (adamianebi) hyavT warmodgenili; maT 

aviwydebaT fsiqoanalizma ra saSinelebebi aRmoaCina „bunebrivi adamianis“ 

aracnobier fsiqikaSi.  

 magram mainc vecadoT „gauucxoebeli“, „bunebrivi adamiani“ 

warmovidginoT; Tvalwin saSineli suraTi dagvidgeba; ai maSin naxeT 

Zaladobebi! maSin, albaT, adamianebic gazonebSi gamravldebodnen; Tumca 

viRa gaaSenebda gazonebs, albaT tyeSi mogviwevda gamravlebis procesis 

naxva, iqve Wamdnen da kidec moinelebdnen; aRaravin wavidoda samuSaod 

(bednierebaa?), sakvebis gamo daxocavdnen erTmaneTs, raki . . .  Tumca, 

samagierod, aRar iqneboda tanjva sayvarel adamianze eWvianobis gamo _ Tu 

konkurents moereodi, siyvarulis obieqtic Seni iqneboda, mtanjveli 

grZnobebis gareSe; arc medicina dagvtanjavda, raki sicocxlec aRar 

gvendomeboda, Tuki avad gavxdebodiT; aRarc komfortuli avtomanqanebis, 

Zvirfasi samkaulebis da moduri Cacma-daxurvis daukmayofilebeli 

vnebebi...  

erT italiur filmSi (samwuxarod reJisori aRar maxsovs), Celentanos 

mier ganxorcielebuli „gmiri“ mTaSi, mwyemsebTan erTad gaizarda. mas ar 

esmis qalaqSi mcxovrebi naTesavebis saWiroebebi, amitom, cxovreba tye-

velad, mwyemsebTan erTad urCevnia, sadac aravin arafers avaldebulebs da 

mudam imas akeTebs, rac moesurveba (bunebrivi adamiania). erTxel is raRac 

„saqmeze“ qalaqSi gaagzavnes; gzad, mTis ferdobze, barSi mcxovrebi 

mosaxleobis bostnebSi qalebi muSaobdnen. mTaSi, tyesa da velebze 

gazrdilma „bunebrivma“ axalgazrda vaJma rom isini dainaxa, gadairia, 

awiokebul qalebs daedevna da visac sad daewia iq . . . 

vfiqrob, rom reJisorma am filmiT „bunebrivobas“ monatrebul 

ideologias aCvena ra safrTxeebs Seicavs urTierTobebis maregulirebeli 

meqanizmebis gareSe cxovreba. 



imave filmSi religiuri da moraluri normebis mier arakontrolirebuli, 

sakuTrebis instinqtisadmi TavaSvebuli ltolvis saSinelebebic naCvenebia, 

rac kidev erTxel gvarwmunebs, ra bednierebaa adamiani rom „gaucxoebulia!“ 

amitom, „Sors adamiani-cxovelisagan!“ Zalian gviyvaran „gauucxoebeli 

adamianebic“ da cxovelebic, magram aravin visurvebdiT maTTan da maTsaviT 

cxovrebas; adamians cxovelisagan sindisi ganasxvavebs! _ wers darvini; sufTa 

sindisi hklavs Wkuamsubuqi garTobebis wyurvils! _ ambobs Jan Jak ruso. 

Tavis droze Jan-Jak rusos devizi iyo `ukan, bunebisaken!~ dRes ki am 

devizis perifrazi _ ukan, kulturisaken _ ufro upriania. 

amitom _ ukan, kulturisaken, „gaucxoebisaken“, rwmenisaken! religiuri, 

zneobrivi, samarTlebrivi da Tu gnebavT _ politikuri wesrigiskenac!  

 

„yurZnis siyvaruliT . . . “    
am andazaSi is dakvirvebaa gadmocemuli, rac, rogorc wesi, 

siyvaruliს       yovlismomcvel grZnobas axlavs. sityva ”yovlismomcveli” 

ukve gveubneba, rom es grZnoba yvelafers moicavs sxeulebriv  (biologiur) 

siyvarulsac  da sulier (kulturalur) siyvarulsac _ sayvareli 

adamianis mSobliur qveyanas, kulturas, xalxs, mis ezo-garemos, megobrebs, 

sayvareli adamianis mSoblebs (qorwinebamde mainc, manam, sanam siyvarulia!).  

ras niSnavs „sanam siyvarulia?“ Tu is iyo, mere ra moxda, sad „wavida?’ 

am kiTxvas mravalma moazrovnem upasuxa da mec Cemeburad vecdebi 

vupasuxo (cxadia specialistebis daxmarebiT Camoyalibebuli 

TvalTaxedviT): 

sul raRac naxevari saukunis win Cvens kulturaSi swamdaT, „siyvaruli“ 

rom sulier-xorcieli grZnobaa; isini usaTuod gulisxmoben erTmaneTs.  

Tanamedroveobam, samwuxarod, suliereba „gverdze gaswia“ da 

upiratesoba xorciel faqtors mianiWa, rac sazogadoebam „sixaruliT“ 

aitaca; Sedegi _ savalalo; roca siyvaruli xorciel ltolvasTan          

anu „erTad dawolis“ survilTanaa gaigivebuli, is, specialistebis azriT 

male qreba da 3-4 Tvemde grZeldeba (aqedan warmosdga sityvebi _ 

„Taflobis Tve“); amis mizezi adaptaciis universaluri kanonia. siyvarulis 

filosofia (rac adre did yuradRebas imsaxurebda) gvaswavlis, rom 



siyvarulis biologiuri safuZveli - STamomavlobis gaCenaa, rac qals, 

aracnobierad, saimedo partnioris Ziebisken ubiZgebs.  

 „saimedoobaSi“ mravali ram igulusxmeba, rogorc biologiuri, ise 

kulturaluri Rirebulebebi _ პარტნიორების ჯანმრთელობა, urTierT 

Sesatyvisi xasiaTebi, gemovneba, SefasebaTa sistema; „Taflobis Tvis“ Semdeg 

Seyvarebulebs erTad cxovreba uZneldebaT, როცა erTerTi zarmacia an 

meuRlis mimarT zedmetad eWviania, Zunwia an piriqiT - zedmetad 

xelgaSlilia; Tu erTisTvis meuRlis sulieri interesebia mTavari, meoris 

cxovrebis stili ki - garToba-drostareba, qonebrivi mdgomareoba, meuRlis 

garegnoba, socialuri statusi, moraluri, religiuri, esTetikuri da a.S. 

Rirebulebebi (am siis gagrZeleba usasrulod SeiZleba) maSin ojaxis 

saimedooba eWvqveS dgeba.. 

cxadia, „saimedooba“ erTaderTi stimuli araa iseTi didi 

movaleobisTvis, rogoric axali sicocxlis gaCena, movla-aRzrda-

ganviTarebaa; Semoqmedma, adamians „jildod“ sxeulebrivi siamovnebac 

„daanaTla“ ris gamoc adamiani axali Taobis gaCena-aRzrdis „mZime 

movaleobas“ siamovnebiT maSin asrulebs, roca dawyvilebis safuZveli 

suliericaa da xorcielic (gasaTvaliswinebelia, rom adamiani sicocxlis 

gagrZelebisTvis Seiqmna da ara sxeulebrivi tkbobisTvis).  

rac Seexeba „melias siyvaruls“, marTalia „Seyvarebuli melia“ aravis 

unaxavs, magram is ki cxadia, Seyvarebulebs rom sayvareli adamianis 

garemocvac uyvars - ubani, sadac „is“ cxovrobs, saxli, kari, mze, haeri, 

riTac „is“ sunTqavs da TviT Robec ki, sanam uyvarT! magram roca 

„siyvaruli“ mxolod „xorcialia“, is „sasikvdilodaa“ ganwiruli, 

adaptaciis universaluri kanonis gamo da  mis “sikvdils”, am yvelafris 

“sikvdilic”  Tan axlavs.  

cxovrebaSi ki, dRes, gamoTqmas _ „melias siyvaruli“, rogorc wesi, 

angarebiani siyvarulis sinonomad xmaroben da mas „did dRe ar uweria“. 

axla minda „saqme gaviiolo“ da am Temaze saubari aq davamTavro; andaza 

ki gafrTxilebad miviRoT _ Tu siyvarulis safuZvlebi (kulturaluric da 

biologiuric) meliis siyvaruls hgavs, namdvil siyvarulTan mas araferi 

akavSirebs! 



 

 „კატა ver Sewvda Zexvsao . . .“ 

erTxel, studentobisas, erTi Cven leqtorze Seyvarebuli qali gvewvia; 

mas Cveni leqtori ise uimedod Seyvareboda, rom tirili daiwyo _ Tu Svela 

ar SegiZliaT rogorme SemaZuleT, Torem Tavi unda moviklao. 

Cven ra unda gveSvela, Tavadac gamoucdeli studentebi viyaviT! bedad, 

Cvenma erTma „xuliganma“ megobarma vulgaruli xumroba wamoiwyo  

_ gogo, ra unda imis SeZulebas, warmoidgine SiSveli da misken mixedvac 

aRar mogindebao, da a.S. 

Seyvarebuli qali jer gaocebuli SeaSterda „xuligans“, mere isteriuli 

sicili auvarda; mere nelnela damSvidda, magram mxiaruli ganwyobileba ar 

ganelebia, roca Cvengan midioda, bednieradac ki gamoiyureboda. 

ase „aRmovaCineT“ jer kidev pirveli kursis studentebma, marTalia 

vulgaruli da arc Tu usafuZvlod galanZRuli fsiqoTerapiis erTerTi 

aprobirebuli xerxi; Tumca, maSin, amgvar „eSmakobebs“ Cveni fsiqologiis 

maswavleblebi arasodes gvaswavlidnen. Cven winaprebs ki saamisod metad 

moraluri xerxi _ arakebiT da andazebiT swavlebebi scodniaT, Tuki mis 

praqtikul gamoyenebas Tavad mivxvdebodiT. 

magaliTad, andaza _ `kata ver Sewvda Zexvsao, paraskevia dResao~ _ 

gamoxatavs fsiqikis damcav meqanizms; igi aracnobierad, zogjer 

cnobieradac, maSin amoqmeddeba, roca  ადამაინს, warumateblobიsას  

გsasowarkveTis saf-rTxe daemuqreba. 

igive azria gamoTqmuli cnobil arakSi _ „melia da yurZeni“, sadac 

sulwasuli melia amaod cdilobs maRlar yurZens Sewvdes, „ixtibars ar 

itexs“ da ambobs _ „mkvaxe iyo is yurZeni, momkveTavda kbilebsao“. მსგავს 

„damcav meqanizmebs“ sTavazoben dRes Tanamedrove fsiqologebi raime 

მიუღწეველი   სურვილებით  (მიზნით)  ganerviulebul adamianebs 

 

 „avadmyofi rom morCeba, eqimi SeZuldebao“ 

erTxel mezobelma Cemgan ori dRiT 20 lari isesxa. erTi kviris Semdeg 

quCaSi CemTvis Tvalis arideba scada; maSin mas operacia axlad gakeTebuli 



hqonda da vifiqre _ albaT gauWirda, fuls ver mibrunebs da amitom 

cdilobs win ar SemefeTosTqo da misi gamxneveba gadavwyvite.  
raki mas CemTvis Tvalis arideba ar gamouvida, gverdiT Cavlisas 

mokrZalebiT gamiRima da salamTan erTad, mobodiSeba daiwyo _ ver 

movicale TqvenTan rom movsuliyavi da vali damebrunebina, rogor 

mrcxveniao! 

gulwrfelad vanugeSe _ eg Tanxa wuxilad ar Rirs, Tavadac 

gadawyvetili mqonda ar gamomerTmia, wesiT, operaciagakeTebulisTvis fuli 

isec unda meCuqebina, albaT ufro meticTqo; madloba gadamixada da Cemi 

SeTavazebac siamovnebiT miiRo, rac imiT axsna, rom bevri 

gauTvaliswinebeli xarji hqonda da bevri uimedo valic „aikida“. 

erTmaneTs keTilad davSordiT. 

mas Semdeg is qalbatoni, roca CemTan Sexvedris „safrTxe“ aqvs, usaTuod 

Seuxvevs maRaziaSi, SesaxvevSi, sadarbazoSi da yvelgan, sadac 

SesaZlebloba miecema; Tu amas ver axerxebs, mesalmeba, magram iseTi 

tanjuli saxe aqvs, rom Tavi damnaSave mgonia aseT usiamovnebas rom vayeneb. 

aki naTqvamia „avadmyofi rom morCeba eqimi SeZuldebao!“ 

misTvis rom „gamego“ da umadurobaSi brali ar damedo, Cemi „Tavis 

dadanaSaulebas“ Sevudeqi, vecade maSindeli Cemi TanagrZnobiT miRebuli 

gadawyvetilebisTvis misi TvaliT Semexeda: fuli (vali) rom Sevawie, iqneb 

amiT uneblied, Cemi upiratesoba vagrZnobine, ramac misi Tavmoyvareoba 

SebRala? msgavs SemTxvevebSi es grZnoba maT uCndebaT, visac gamaxvilebuli 

Tavmoyvareoba ki aqvT, magram cxovreba ise ver anebivrebT, rogorc Tavad 

surT (anu kompleqsianebs, Sinaganad SeboWilebs; ar minda vTqva _ 

ZunwebsTqo). guluxv, xelgaSlil, gulgaxsnil adamians, es ar Seawuxebs, 

mas sxvisgan miRebac iseve alalad SeuZlia, rogorc gacema (usindisoba ar 

igulisxmeba, is sxva „Wiria“).  

iqneb axla is mezobeli Cemgan Tavs „davalebulad“ grZnobs da awuxebs 

sanam „samagieros“ riTime ar gadamixdis?  

erTxel, moskovSi, kvalifikaciis amaRlebis institutSi yofnisas, 

iqaurma mkvidrma Tanajgufel megobrebs Teatris bileTebi mogvitana, rasac 



maSin, iq axladCasulebi Znelad an saerTod ver vaxerxebdiT (maSin 

bileTebi Zalian iafi iyo, moTxovnebi ki _ didi). 

me, Cemi qarTuli fsiqikidan gamomdinare, ver movisazre misTvis fuli 

SemeTavazebina _ megona, amiT Seuracxofas mivayeebdi. 

maSinve TbilisSi davreke (rac 70-ian wlebSi aseve sakmaod rTuli iyo) _ 

ariqa, raime „magari“, erovnuli suveniri gamomigzavneT saCuqradTqo (risi 

SerCevac, gamogzavnac da miRebac kidev ufro rTuli procedura iyo). 

ramdenime dRiani nervuli gadarekva-gadmorekvebis Semdeg uecrad erTi 

„codvili“ azri damebada _ ar jobda amden davidarabas bileTis fuli 

gadamexadaTqo? mere „eSmakma wamCurCula“ _ mereda vin giTxra amaze uario? 

amovisunTqe! meore dResve im „maskviCkas“ fuli uxerxulad momRimarma 

gavuwode da Tan „diiidi, diiidi madlobac“ davurTe. man, yovelgvari 

„kompleqsebis“ gareSe, fuli alali RimiliT CamomarTva da saRamos, 

speqtaklis dawyebamde 10 wuTiT adre Sexvedrac daminiSna sxva CasulebTan 

erTad. 

maSin gavacnobiere „germanuli angariSis“ sikeTe, rac manamde me (Cven, 

qarTvelebის უმეტესობას) ar gvesmoda. _ Turme, roca germaneli geubneba 

„ludi xom ar davlioTo“, igulisxmeba, rom Seni danaxarji TviTon unda 

gadaixado, misi _ man! vCurCulebdiT qarTvelebi da amgvari maspinZlobiT 

gancvifrebuli viyaviT. Turme ra didi bednierebaa, roca Sen danaxarjs 

Tavad ixdi! 

axla ki, roca amerikeli fsiqologis, sazogadoebasTan urTierTobebis 

specialistis wignSi vkiTxulob _ „megobarma Tu restoranSi orjer 

zedized dagpatiJaT, CaTvaleT, rom Tqven ukve misi megobari aRara xarTo“, 

_ aRar mikvirs, piriqiT, Cem gamocdilebas maT vuziareb, visac msgavs 

situaciaSi „germanuli angariSis“ sikeTe ar gamoucdia! 

mTeli am filosofiiT (Tu fsiqologiiT) imis Tqma minda, rom 

„avadmyofis mier eqimis siZulvili“ im SemTxvevebs ukavSirdeba, roca 

eqimebs momsaxureobisTvis fuls ver uxdian, ris gamoc adamians „Sinagani 

msajuli“ _ sindisi awuxebs“, rac yovelTvis araa gacnobierebuli; igi 

adamians „aiZulebs“ sxvisi Rvawli daamciros, raTa Tavmoyvareoba 



„gadairCinos“ (fsiqologiaSi amas „fsiqikis damcav meqanizms“ uwodeben, 

cxovrebaSi _ usindisobas).  

amitom, roca vinme Cvens mimarT umadurobas gamoxatavs, Tavi 

Seuracxofilad ar unda vigrZnoT; piriqiT „mas“ unda TanavugrZnoT, raki 

esaa misi Sinagani sulieri tkiviliT gamowveuli, fsiqikis damcavi fun-

qciiT nakarnaxevi, fsiqikurad susti adamianis sulieri mdgomareoba. maTTan 

urTierTobis saukeTeso forma „germanuli angariSia“, raTa mis 

„Tavmoyvareobis kompleqss“ angariSi gavuwioT. 

sabednierod, amgvari „umaduroba“ yovelTvis rodi axlavs sikeTes. 

suliT Zlier adamianebs „ar eSiniaT“ „miRebis“, sxvisi amagi axsovT da 

mudam mzad arian ukugebisaTvis. maT magaliTze amboben Cveni winaprebi _ 

„madli hqeni qvas dadevi, gaivli da win dagxvdebao“. 

zemoT motanil sakuTar gamocdilebaze saubrisas, im „sacodavma Teatris 

bileTma“ rom Semawuxa, Cemi sisuste vaRiare _ „miReba“ maT awuxebT, visac 

qvecnobierad imis gancda aqvT, rom „gaReba“, Tavad uZneldebaT an saerTod 

ar SeuZliaT; maTi „sasjeli“ TavianTive gancdebia. amitom maT mxardaWera 

da გაგება-patieba ufro WirdebaT. Zlieri sulis adamianebs ki 

(didsulovanT), sxva andaza ase mouwodebs _ „madli hqeni, qvas dadevi, 

gaiare da Sedegs ar daelodoo“. 

 

„karg mTqmels kargi gamgoni undao“ 

Zveli sibrZnea _ moZRvari maSin modis, roca Segirdis suli mzadaa 

sibrZnis misaRebado; Staineri ambobs _ sakralur WeSmaritebaTa naadrevi 

gacxadeba daRupavs kacobriobaso. 

rogorc istorikosebi weren, ainStainma, Turme, Tavisi gamokvlevebis 

erTi nawili dawva _ es kacobriobas jer ar Wirdeba, xolo roca 

daWirdeba, Tavad aRmoaCenso.  

es faqtები (Tu gamonagini?) aRqmis subieqturobas gulisxmobs _ Cvens 

irgvliv arsebuli sinamdvilidan adamiani mxolod imas aRiqvams, rac misi 

arsebobisTvis aucilebelia, rac mas Wirdeba, risi moTxovnilebac mas 

gauCndeba (pragmatizmi).  



droTaganmavlobaSi izrdeba „misi arsebobisTvis aucilebeli“ 

saWiroebebi, rac axalaxali aRmoCenebis stimulia; ase nelnela da 

TandaTanobiT „ixsneba“ da farTovdeba samyaros Secnobis (aRqmis) 

usasrulo sazRvrebi; momavali Taobebi iseTi saocari da saintereso 

aRmoCenebis mowmeni gaxdebian, razec Tanamedroveobas jer warmodgenac ki 

ara aqvso, amboben fsiqologebi (karl gustav iungi). 

axla Cvens andazas davubrundeT, romlis Rrma azris gasagebad 

fsiqologiaSi kargad cnobili _ aRqmis subieqturoba dagvexmareba, rac 

gvaswavlis, rom Cveni fsiqikuri funqciebi _ aRqma, yuradReba, mexsiereba da 

azrovnebac ki, Cvens subieqtur ganwyobebze, aRzrdaze, gamocdilebaze, 

janmrTelobis mdgomareobebze da a.S. bevrad aris damokidebuli (cxadia 

obieqtur pirobebTan erTad). 

albaT yvelas hqonia SemTxveva, roca erTidaigive movlena, faqti, nivTi 

Tu saqcieli sxvadasxva adamians sxvadasxvagvarad aRuqvams (ris gamoc, 

zogjer, konfliqtic ki „agorebula“. ucxoeli social-fsiqologebi msgavs 

faqtebs „aRqmis damaxinjebas“ uwodeben). amis mizezi swored „aRqmis 

subieqturobaa“, rasac Tavisi Rrma-fsiqikuri mizezebi aqvs da es mizezebi 

zogjer cnobieri, zogjer ki aracnobieria; amis magaliTad ramdenime 

epizods gavixseneb, rac Cemi saTqmelis ufro gasagebad gadmocamaSi 

damexmareba: 

erTxel, didi xnis win, roca umaRles saswavleblebSi esTetikas 

aswavlidnen, erTma studentma Tavis esTetikis leqtorze „iWorava“ _ 

titveli qalebis suraTebi moaqvs da gviCvenebs xolmeo. CaveZie da aRmoCnda, 

rom leqtors maTTan luvrSi daculi cnobil mxatvarTa Sedevrebis albomi 

Seutania, raTa maSin maTTvis xelmiuwvdomeli xelovnebis nimuSebi 

eCvenebina. im studentma aRorZinebis periodis mxatvroba-Sedevrebi „titvel 

qalebad“ aRiqva; anu, is, rac mravalTaTvis aRfrTovanebisa da sulieri 

tkbobis obieqtia, viRacisTvis is mxolod „titveli qalia“ 

msoflios kulturul qveynebSi cnobilმა karikaturistma _ herluf 

bidstrupma,    didma mxatvarma da adamianis fsiqikis kargma mcodnem, mTeli 

es filosofia wignis erT gverdze daatia;  mis Sedevrebs Soris erTerTs 

hqvia _ „erTi da igive wignis mkiTxvelebi“; wignma erTi mkiTxveli 



metismetad Caafiqra; igive wignma meore _ gaaRima, gaacina, aaxarxara; mesames 

_ mTqnareba mohgvara da daaZina; meoTxe _ ganarisxa!. 

Carli Caplinis erTerT SedevrSi, alaskaSi xelmocarul ორი oqros 

maZiebelი megobris „tragi-komediur“ TavgadasavalSi aseTi ჩანახატებია: ori 

mSieri mamakaci (Carli da misi goliaTi megobari) tragikuli saxeebiT 

cariel magidas Semosxdomian; Carlis goliaTi megobari, romlis briyvuli 

gamometyveleba mTlianad SimSils „yviris“, oTaxSi bolTiscemas iwyebs; 

Carli uyurebs, uyurebs da megobris nacvlad msuqan qaTams xedavs, 

gaputuli kurtumiTa da msuqani barklebiT...  anu, „xedavs“ _ SimSili da 

ara civiluri adamiani. cxadia esaa asaxvis mxatvruli xerxi da 

realobisgan Sorsaa, magram razec Cven aq visaubreT _ aRqmas rom adamianis 

subieqturi mdgomareoba gansazRvravs, amis gaTvalsaCinoebaSi kargad 

gvexmareba. 

msgavsi magaliTebis motana usasrulod SeiZleba, magram axla, isev 

bidstrupis sxva karikaturas minda davubrunde: daRlil-moSiebuli naSrom-

najafi kaci xalxmraval sasauzmeSi Sedis. carieli magida arsadaa. 

mxolod erTgan zis asakovani, msuqani qalbatoni, romelic mowyenil-

Cafiqrebuli, iataks Cascqeris. kaci qals ukmayofilo-uintereso 

gamometyvelebiT, mis magidasTan dajdomis nebarTvas Txovs. oficiants 

kacisTvis langriT saWmeli da grafiniT TeTri siTxe (albaT arayi) miaqvs. 

kaci Wams; grafinSi TeTri siTxe nelnela dabla iwevs da kacsac 

sicocxlis xalisi ubrundeba: amCnevs, rom asakovani qali TandaTan 

„lamazdeba“, misken macdurad iyureba, bolos, kacis pirispir ulamazesi 

qalwuli zis, welSi gamarTuli, mozrdili momxibvleli mkerdiT da 

Tvalebs nazad uJuJunebs... Seqeifianebuli mamakaci mis win muxls moiyris 

da savaraudod colobas sTxovs. bolos, Cans rogor gadian karebSi 

xelgadaxveuli kaci da sqeli, beberi qalbatoni. anu _ alkoholma 

„imuSava“, kacis aRqma misi survilis Sesatyvisad Secvala, Tumca realu-

rad, xelT beberi qalbatoni SerCa.  

xalxuri Tqmulebaa: erTi atirebuli qali moxuc kacs SesCivis _ xbo 

davkarge, Cemi kaci Sin rom dabrundeba, uTuod momklavs an saxlidan 

gamagdebso; moxuci qals amSvidebs _ danakargis Sesaxeb qmars manam araferi 



uTxra, sanam „tkbili wuTebi“ ar dagidgebaT. ai maSin ki is yvelafers 

gapatiebso! marTlac, qalma am darigebiT isargebla da pasuxad nugeSi da 

mofereba miiRo. 

axla qarTveli fsiqologis, batoni Salva nadiraSvilis eqsperimenti 

gavixsenoT: cdis pirebs xuTbaliani sistemiT Sesafaseblad eZlevaT 

cnobili istoriuli pirebis mier saxelmwifos ZlierebisTvis 

ganxorcielebuli didi RonisZiebebis CamonaTvali. erT SemTxvevaSi esaa 

daviT aRmaSenebeli. cdis pirebis asi procenti mas უმაღლესი ქულით 

afasebs; meore SemTxvevaSi, igive RonisZiebebis gamtarebeli Sah-abasia. 

qarTveli cdis pirebis asi procenti mas uaryofiTad afasebs. 

sparsel cdispirebTan piriqiTaa _ daviT aRmaSeneblis mier gatarebul 

RonisZiebebs isini uaryofiTad, xolo Sah-abasis mier igive RonisZiebebs 

umaRlesi quliT  afaseben. 

erTerT eqsperimentSi cdis pirebs asmenineben Canawers, sadac jer qali 

saubrobs sakuTar problemebze, mere kaci, igive teqsts kiTxulobs. mere 

cdis pirebs Txoven Seafason mosaubreebi. mosaubre qalma gacilebiT ufro 

maRali qula miiRo, vidre kacma, raki „vaJkacobis“ Sesaxeb gavrcelebuli 

stereotipebis gavleniT kacs „pirvelive SemxvedrTan Tavis problemebze 

gulaxdili saubari ar Seefereba“; is aRiqmeba rogorc nevrotiki, susti, 

damokidebuli adamiani. 

anu, Cvens aRqmebze gavrcelebuli stereotipebic axdenen gavlenas. 

aRqmis subieqturobas niSnavs sxvadasxva variaciebiT gamoTqmuli erTi 

da igive azri, rac Cvens winaprebs fsiqologiamdel peridSi gaucnobierebia 

da rac andazebis saxiT dagvitoves: „karg mTqmels kargi gamgoni undao“; 

„yvavsac Tavisi baxala moswonso“; „visac vin uyvars, misi lamazic is 

ariso“; „visac vin uyvars, misi Wapa-Wupi naz Wamad esmis, braga-brugi - 

kekluc gavlado“; „kacs Tu kaci sZuls, misi laparaki raxa-ruxad da Wama _ 

Wyapa-Wyupad eCvenebao“. 

maSasadame, zogjer, Cvens aRqmebs Cvenive subieqturi gancdebi, aRzrda-

gamocdileba da sxva faqtorebi gansazRvravs da did sargeblobas vnaxavT, 

Tu am codnas urTierTobebSi gaviTvaliswinebT. 

   



„urCi miuSvi nebasa...“  

es andaza uTuod im gabrazebuli kacis mofiqrebulia, visac axloblis 

urCoba-sijiutem guli usazRvrod atkina. arada  zojjer is kargic  ki aris, 

raki zogjer arc yvelafris damjeri adamiani varga! Mmas, fsiqologiaSi – 

komformuls uwodeben,  raki mas sakuTari  azri da sakuTari neba ar gaaCina. 

სamwuxarod  ურჩობა-ჯიუტობა axali Taobis erTerTი გამორჩეულად 

დამახასიათებელი თვისებაა, rac ufrosi Taobis mudmiv sawuxars warmoadgens 

(ufro iSviaTad arc „Zvelgazrdebis“ urCoba-sijiutea gamoricxuli da 

nakleb gulsatkeni). 

jer gavnixiloT axalgazrdebSi „urCoba-jiutobis“ mizezebi da Sedegebi 

da mere ganvsajoT _ mivuSvaT urCi nebas Tu ara. 

amis asaxsnelad eqsistencializmis filosofiis avtoritets gamoviyeneb: 

saqme imaSia, rom TiToeuli adamiani unikaluri, ganumeorebeli, 

damoukidebeli individia. raki adamiani socialuri arsebacaa, ur-

TierTobebis gareSe mas ar SeuZlia, rac erTgvar „msxverpls“ _ Tavisi 

individualuri miswrafebebis daTmobas da sxvisi uflebebis pativiscemasac 

moiTxovs. amis aucileblobis gacnobierebam adamians qcevis ma-

regulirebeli normebis daweseba ukarnaxa. adamians ufleba aqvs Tavis 

Tavze izrunos, magram mas „ufleba ara aqvs“ mxolod Tavis Tavs xedavdes 

(iyos Tavxedi), anu, raki mas „ar SeuZlia martos“, ise unda miiRos „sxva“, 

rogorc meore „me“, anu „me“ da „Sen“ aris dialeqtukuri mTeli 

(egzistencializmSi _ adamiani erTsa da imave dros socialuricaa da 

asocialuric); adamianTa Soris urTierTobebi maSin aris efeqturi, roca 

maT gacnobierebuli aqvT sad mTavrdeba „me“ da sad iwyeba „sxva“, rodisaa 

gonivruli „me minda“ da rodis _ „Sen ginda“ an „mas unda“, ris 

misaxvedradac normis codnasTan erTad sibrZne da gamocdilebaa saWiro. 

es filosofosoba sakmarisi ar iqneba, Tu isic ar aRvniSneT, rom yoveli 

adamiani, rogorc unikaluri arseba, Tavisufal arsebad ibadeba. 

Tavdapirvelad mas aqvs mkafiod gamoxatuli swrafva fizikuri 

Tavisuflebisaken _ axalSobili sustad da gaucnobiereblad, magram mainc 

cdilobs winaaRmdegoba gauwios aRmzrdelebs, roca mas saxvevebiT xel-fexs 



ukraven, magram is „male wyvets brZolas TavisuflebisaTvis“ da „beds 

egueba“. am „brZolis“ da „Seguebis“ xarisxi individis TanSobil 

brZolisunarianobazecaa damokidebuli _ TavisuflebTvis zogi sustad 

„ibrZvis“, zogi energiulad, zogic isteriuli tiriliT gamoxatavs 

„protests“.  

individs kidev ufro meti „msxverplis“ gaReba uxdeba mozrdilobisas, 

roca misi cxovrebis areali farTovdeba; maSin mas win eRobeba uamravi 

akrZalvebi da movaleobebi, rac mis survilebsa da moTxovnilebebs 

zRudavs. arada „cxovrebasac aqvs Tavisi moTxovnebi da uflebebi“, rac 

adamians bavSvobidanve movaleobebs uwesebs; adamians aqvs arCevanis ufleba 

_ Seeguos, Seewyos im moTxovnebs, rac amqveynad movlenils daxvda (amas 

„socializaciis process“ uwodeben) an uari Tqvas masze da cxovrebas „omi“ 

gamoucxados.  

cxadia aq „arCevanze“ saubari pirobiTia, raki axladmovlenilobis asakSi 

yovelgvari „arCevani“ gamoricxulia, mis magier amas sxvebi _ mSoblebi, 

socialuri garemo akeTebენ. aRzrdis Sedegad, zogi „metad damjeri“, zogi 

„gonivrulad damjeri“, zogic „urC”, “jiut adamianad“ yalibdeba; es 

damokidebulia rogorc aRzrdis stilze, socialuri garemos 

zemoqmedebaze, ise Tavad individis TanSobil STagonebadobis unarze; es ki, 

Tavis mxriv individis bunebriv, TanSobil, sawyis _ sasicocxlo 

potencialzea damokidebuli.  

xolo is, rac „metismetad bevria“ an „metismetad mcirea“ yvelaferi 

mankierebaa da gadaxrad miiCneva; „metismetad damjeri“ adamianebi upirovno, 

uintereso, ararealizebul adamianebad yalibdebian, romelTac sakuTari 

araferi gaaCniaT (cxadia materialuri keTildReoba ar igulisxmeba); 

rogorc wesi, isini xelmocarulad iTvlebian, Tumca SesaZloa garkveul 

materialur keTildreobasac ki miaRwion. asakis matebasTan erTad, maT 

ganuxorcielebeli miznebisa da ocnebebis gamo, imedgacruebisa da 

daukmayofileblobis gancdebi da nevrozebi emuqrebaT, rac sxvadasxva 

daavadebebis mizezad aris miCneuli. 

asevea, metismetad urCi da jiuti mozardebi; xSirad maTi sijiute 

ampartavnebis codvidan iRebs saTaves; sulxan-sabas leqsikonis mixedviT 



„ampartavani aris swavlebis moTakile, Tavisi naqmnaris mamwonebeli“, rasac 

xSirad msxverplad ewireba mozardis azrovnebis unari; azrovneba ver 

viTardeba, raki ampartavans ar surs vinmes mousminos, gaiazros rasac 

aswavlian, raki mxolod Tavisi azri moswons da sxvisgan naswavlebs ver 

hguobs, eCveneba, rom amT misi „ampartavani Tavmoyvareoba“ Seilaxeba; urCebi 

(jiutebi) xSirad mSoblebTan, axloblebTan, TanamSromlebTan da saerTod 

sazogadoebasTan konfliqtSi aRmoCndebian xolme; met wilad verc isini 

axdenen TviTrealizacias, calkeuli gamonaklisebis garda. maTi saxiT 

xSirad ikargeba is niWi da unari, rac maT Semoqmedma uboZa. 

amas gulisxmobs „nebas miSvebuli urCi“, romelic usaTuod isjeba 

Tavisi mankierebis gamo (gavixsenoT „borotebis kanoni“, rac sikeTe-

borotebis regulirebis bunebrivi meqanizmia). 

igive iTqmis „dedis win morbenal kviczec“, romelsac, xalxis azriT „an 

mgeli SeWams, an mglisferi ZaRli“; anu is mozardi, romelic mSoblis, 

megobris, maswavleblis an sxva „Wkuadamjdari“ da gamocdili adamianis 

rCeva-darigebebs yurad ar iRebs, aucileblad daisjeba. 

„yuradReba“ niSnavs mosmenas da sibrZnis miRebisaTvis saWiro mzaobas _ 

ganwyobas. Tu sibrZnis miRebisaTvis mzaoba _ ganwyoba ar arsebobs, 

mxolod mosmena igivea, rasac xalxuri gamoTqma gulisxmobs _ „erT yurSi 

rom SeuSva, meoredan gamouSvao“, „Seayare kedels cercvio“ da sxv. 

 

 

 

 

„sindisic kai saqoneliao“ 
am andazis dedaazri, CvenSi sabazro ekonomikis SemoRebamde, Cveni 

moqalaqeebis დიდი უმრავლესობისთვის miuwvdomeli iyo. roca skolaSi, 

sxvaTaSoris maswavlebeli am andazis axsnas Seecada, STabeWdileba 

dagvrCa, rom sityva „saqoneli“ TavlaSi dabmul Zroxas an xbos niSnavda. 

 cxadia am andazis gacnobisas protestis grZnoba ar gagvCenia _ Zroxa, 

xbo, xari da sxva rqosani pirutyvi marTlac qonებასთან არის  დაკავშირებული, 



magram Tu es sityva _ „saqoneli“ gasayid produqts gulisxmobs, azrad 

aravis mogvsvlia, sabazro ekonomikis Semosvlamde! roca vinmes brazianad 

etyodnen _ Se saqoneloo, is „vinme“ Tavs didad Seuracxofilad grZnobda; 

maSin gvikvirda _ Tu vinmes etyodnen _ „Se vefxvo“! an „Se lomoo“, 

uxarodaT; Tu vefxvs an loms mimsgavseba saamayoc ki iyo, ratomaa sawyeni 

Cvens sayvarel, ojaxisaTvis Tavganwirulad erTgul cxovelebs Tu 

migvamsgavseben? 

CvenSi mxolod sabazro ekonomikis gadmoRebis Semdeg gavacnobiereT, rom 

postsabWour qveynebSi, am axal situaciaSi yvelaferi iyideba _ produqtic 

da momsaxurebac, stumarTmoyvareobac, erTgulebac, niWc, siyvarulic, 

silamazec, codnac, gamocdilebac, sxvisi dardebis mosmenis unaric da 

TviT sindisic ki, raki sindisi sarfiani (momgebiani) urTierTobis 

aucilebel faqtorad aris miCneuli დაა თუ Tu adamians amaTgan romelime 

aqvs, e. i. biznesis wyarosac flobs დაა SesaZlebelia, rom es yvelaferi 

„bazarze“ gaitano და gayido; mTavaria, rom vaWroba icode! albaT Cvens 

winaprebs aseTi cxovrebis gamocdilebac hqondaT, raki STamomavlobas 

andaza dagvitoves _ „sindisic kai saqoneliao“! anu, yovel sarfian saqmes 

sindisi unda aregulirebdes; roca raimes yidi an yidulob, unda icode _ 

nivTis gamo yvelaze Zvirfasi ram _ sindisi ar dakargo, radgan mudam unda 

gaxsovdes _ isic didi ganZia! Tanamedrove warmatebuli biznesis devizi ki 

ase JRers _ mogeba kargia, magram sindisi _ umTavresia! Совесть _ лучшая 

политика _ ambobda spenseri; sindisi _kanonTa kanonia! _ uTqvams alfons 

lamartins; CvenTvis, qarTvelebisTvis ki winaprebs anderZad dautovebia            

_ sinidisic kai saqonelia და ამიტომ, მას არ უნდა შეელიოო!  

„warsdga mSieri da ara SiSvelio“ 

bavSvobisas oskar uaildis zRaparSi amovikiTxe „...is kaci yvelaze Wkviani 

iyo Cven sofelSi, imitom, rom TiTze zurmuxtis beWedi ekeTao“, razec maSin 

bevri vicineT.  

mogvianebiT mivxvdi, rom didi mwerlis ironia mxolod bavSvebis 

gasamxiaruleblad ar dawerila, is sazogadoebis im nawilზე იყო მიმართული, 

vinc „kargad Cacmul adamianebs ufro gulisyuriT usmens“. es „codva“, met-



naklebad yvelas axasiaTebs cxadia manam, sanam gaigeben im „kargad Cacmul 

adamians“ „TavSi ra uyria“. 

aq SeiZleba batoni eqvTime TayaiSvilis samagaliTo gmiroba gavixsenoT, 

vinc emigraciaSi myofi, parizSi, naxevrad mSieri da „rigianad Caucmeli“ 

cxovrobda, magram Tavisi qveynis erovnul saganZurs erTgulad icavda. 

cnobilia, rom, roca samSobloSi erovnuli ganZi Camoitana, madlierma 

qarTvelma xalxma Sexvedra mouwyo; man Tavisi uari am andaziT gamoxata - 

warsdga mSieri da ara SiSvelio!  

axalgazrdebs didxans arc am frazis saTanadod dafaseba gvesmoda, raki 

oficialuri ideologia meTodurad gvinergavda Tavmdablobas, magram roca 

sabazro ekonomikis pirobebSi aRmovCndiT, sadac warmatebebs mxolod 

konkurentunariani adamianebi aRweven, mivxvdiT, rom publikaze pirveli 

STabeWdilebis mosaxdenad Cacmas da aqsesuarebs didi mniSvneloba hqonia. 

 cxadia „rigianad Cacma“ maRal gemovnebas gulisxmobs da ara Zvirad 

Rirebul samoss da aqsesuarebs (Tumca, axla, teleekranebidan Tavs 

Zvirfasiani samosiT da samkaulebiTac iwoneben).  

Cveni winaprebi imasac gvaswavlian _ migiReben Cacmulobis mixedviT da 

gagistumreben ise, risi Rirsic sinamdvileSi xaro! ამ  სენტენციას  არც საბაზრო 

ეკონომიკის პირობებში დაუკარგავს  აზრი, თუმცა პირველი შთაბეჭდილება მაინც 

გარეგნულ ბრწყინვალებას ენიჭება.  ზოგჯერ,  ამით გაღიზიანებული ახალი თაობა,  

ხაზგასმულად ცდილობს „გარეგნული ბრწყინვალების ეფექტს“ გაემიჯნოს და უსახურ, 

იაფ და არაპოპულარულ სამოსს განგებ იცვამენ (მაგ. დახეულ ჯინსებს)  და ამ  

გამომწვევი თავმდაბლობის ფონზე, საკუთარ  ღირსებებს  განსაკუთრებულ ეფექტს, 

სძენენ!  

 

„rogoric erio, iseTi berio!“ 

romelime politikosis qmedebebi roca ar mogvwons da mas raimeSi 

vadanaSaulebT es andaza maSin unda gavixsenoT, raki brali Cvenc 

migviZRvis. 



რელიგია `Tavis dadanaSaulebaს - `sakuTar TvalSi Zelis aRmoRebaს  

გვასწავლის~; ჩვენ, qveynis politikuri mdgomareobidan gamomdinare, xSirad 

pasuxismgeblobas, mxolod xelisuflebas vakisrebT, zogjer ki Tavsac 

vidanaSaulebT anu pasuxismgeblobas vinawilebT, risTvisac hegelis 

cnobil frazas viSveliebT _ `yoveli xalxi Tavisi mTavrobis Rirsiao!~ 

es azric, qarTul cnobierebas, Soreul warsulSi gaucnobierebia da 

uTqvams _ `rogoric erio, iseTi _ berio!~ 

xelisuflebasa da xalxs Soris pasuxismgeblobis gadanawilebis 

„teqnologia“ konfliqtebis mogvarebis erTerTi nacadi xerxia, miTumetes 

Tavisufali, demokratiuli arCevnebisas. Tu „xalxi“ daijerebs, rom 

arasasurveli politikური ვითარების შექმნაში wvlili Tavadac miuZRvis da 

მის Secvlazec izrunebs, bevrad ufro advilia „ukeTesi samoqmedo 

programis migneba-შესრულება“, vidre xelisuflebaze yvelafris 

gadabraleba და ლოდინი,  „როდის დადგება გაზაფხული“. romeliRac 

politikosis naTqvamia _ „namdvili revoluciebi moednebze da quCebSi ki 

ar xdeba aramed _ xalxis SegnebaSio!“  ჩვენ  კი იმით  მაინც შეგვიძლია 

ვიამაყოთ,  რომ ეს ჭეშმარიტება, ჩვენმა წინაპრებმა,  ძალიან დიდი ხნის წინ გააცნობიერა 

და თუ ამ ცოდნას  პრაქტიკაში  არ/ვერ  ვიყენებთ, ისევ ჩვენს  თავს  ვუსაყვედუროთ,  

რათა  მისი დაძლევა მოვახერხოთ.   

 

 

 

`akrZaluli xiliს“  `bumerangis efeqti~ 

Yყvelas gvaxsovs adamianis samoTxidan gamoZevebis mizezi akrZaluli 

xiliT cduneba rom iyo; Tavadac yvelas gamogvicdia ra momxibvleli Zala 

aqvs yvelafers, rac akrZalulia; fsiqologebi amboben, rom amis mizezi 

adamianisTvis damaxasiaTebeli cnobismoyvareoba da Tavisuflebis 

instinqtia;  misi saziano Sedegis Tavidan aSoreba mxolod im „xilis 

gasinjviT“ an Tavad „cnobismoyvareobis“ mavneobis gacnobierebiT/შეგნებით 

aris SesaZlebelio.  



cxovelsac  da adaminsac, cnobismoyvareobisken  SesaZlo safrTxis 

Tavidan aSorebis instinqti  ubiZgebs. cxovelTan es Tviseba mxolod 

safrTxis Tavidan aSorebiT mTavrdeba, adamianTan ki is SemoqmedebiTi 

procesis stimulicaa – adamianis cnobismoyvareoba aRqmulis sxvanairad 

warmodgena-warmoCenis stimuls aZlevs, ris gamoc is ganviTarebis procesis 

xelSemwyobad gvevlineba. 

A gardა ამისა, ადაამიანსაც და ცხოველსაც,  დაუმორჩილერბლობის 

(თავისუფლების) ინსტინქტი აკრძალვების წინააღმდეგ განაწყობს იმ განსხვავებით, რომ  

ცხოველი, შიშის გამო აკრძალვებს შედარებით ადვილად ეგუება, ვიდრე ზრდასრული 

ადამიანი. magram ra vuyoT Tavad cnobismoyvareobas, is xom Semecnebis 

stimuli da ganviTarebis meqanizmia!  

  თუმცა, შემჩნეულია, რომ 2-3 წლის ასაკში, ბავშვს „ჯიუტობის ხანა“ 

აქვს  და მეტწილად სწორედ იმას აკეთებს, რასაც უკრძალავენ; მაგალითად, 

მკაცრად ეუბნებიან - იცოდე, კარი არ დახურო!  ბავშვი გარბის  და კარებს 

ხურავს, თან, ამის გამო  ძალიან მხიარულად გამოიყირება;    ან: - იცოდე თითი 

პირში არ ჩაიდო!  ბავშვი  თითს  მაშინვე პირისკენ გააქანებს!    

rogorc Cveni didi maswavleblebi amboben, „kacobriobis istoria 

samTxidan gandevniT iwyebao“; „sikvdilis Semdeg samoTxeSi moxvedra kargi 

ki iqneba, iq kargi amindi, sasmel-saWmeli, usafrTxo arseboba da 

usaqmuroba gvelodeba, magram, sazogadoebaaa... sazogadoeba jojoxeTSi 

ufro saintereso iqnebao“ (Carli Caplini). anu, Tanamedroveoba, im 

sikeTeebis gamo, rac cnobismoyvareobas Tan axlavs, uars arc mis uaryofiT 

Sedegebze ambobs, raki mas mravali sikeTec axlavs, ise, rogorc yvelafers 

am qveynad. 

isev ZvelisZvel sibrZnes da hegelis mier formulirebul _ 

„dapirispirebul ZalTa brZola-erTianobis kanons“ mivadeqiT. anu, 

cnobismoyvareoba-codnismoyvareobas rom adamianTa keTildReobasTan erTad 

mavne Sedegebic axlavs, adamianma ZvelTagan icoda; berZnuli miTologia 

„pandores yuTis“ miTSi adamians akrZalvis darRvevis saSiSroebaze 

mianiSnebs, magram albaT gvaxsovs man (აკრძალვამ) ra Sedegi gamoiRo: 



berZnuli miTis mixedviT pandore (yvelasagan dasaCuqrebuls niSnavs) _ 

zevsis brZanebiT Seqmnili pirveli mokvdavi qalia, romelic zevsma 

adamianebs sasjelad mouvlina; mas silamaze, mzakvroba, cbiereba, sicrue 

da mWermetyveleba aCuqes. zevsma is colad misca epiTemes da mziTevSi 

Tavdaxuruli yuTic gaatana, romelSic damwyvdeuli iyo yovelgvari ube-

dureba da avadmyofoba; Tan mkacrad gaafrTxila yuTisTvis Tavi ar aexada. 

magram erTxel, pandores, qaluri cnobismoyvareobis gamo  

(დაუმორჩილებლობის ვნებისა და აკრძალული ხილისადმი ინტერესის გამოც) „sulma 

wasZlia“ da yuTi gaxsna. iqedan maSinve amofrinda yvela ubedureba da 

mTels dedamiwas moefina. isini axlac stanjaven adamianebso, mogviTxrobs 

miTi (yuTSi mxolod imediRa darCa, romlis wyalobiTac dRemde cxovrobs 

adamiani; zogjer amboben, Tu is yuTi kidev gaixsna, imedic gafrindeba da 

kacobriobas sasowarkveTa moicavso).  

magram am gafrTxilebis miuxedavad kacobrioba sul ufro da ufro 

„farTod xsnis pandores yuTs“; Tu marTlac „yoveli axali aRmoCena kargad 

daviwyebuli Zvelis xelaxali aRmoCenaa“, folkloruli sibrZneebic, aseve 

kacobriobis „ZvelisZveli da aw kargad daviwyebuli gamocdilebaa“, ris 

gaTvaliswinebac Tanაmedroveobas ar awyenda; roca cnobismoyvareoba-cod-

nismoyvareobazea saubari, albaT „zomierebis oqros principi“ ar unda 

dagvaviwydes, (არც cicikore Zias sibrZne გვაწყენდა _ „frTxilad iyaviT 

Svilosa, frTxilad, emand katas ar wamoavloT xeliო!“); albaT arc 

qarTuli andaza-gafrTxileba unda daviviwyoT, romelic gvaswavlis _ 

„metismeti _ retis-retio“!  

Tanamedrove socialur fsiqologiaSi, “axalaxal aRmoCenaTa“ uaryofiT 

Sedegebze saubrisas „bumerangis efeqti“ axsendebaT (bumerangi, gasrolis 

Semdeg, sანam saboloo samiznes miaRwevs, ukan brundeba da Tu saTanado 

sifrTxile ara, dammiznebels xvdeba!).  

Pmagram es ar niSnavs, „akrZaluli xilis“ gasinjvas cudi Sedegi rom 

ყოველთვის ახლავს! Cveni winaprebi kidec „gvacduneben“ is xili, romelic 

akrZalulia, gemrieliao! anu, imis albaTobac igulisxmeba _ vinc        

„gemoTmaZiebelia“ is akrZalvas ar SeuSindeba, gasinjavs mas, rasac, 



marTalia raRac xifaTi  შეიძლება mohyveს,  magram... ucodvelobaze 

pretenziac xom mkrexelobaa! Secodebas xom monaniebac axlavs! anu 

codvebisadmi aseTi „farulad“ waqezeba erTgvarad astimulirebs 

„saidumlos amoxsnis“, „dafarulis gacxadebis“ vnebas, riTac winsvla-

ganviTarebisaken „mozomilad“ swrafvis vnebac waxalisebulia.  

albaT amitom mouwodeben Cveni didi maswavleblebi  - „progresisaken 

iswrafe _ nela!“ 

  

`eZiebde da hpovebdeo~  

adamiani Tavisi bunebiT maZiebeli arsebaa; mas Semoqmedma „mudmivad 

mzardi moTxovnilebebi“ daanaTla, amitomaa is rom mudam ukeTesis ZiebaSia, 

amitomaa, rom mas „SeCereba“ ar SeuZlia, ufro sworad _ uWirs SeCereba.  

magram „Zieba“ yovelTvis rodia Sedegiani, win mas uamravi obieqturi Tu 

subieqturi dabrkoleba eRobeba. 

am andazaSi miznis miRwevis erTerT meTodze _ Zieba-aqtiuribazea aqcenti 

gakeTebuli (TavisTavad igulisxmeba, rom mizani aravisTvis saziano ar 

unda iyos!); „miznis miRwevis Zlier survils“ Tanamedrve fsiqologebis 

rekomendaciebSic erTerTi sapatio adgili uWiravs, misi miRwevisTvis 

„Seupovar brZolaსTan“ erTad. amboben edisons, Tavisi eleqtro naTura 

meaTase cdaze gamouvidao! 

ieso qristes igavebSi vkiTxulobT: Rarib kacs stumari ewvia _ Rame 

gamaTevineo; maspinZelma stumari miiRo, Tan moubodiSa _ araferi maqvs rom 

gagimaspinZldeo; stumarma uTxra _ wadi da mezobels esesxeo; maspinZeli 

wavida da male xelcarieli dabrunda _ kari ar gamiReso; _ kidev wadi da 

daukakuneo, aswavla stumarma; maspinZeli isev wavida da isev xelcarieli 

dabrunda _ karebs ar miRebeno; stumarma isev gagzavna maspinZeli puris 

saTxovnelad da Tan daavala _ ar moeSva, sanam ar gagiRebeno! maspinZeli 

kidev wavida da puriT xelSi dabrunda. maSin stumarma uTxra, daimaxsovre 

_ daakakune da gagiRebeno! fsiqologebi gvaswavlian _ qveynad ar arsebobs 

iseTi ram, risi miRwevac adamians Tavad, sakuTari ZalebiT ar SeuZlia, Tu 

saamisod Wkua, nebisyofa, Sromis unari da miznis miRwevis Jini eyofao.  

amasve gvaswvlis qarTuli andazac _ eZiebde da hpovebdeo!  



arada, bevri Cvengani miCveulebi varT yvelaferi sxvsgan _ mSoblebisgan, 

xelisuflebisgan, RmerTisgan an axloblebis daxmarebiT moviTxovoT! 

 

როდის არის „Wiri margebeli?“ 

am sakiTxs Cven, zemoT _ mrisxanebis codvidvis „sikeTeebშi“, nawilobriv 

ukve SevexeT; axla vnaxoT ras ambobs am sakiTxze qarTuli andazebi: 

„uriam Tqva _ RmerTo, Cemi Svili, pirvelad, azaraleo“; 

„uriam Tqva _ RmerTo, Cem Svils, saqmezed rom dadgeba, pirvelad xels 

nu  moumarTav, Torem gaTamamdebao“; 

„sanam Wkviani dafiqrda, giJma xidi gadairbinao“; 

„sanam Wkviani moifiqrebda, giJma Svili kidec daasaxlao“; 

„sanam Wkviani moifiqrebda, suleli fons gavidao“; 

„xarma xars urqina da saZovarze miagdoo“; 

„gaWirvebam patarZalTan damawvinao“; 

„ukbilom sami lukmiT ajoba kbiliansao“; 

„zogi Wiris sargeblianobis“ Sesaxeb msgavsi sibrZneebi, albaT, sxvac 

bevria, raki rogorc zemoT iTqva _ ar arsebobs cudi, risganac sul cota _ 
Wkuis swvla mainc ar SeiZlebodes. magram aq motanili andazebis 

gaanalizeba mainc sainteresod meCveneba. amitom, jer is vikiTxoT, ratom 

Tqva uriam _ „RmerTo, Cemi Svili pirvelad azaraleo?“ (uria _ sarfianad 

movaWre ebraelia).  

rogorc andazaSia naTqvami, „saqmis“ dasawyisSive warmatebuli biznesmeni, 

visac konkurentebTan urTierTobebis mware gamocdileba ar aqvs (anu „Wiri“ 

ar gamoucdia), rogorc wesi „Tamamdeba“, rac „saqmis“ saimedoobas safrTxes 

uqmnis. Tanamedove warmatebuli biznesmenebi axalbedebs urCeven Semxvedri 

dabrkolebebi gamocdilebis misaRebad gamoiyenon, rac, rogorc Cans, Cven 

winaprebsac uTuod „saqmem“ (Tu biznesis gamocdilebam?) ukarnaxaT.  

Semdegi „Wiris“ sargeblianoba „sigiJes“ exeba, rc Turme, andazis 

mixedviT, zogjer „Wkvianobaze“ ufro sasargebloc ki SeiZleba iyos. 

saqme imaSia, rom Wkvianis erTerTi mTavari Rirseba misi mofiqrebis, 

fiqris unaria; warmatebac xom kargad mofiqrebul saqmes axlavs! magram 



qarTvel xalxs isic uTqvams _ „metismeti _ retis retio!“ (amaze zemoTac 

iTqva); am andazaSi swored mofiqrebiT zedmetad gatacebuli „Wkvianis“ 

uiniciativobazea saubari; warmatebuli saqmosnebi axalbedebs 

riskianobasac urCeven _ „vinc ar riskavs, Sampanurs ar svamso“ _ amboben 

isini. zogjer „sigiJes“ swored riskianobas uwodeben, rac fiqriT da 

windaxedulobiT metismetad garTul adamianebs warmatebebის  მიღწევაში 

xels uSlis. 

cnobilia erTi aseTi filosofiuri anekdoti: asfexas (ase uwodeben 

mravalfexa Wias) hkiTxes _ ki magram amdeni fexis moZraobas erTmaneTTan 

rogor aTanxmeb, ra ici rodis romeli fexi unda gadadgao? asfexa 

dafiqrda da _ veRar gaiara! anu, zogjer dafiqreba aqtivobis 

xelisSemSleli ufroa, vidre saWiro. arada daufiqreblad gakeTebuli 

saqme ar gamodis! is, rac adamians (Wiasac) siarulisTvis Wirdeba, aris _ 

Cveva.  

Cveva _ Cveni azrovnebis „ekonomiurobis“ meqanizmia da adamianis 

fsiqikuri energiis xarjvas did SeRavaTs aZlevs. magram mas aqvs 

konservatizmis „safrTxeც“, rac „xan kargia, xanac cudi“. kargze _ ukve 

vTqviT; cudi, anu fsiqikis konservaciis nakli ki isaa, rom Cveva xels 

uSlis siaxleebis SemoReba-dafuZnebas; TaobaTa Soris konfliqtis 

mizezebSi Cvevebs „lomis wili“ uWiravs“ socialistur ideologias 

SeCveulebs Zalian gagviWirda „axal“ cxovrebis wesTan Segueba. arada 

socialuri revoluciebis bedi moednebze ki ar wydeba, aramed _ fsiqikaSi, 

rasac fsiqikis konservatuli buneba xels uSlis. 

asfexas anekdoti gvarwmunebs, rom is, rac erT SemTxvevaSi sikeTea, 

SesaZloa meore SemTxvevaSi saziano iyos; erTimeorisgan mis garCevas Wkua, 

gulisxmiereba da gamocdileba sWirdeba. 

rac Seexeba „marjve ukbilos“ upiratesobis mizezs, isic „zogierTi 

Wiris“ sargeblianobaa, raki man „sami lukmiT ajoba kbilians“.  

am SemTxvevis asaxsnelad Tanamedrove fsiqologiis mier damkvidrebuli 

„kompensaciis“ cneba gamogvadgeba, rac, rogorc wesi, raime naklis 

SemTxvevaSi adamians im xarvezs uvsebs, rac mas bunebam daaklo. 



 cnobilia, rom cudi mxedvelobis adamians _ smenisa da Sexebis 

SegrZnebebi mometebulad mgrZnobiare aqvT; zogierTi naklis mqoneT Wkua-

goneba mometebulad uviTardebaT; kargi mexsierebis mqoneT Sromis unari 

naklebad uviTardebaT da piriqiT _ visac Cven „uni-Woebs“ vuwodebT, 

xSirad Sromis unari SveliT da Sromis uunaro niWierebze ufro did 

warmateebebsac aRweven da a.S., magram „kompensaciis unari“ kanonis Zalis 

araa; anu, yvela uniWo Sromisunariani araa da yvela Wkviani _ Sromis 

uunaro. amitom vambobT _ „rogorc wesi“, „zogi“ da ar vambobT _ 

„yovelTvis!“ 

maSasadame, yvela Wiri margebelia _ misgan yovel-Tvis SeiZleba „Wkuis 

swavla“; Tumca, „Wirisgan Wkuis swavla“ mxolod Wkvians, brZens SeuZlia; 

is, rac xalxur sibrZneebSia asaxuli, yvelasTvis xelmisawvdomia, raki is 

zepirsityvierebis saxiT, TavisTavad vrceldeba; magram am sibrZneebiT 

yvela rodi xelmZRvanelobs, ris-Tvisac warumateblobiT isjeba, rac 

mxolod sakuTar Tavs (zogjer ki sxvasac) unda daabralos!  

cxadia mecnieruli aRmoCenebic sxვa araferia, Tu ara kacobriobis 

problemebis gadaWris saSualebebis Zieba-aRmoCena-gamoyenebis procesi. 

amaSi mas xalxuri „aRmoCenebi“, sxvaTaSoris crurwmrnebic, xels sulac ar 

uSlis, vfiqrob, rom piriqiT! 

 

 

„saziaro yana...“ anu „saerTo sakuTrebis ტრაგედია  

„saziaro yana Tagvma SeWamao“, „saziaro mamuls an Citi SeWams an WivWavio“ 

_ uTqvams Cvens winaprebs; am ZvelisZvel andazebSi gamoTqmul sibrZneebs 

Tanamedrove fsiqologia „saerTo sakuTrebis tragedias“ uwodebs. 

fsiqologebma saerTo sakuTrebis Sedegebis Sesaswavlad mravali 

eqsperimenti Caatares; erTerTi aseTia: as fermers saerTo saZovari 

gamouyves, romelsac asi Zroxis gamokveba SeeZlo. fermerebma, 

erTimeorisgan damoukideblad, TiToeulma saZovarze damatebiT kidev erTi 

Zroxa gauSves im imediT, rom „erTi Zroxis mimateba“ saZovars verafers 



„daaklebda“ magram raki sxva fermerebmac igive ivaraudes, iq asis nacvlad 

orasi Zroxa aRmoCnda. amis gamo fermerebma mogebis nacvlad _ izarales. 

social-fsiqologebma, „saerTo sakuTrebis tragediis“ Sesaswavlad 

modelirebuli saerTo sakuTrebis sxvadasxva ვარიანტი Seqmnes, rogorc 

individualisturi kulturis, ise koleqtivisturi kulturis xalxebSi; 

Sedegi yvelgan erTi da igive iyo _ ექსპერიმენტის yvela mონაწილემ 

„mesakuTruli“ fsiqika gamoavlna _ maT moWres da daitaces xeebi 

imitirebuli „saerTo tyidan“, qanCebi _ romelTa თავისუფლად  aRebis 

SesaZlebloba maT hqondaT da a.S. 

sicial-fsiqologebma msgavsi gamokvlevebiT daamtkices, sakuTrebis 

instinqtis yovlisSemZleoba da adamianTa amao mcdeloba am instinqtis 

CasaxSobad. 

sakuTrebis instinqtis Seufaseblobis „tragedia“ mTelma sabWoTa 

kavSirma gamoscada, ris gamoc Cvens fsiqologebs, daskvnebis gamosatanad 

imitrebuli situaciebis Seqmna da eqsperimentebi arc ki დასჭირვებიათ 

(amisaTvis saerTo sadarbazoebSi Sexedvac sakmarisi iyo da aris); 

daskvnebisTvis, dakvirvebis meTodTan erTad imitirebis meTodic da 

eqsperimentebic kapitalisturi qveynebis fsiqologebs dasWirdaT.  

sakuTrebis instinqtis SeufaseblobasTan erTad „sabWouri socializmis“ 

Semqmnelebma arc Cveni saerTo winaprebis aq motanili andazebi da 

geniosebis gafrTxilebebi gaiTvaliswines; „buneba mbrZanebeliao“ (vaJam), 

„buneba Surs iZiebs masze yoveli gamarjvebisaTviso“ (engelsma) da a.S.  

maT nacvlad gvqonda lozungi _ „Cven ver davelodebiT wyalobas 

bunebisagan, Cveni valia _ gamovtacoT igi mas“ (timiriazevi). 

Cven ukve vnaxeT ra Sedegebi mohyva bunebis (mbrZaneblis) „saqmeebSi“ uxeS 

Carevas _ rogorc socialisturi revoluciis, ise zogierTi „wyalobis 

gamotacebebis“, Sedegebis saxiT. 

swored „bunebaze gamarjvebis“ (sakuTrebis instiნqtze) erTerTi 

magaliTi iyo Cveni qveynis koleqtivizacia, xolo „bunebis SurisZiebis“ 

erTerTi magaliTi _ droebiTi warmatebebis miuxedavad koleqtiuri 



meurneobebis kraxi, rasac masebis koleqtiuri imedgacrueba, uiniciativoba 

da pesimizmi mohyva.  

„jer Tavo da Tavoo...“ 

es andaza, uxsovar droSi, individualisturi fsiqikis sazogadoebis 

mieraa gacnobierebuli. arada miCneulia, rom kacobrioba koleqtivizmidan 

individualizmisaken miemerTeba; Tu am debulebas davijerebT gamodis, rom 

Cven winaprebs jer kidev didi xnis win gaucnobierebiaT momavlis adamianis 

fsiqikis saidumloebi.  

ra gansxvavebaa koleqtivistur da individualistur fsiqikas Soris? 

koleqtivisturi kulturis qveynebis  moqalaqeebis  fsiqikisTvis 

urTierT solidaroba, „sxvisi interesebis gaTvaliswinebaa“ damaxasi-

aTebeli. am sazogadoebis devizia _ „Sen marto ara xar am qveyanaze; iqonie 

pasuxismgebloba sxvebis winaSe“; „izrune sxvebze da sxvebic izruneben 

Senze“. „zogierT qveynebSi ჯერ gvars  წერენ, მერე - saxels, rac aracnobierad 

gvarTan mikuTvnebulobis da sxvisi/ნათესავის moimedeobis fsiqikidan 

momdinareobs“ - ase xsnis fsiqoanalizi solidarobis fsiqikis 

„saidumlos“.  

individualisturi kulturis moqalaqeebis fsiqikis specifika individis 

mier sakuTari Tavis winaSe pasuxismgeblobis aRiarebaa. am kulturis 

xalxebis devizia _ „me imitom ar გავჩნდი, rom Seni molodinebi 

gavamarTlo; arc Sen arsebob Cemi molodinebis gasamarTleblad; Sen Seni 

gaakeTe, me Cemsas gavakeTeb ise, rom erTmaneTs xeli ar SevuSaloT“.  

individualisturi sazogadoebis pirobebSi adamians saSualeba aqvs (da 

saamiso pirobebic) rom „koleqtivTan solidaroba“ da maTi daxmareba ar 

dasWirdes. anu, maT Soris arsebiTi gansxvaveba isaa, rom pirvelSi sazo-

gadoebaa mizani, meoreSi _ „me“, pirovneba. 

amerikeli fsiqologebi, studentebs RirebulebiTi orientaciebis 

Seswavlisas, aseT davalebasac aZleven: gTxovT daamTavroT winadadeba _ 

„me var . . . “  

„aRmosavluri qveynebidan Casulebi weren _ „me var malaizieli“ an „me 

var indoeli“, „me var marTlmadidebeli“ da a.S., evropuli qveynebidan 



Casulebi ki, ZiriTadad sakuTar maxasiaTebels miuTiTeben, mag: „me var 

saerTaSoriso urTierTobebis fakultetis studenti“, „me var maRali“, „me 

var sportsmeni“ da a.S.  

 evropeli fsiqologebis azriT esaa imis maCvenebeli, Tu romeli 

kulturis fsiqikis adamianTan aqvT saqme. am frazebSi Cans „mes“ aracnobieri 

damokidebuleba sakuTari Tavisadmi _ aqvs mas sakuTari Tavis imedi Tu 

sxvisi moimedea. roca studenti wers _ „me var qarTveli“, gaucnobiereblad, 

is Tavs daculad grZnobs _ mas zurgs saqarTvelo da „misianebi“ umagreben.  

es is problemaa, vaJam rom dasva Tavis poemebSi, rasac skolaSi „Temisa 

da pirovnebis dapirispirebis“ saxiT gvaswavlidnen; evropulma fsiqologiam 

es problema danaxvisTanave aitaca da gaapiara, vaJas ki arc axseneben! 

uTuod imis gamo, rom evropa naklebad icnobs ruseTis yofili koloniebis 

kulturas. 

arada jer kidev rodis uTqvams Cvens winapars _ „jer Tavo da Tavoo, 

mere _ colo da Sviloo!“ 

 

ფსიქიკის კონსერვატიული ბუნება და  - „siberemde swavlისთვის“  

განწყობა  

codnis SeZenis saukeTeso wlebi axalgazrdobaa; am dros adamianis tvini 

pirdapir isrutavs informacias, misi „gadamuSavebis“ anu azrovnebis 

procesi SedarebiT gvian „modis“ - zrdasrulobis asakSi, roca, rogorc 

wesi, adamians ojaxuri cxovrebis sazrunavi uCndeba da infomaciis 

SeZenisTvis naklebi dro rCeba _ ZiriTadad adre SeZenili codnis „xarjze“ 

uxdeba cxovreba.  

 amasobaSi cxovreba win midis, Zvelis adgils axalaxali aRmoCenebi, 

miRwevebi, Rirebulebebi, cxovrebis stili iWers. adamiani ki, vinc „dros 

fexi ver auwyo“, Zveli RirebulebebiT cxovrobs _ uWirs axalTan Seguba, 

xSirad masTan brZolis survilic ki uCndeba, rac ganviTarebasac aferxebs 

da konfliqturi situaciebis erTerTi seriozuli sababic xdeba.  

amis mizezi mxolod axalaxali informaciis deficiti araa; rogorc 

fsiqologebi amboben, amis mizezi fsiqikis konservatiuli bunebaa, is 



siaxleebs naklebad eguebao; magram mizezi am „Seugueblobasac“ aqvs da 

esaa Cveva, rasac SeiZleba „siaxlis mteric“ ki vuwodoT. 

rogorc cnobilia Cvevebi adamianis cxovrebas aadvilebs; misi wyalobiT 

adamians „ezogeba“ fiqrisTvis saWiro dro da energia, aRar Wirdeba 

nebisyofis daZabva, piriqiT, CveviT Sesrulebuli moqmedebebi sasiamovnodac 

ki ganicdeba (bavSvebs, rogorc wesi, ezarebaT civi wyliT piris dabana, 

magram roca is Cvevad Camoyalibdeba _ kidec siamovnebT). 

  aristotelTan, rCevis sakiTxavad erTi axalgazrda misula _ 

moxucebulebi ojaxSi autanlebi arian, veRar azrovneben, 

yvelaferi aviwydebaT higieniT dawyebuli piradi nivTebis SenaxviT 

damTavrebuli; ar minda moxucebulobamde mivaRwio; ras mirCevT, 

manamde Tavi xom ar moviklao? aristotels upasuxnia _ Tavis 

mokvla saWiro araa, sanam am Wkuaze xar, srulyavi Seni Cvevebi da 

moxucebulobaSi azrobneba da mexsiereba aRar dagWirdeba, 

yvelafers meqanikurad gaakeTeb da autanelic aRar iqnebio. 

aristotelis am darigebaSi didi simarTlea, rasac Tanamedrove 

fsiqologiac ar uaryofs, rაკი aRzrdis procesSi saWiro Cvevebis 

gamomuSavebas did dros da energias ანიჭებენ. 

magram Cvevebis gamomuSavebis gafetiSeba, ise rogorc yvelaferi „uzomo“, 

sxva safrTxes Seicavs, rasac gacnobiereba sWirdeba, raTa „oqros Sualedi“ 

ar dairRves da axalgazrdobidanve unda „SevisisxlxorcoT“ saWiroebis 

SemTxvevaSi zogierT Cvevaze uaris Tqmis „Cveva“. 

problemac aqaa. raki „Cveuleba rjulze umtkicesia“, adamianebs masze 

uaris Tqma uWirT; aqedan gamomdinareobs _ fsiqikis konservatiuli buneba, 

Zvelis gafetiSe-bis safrTxe da siaxleebis miuRebloba.  

Cven winaprebs, fsiqologiamde es safrTTxec saTanadod gaucnobierebiaT 

da STamomavlobisTvis siaxleebis miRebisadmi mzaoba andazis saxiT 

uanderZebiaT da uTqvamT `swavla _ siberemdeo!~  

 

    

ბოლოთქმა 



 

erTxel, roca fsiqologiis fakultetis studenti viyavi, dedam  miTxra _ 

me fsiqologia ar miswavlia, magram Senze ukeTesi fsiqologi varo. 

      mewyina, magram როცა წყენამ გაიარა mivxvdi, რომ  visac qrTuli 

folklori Seuswavlia, SeeZlo  „fsiqologobis“ pretenziac  ki hqonoda.   

Cven winaprebs, adamianis fsiqikis „saidumloebi“, jer kidev mecnierebamdel 

periodSi scodnia da is rac dRes aRmoCenebad migvaCnia, mxolod „kargad 

daviwyebuli Zveli“ yofila; უთუოდ ამიტომ გავრცელდა ფსიქოლოგიაში 

გამოთქმა - „ვიცოდი, მაგრამ არ ვიცოდი, რომ  ვიცოდი!“.  

amitom damenana „wyals gatanebuli“ sibrZneebi, ris Sesaxebac axalma  

Taobam Zalian cota ram icis da maTi „gacocxleba“ gadavwyvite; axla, 

minda im „codnebze“ visaubro, rac Cvenma winaprebma ცრურწმენების, zRaprebis, 

Tqmulebebis,  anekdotebis da andazebis saxiT gvianderZa anu, rac  

„vicodiT,  magram  ar vicodiT, rom vicodiT“.  

am narkvevebis dawerisas kidev erTxel davrwmundi, rom mecniereba _ 

didi maswavleblebis mier amoxsnil saidumloebs gamzadebuli saxiT 

gvawvdis! folklori _ azrovnebas gvaswavlis, dafiqrebis stimuls 

gvaZlevs, raTa Tavad mivxvdeT dafarul sibrZneebs, ganvicadoT  mixvedriT 

gamowveuli sixaruli da praqtikul cxovrebaSic gmoviyenoT.  

 

axla ki minda axalgazrdebs vurCio meti gulisyuriT da 

siamayiT moekidon folklorul sibrZnეebs! Cveni saubrebi ki   
მუხრან  მაჭავარიანის სიტყვებით  დავასრულო - „რა განძი  გვქონიააა!“ 

 
 
 
 
 
 
 
 
Roza Gaprindashvili, professor  
Georgian Technical University  



 
Psychoanalogi secrets in Georgian  folklore 

Human education must begin in folklore  
and must end in science  
(Seneca)  

Explanation of human’s psychic “mysteries” requires understanding of unconscious 
impetus of behavior, doctrine of which is related to the name of Sigmund Freud; though, as we 
can see, mankind from the ancient times knew the “mystery” of unconscious psyche (“bottom 
part of iceberg”) that has been reflected in folklore – mythology, proverbs, tales, anecdotes, 
legends etc.        

In this regard the Georgian folklore, where we met information on unconscious impetus of 
human’s activity several centuries prior to psychoanalysis, is interesting. 

In order to substantiate this opinion we must turn to psychoanalysis of some proverbs: 
In the proverb “your feet will bring you where your fate is” – Georgian pre-psychological 

conscience suggested presence of human’s unconscious, sometimes fatal strive that was 
expressed by term “fate” by our ancestors. Similar to famous Oedipus myth it virtually implies 
the strive that like magnet attracts human where unperceived reply signal came, i.e. where the 
subject of unconscious strive is placed (namely the mythology was used by Freud as evidence for 
explanation of “incest” and other psychical “mysteries”.      

We have to remember the model of human’s psyche (which belongs to Freud and its 
followers) in order to explain proverb “what is inside jar that comes outside of it”.  

unconscious human psyche.   
The proverb “Empty ear always puts its head up, while full ear is always bows its head”.  
“Human with its head high” implies the man who has nothing to be proud of: neither 

natural ability, nor acquired wisdom. That’s why he/she tries to deserve respect in society using 
bragging that is mentioned as “wishful thinking” in modern psychology. Smile at the best case 
and conflicts at the worst follow the action of such human. Implementation of “self-respect 
demands”, which are peculiar to human, accompanies only realistic estimation of own capacities 
and successes, if human is able to disclose and develop through hard-work the skill he/she has 
(in which parents, pedagogues, friends, competitors etc. will help him/her). In such case he/she 
will no longer need bragging and will worthily deserve respect.  

 „One will lose footing who lifts his/her head up”;  
“Spineless human counts bragging as business”;  
 
 
 
“Modesty moves mountains” – Georgian folk wisdom teach us.  



Thus, despite the fact that today “modesty-humbleness” no longer counts as virtue, the 
central idea of proverb can be anyway interpreted as big psychological guess (discovery), since it 
is pure and simple psychoanalytical “mystery” again – compensation for inferiority complex.    

Understanding and perception of central idea of this proverb will save many disappointed 
person from jeers and conflicts.  

 
The fact that our ancestors knew about unconscious psyche is seen from the fact that they 

offered us some tools for its “management”. For example, in proverb – “Useless labor is better 
than blank existence” is given the mechanism of abstention (prevention) from instinctive strives 
unacceptable for culture. It implies restriction (control) of actions and behavior inadmissible for 
culture that makes it a source of potential energy and is perceived as activity need that is 
possible as a result of constructive (creation-building) or destructive (demolition-annihilation) 
activity; but the human who will not be able to spend this energy for constructive activity is 
condemned both by “the law” and “internal censor”. That’s why humanism first of all implies 
employment – arrangement of conditions for constructive “spending” of this energy.   

The fact that our ancestors were aware of these mysteries of psyche is “evidenced” by the 
proverb “Useless labor is better than blank existence”. The same underlying idea may be found in 
ancient Georgian expression “beat the air”. Why? Because of the fact that “unspent energy” is 
the reason of “groundless anxiety”, accompanied with its undesirable effect. In its turn, result of 
“spending” implies getting rid of some troubles and opportunity of creation of material values, so 
our ancestors considered “labor” as one of the methods of psychotherapy!     

The same is confirmed by the following wise saying – “Work ennobles man” (Georgian 
folklore); “Labor created man” (Engels); “Work is necessary for health” (Hippocrates); 
“Disadvantages are overcame by work” (Seneca); “Work is a way to avoid all troubles” 
(Hemmingway) etc.     

These proverbs are only small part of rich Georgian folklore that are quoted here as 
samples of pre-psychological psychology.  

Psychological guesses of pre-psychology period are given not only in Georgian proverbs, but 
they also abundantly scattered in tales and legends; while in superstitions are given wonderful 
examples of introduction of values into human’s psyche, psyche management and psychotherapy 
are given, familiarization of which could enrich folklore thinking of all countries and protect 
humans from many risks and hazards.  
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